ÖREGFIŰ-MÉRKOZES 


TELJES CSŐD 




- Persze, hoov nem megy neki. Láttam, amint este tíz után ment haza 
az SZTK-bál! ~ 


I ember t 


— Nehéz az élet, uram. 
Itt állok pályaválasztás 
előtt és nem tudok hatá¬ 
rozni. Mit tudna ajánlani 
nekem? Maga okos em¬ 
bernek látszik — jelen¬ 
tette ki határozottan az 
ötven év körüli, kopasz 
férfi, aki helyet foglalt 
mellettem az Almássy téri 
pádon. 

— Nehéz probléma. Nem 
könnyű tanácsot adni — 
hebegtem zavartan. 

— Tudja, annak idején 
a szüleim azt szerették 
volna, ha mészégető le¬ 
szek. Szegény apám, gye¬ 
rekkora óta mészégető 
akart lenni, de hát az ak¬ 
kori körülmények ezt nem 
engedték meg. Ügy gon¬ 
dolta, legalább a fiából 
legyen mészégető. Teljesí¬ 
tettem atyám kívánságát, 
de hamar megelégeltem. 
Egész nap csak azzal a 
vacak mésszel pepecselni. 
Nem ettem meszet. Iga¬ 
zam van? 

— Tökéletesen igaza van 
— feleltem alázatosan. 

— Utána elmentem ko¬ 
csikísérőnek a Szikvíz és 
Társa céghez. Nem volt 
nehéz meló, csak gardí¬ 
roztam a szódásüvegeket. 
Vigyáztam rájuk. De hát 
folyton csak kísérni? Sem¬ 
mi önállóság? Otthagytam 
őket. Igazam volt? 

— Igaza volt. 

— Ezután belekóstoltam 
a művészvilágba. Elmen¬ 
tem mozijegyszedőnek. 
Téptem a jegyeket, uram, 
egyiket a másik után. Nem 
volt megállás. Ünnepnap 
négy előadás. Este, midőn 
hazamentem, holtfáradtan 
zuhantam az ágyba. Ele¬ 
gem volt a filmművészet¬ 
ből. Helyesli? 

— A legnagyobb mér¬ 
tékben — bólintottam en¬ 
gedelmesen. 

— Ügy éreztem, én több¬ 
re vagyok hivatott. Le¬ 
szerződtem fagylaltárus¬ 
nak. Ordítva kínáltam a 
vaníliát és a máinál Saj¬ 
nos, nem ment a bolt. 
Igaz, hogy január volt és 
lavinaveszély. ön sze¬ 
rint . .. 

— Szerintem jól tette, 
hogy otthagyta a fagylal¬ 


tot! — kiáltottam szent 
meggyőződéssel. 

— Valami űzött és haj¬ 
tott, hogy többre kell vin¬ 
nem. Elszegődtem egy jó¬ 
nevű teniszpályára labda¬ 
szedő gyereknek. A kere¬ 
set jó volt, de aztán az 
önérzetem azt mondta: 
Álljunk meg! Nem fogsz 
mások előtt hajlongani a 
labdák után. Otthagytam 
őket, pedig megígérték, 
hogy később kiemelnek 
Főlabdaszedő is lehetek ... 
Dehát sohasem voltam 
karrierista. Innen elmen¬ 
tem a vasúthoz. 

— Mozdonyvezetőnek? 

— Dehogy. A hangosan 
beszélőhöz. Én mondtam 
be, hogy a Váctól Buda¬ 
pestig közlekedő személy- 
vonat öt órát késik. Az 
emberek ilyenkor átkozod- 
tak: „Szép kis közlekedés!” 
Érzékeny lelkű, önérzetes 
ember vagyok, nem bírtam 
soká. Elszegődtem egy 
strandra úszómesternek. 
Egyszer beleestem a víz¬ 
be. Az egyik vendég men¬ 
tett ki az utolsó pillanat¬ 
ban. Sajnos, nem tudok 
úszni. De, hogy engem 
folyton mások húzzanak ki 
a vízből, ezt nem tudtam 
volna elviselni, önérzetes 
ember vagyok. Nem aka¬ 
rom hosszan mesélni a 
történetemet, uram. Még 
kétszáznegyvenhét helyen 
próbálkoztam. Utoljára egy 
éjszakai lokálban voltam 
kidobó ember. Sajnos, a 
vendégek többnyire en¬ 
gem dobtak ki. Sokkal 
büszkébb vagyok annál, 
semhogy duhaj, kötüzködő 
emberekkel vitatkozzam. 
Igazam van? — kérdezte 
ellentmondást nem tűrően, 
és cigarettára gyújtott. — 
Nem csodálkozhat egy 
cseppet sem, hogy fél éve 
nem dolgozom. Eddig min¬ 
den munkahelyen csak 
megaláztatásban volt ré¬ 
szem. önérzetes ember 
vagyok, kérem. 

— És miből él? — ér¬ 
deklődtem kíváncsian. 

Gőgösen, büszkén ki¬ 
húzta magát: 

— A feleségem tart el. 


MINDENT A SZÉPSÉGÉRT 



DEFEKT 




o 


A mindig vicces ember mondja: 

- „Én óriási előnyt látok 
abban, hogy nincsen kalauz már: 
nincsenek viták, durvaságok!" 

... Haha! Én tegnap felugrottam 
a pádról, gyors leszállás végett 
s nem vettem észre ott fölöttem 
a jegykezelő készüléket. 

Mire ez, jaj, úgy fejbevágott, 
hogy majd elestem, elvakulva ... 

Nos hát egy kalauz, egy régi 
lehetett volna ilyen durva? 

e 

Ma számos boltot végigjártam, 
ez mennyi időt elrabolt! 

De végül semmit sem találtam, 

„leltár miatt" mind zárva volt. 

Ilyenkor dühöng sok-sok ember, 
száján panaszra áll a szó: 
hát azt hiszik, hogy Budapesten 
így ráér minden dolgozó? 

Nos, éjjel aztán volt egy álmom 
arról, amit mindenki un, 
ki orvosolja ezt barátom? 

A leltár-minisztérium! 

Elmentem oda. arra várva, 
hogy nem panaszlok hasztalan, 
s a kapun fogadott egy tábla: 

„Leltár miatt ma zárva van." 

o 

A rendelőben várni kellett. .. 
az ember mennyi időt tölt el! 

Olvastam, majd megismerkedtem 
egy igen csinos, kedves nővel. 

Ez elmondta, hogy mi is történt 
tavaly, egy szép kiránduláson, 
majd elbeszélte, milyen is volt 
egyszer egy régi, bús karácsony. 

Fejem már zsongott a sok szótól, 
attól, hogyan járt egyszer nénje, 
hogy utazott el. hogy jött vissza, 
mert ezt ő mind, mind elbeszélte. 

Egy múltkori cikk íjárt eszemben, 
mely végignézve kincseinken, 
sok íróról szólt, ámde — mondta - 
igozi „elbeszélőnk" nincsen! 

Ekkor én szinte felhorkantam, 
a nőre néztem, míg beszélt ő, 

Hiszen lóm, itt ül előttem a 
legnagyobb magyar elbeszélő! 

Lovászy Márton 



Galambos Szilveszter 
























































































A *0. sz. rejtvényünk megfejtése: 
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Feledékeny 

A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Nyíregyházi István, Budapest VIII., 
Práter u. 20 b. 

Horváth Béláné, Kalocsa, Micsurin u. 


Gérusz Gabriella, Kálóz, Kossuth u. 

38. 


82. REJTVÉNYÜNK 

-- . 

föKzlütött £-c 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb augusztus 
1-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi,' 
Budapest VIII., Gyulai Pál u. 14. 


IHLETETT PERC 



O eküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor válaszolunk , ha azokat figye- 
** lemre méltónak találjuk. A válasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 
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U j kávékeverék, fantázia¬ 
nevére hirdet pályáza¬ 
tot egy gyárunk. A ká¬ 
vét ez ideig „Finom Kávé Ke¬ 
verék” címen hozzák forga¬ 
lomba. Most az országos kol¬ 
lektív bölcsesség hivatott ki¬ 
agyalni egy új nevet. 

Hetek óta töröm a fejem, hi¬ 
szen az első díj 2000 forint, de 
ha csak a második dijat ka¬ 
pom, az is egy ezres és akkor 
már nem fizettem rá. Miután 
kávé Afrikában is terem, 
eszembe jutott a Kongó név , 
de elvetettem, egyrészt mert 
rosszul hangzik, másrészt ki 
tudja mi lesz még Kongóban? 
Aztán találtam egy városne¬ 
vet. Csuda szép hangzása van: 
Baoro Boudinghe. Ez sokáig 
tetszett. Az emberek nagyon 
tisztelik, amiről nem tudják, 
hogy micsoda. Már elképzel¬ 
tem, amint a Hajdúhadházi Ve¬ 
gyesboltban egymást tapossák 
a polgárok, hogy egy csomag 
különleges Baoro Boudinghe 
Cafe-hoz jussanak, melynek 
dobozára egy rafiába öltözött 
mulatt leányt képzeltem , 
amint egy dobozt tart a ke¬ 
zében, melyen egy rafiába 
bugyolált mulatt lány van, aki 
egy dobozt tart a kezében, me¬ 
lyen ... 

Végül ezt is elvetettem. A 
sok idegen név között, a meg¬ 
döbbentő, a figyelemfelkeltő 
egy magyaros elnevezés lenne. 






Ez már rendkívüli! Így jutott 
eszembe a „Serkentő”, „Gond- 
űző”, mely a koffeinre, majd 
a „Trópusok Fekete Gyöngye ”, 
mely a származásra, a „Bálám 
bogyója”, mely a csomagolás 
módjára, végül a „Váké”, az 
„Ákév”, mely a kávéra utal, 
de mivel a kávé betűit össze¬ 
kevertem, azt is kifejezi, hogy 
egy kávékeverékről van szó. 
Ez utóbbi tökéletes fantázia¬ 
név, mert dús fantáziát igé¬ 
nyel a szó megfejtése. 

Aztán rájöttem, hogy ez sem 
igazi. Leghelyesebb lenne, ha 
az új kávéfajtát „Finom Kávé 
Keverék”-nek hímiák. Ebben 
benne van, hogy finom is, 
kávé is, keverék is. Egy idő 
után úgyis Efkáká-ra rövidíte¬ 
né népünk nyelvi leleménye, 
tehát önmagától alakulna át 
fantázianévvé. 

Ez utóbbi megoldást küldöm 
be a pályázatra. Ha sem az 
első, sem a második díjat nem 
nyerem meg, legalább egy har¬ 
madik díjért esedezem. Ebből 
úgyis tíz darabot osztanak ki. 
Nyilván, hogy csak egy nevet 
használnak fel és a gyárnak 
az már teljesen mindegy, hogy 
mely pályázatokat dobják a 
papírkosárba ... 

ö. F. 


BUKSI A VIDÁM PARKBAN 


Sajdik Ferenc rajza 


























































































CSALÉTEK 
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EGYEN¬ 

JOGÚSÁG 

- Fiacskám, 
főzz, amrt 
akarsz, csők en¬ 
gem hagyj dol¬ 
gozni. 


MAI LEÁNYKÉRÉS 


VÁLÁS AMERIKAI MÓDRA 

A nálunk is jól ismert 
amerikai filmszínész, az 56 
éves Búrt Lancaster ellen 
válókeresetet adott be a 
felesége. Mint az asszony 
kifejtette, 22 éves házasok 
és öt gyermekük van, de 
férje az elmúlt harminc 
hónap alatt egyszer sem 
volt otthon, s ez kétség- 
1 telenül gyanús. „Hogyan 
nevelheti egy apa a gyer- 
_ mekeit, amikor harminc 
hónapon át távol marad 
otthonától ? H 



- Nem bánom, Pista, a felesége leszek, 
de csők hétfőn, mert okkor tévé-szünnap 
van. 


VIDÉKI PILLANATKÉPEK 


TETTEN ÉRVE 

A falu határában elfog a 
virágszedés szenvedélye. 
Először csak néhány szál 
margarétát szakítok le 
meg törökszegfűt, majd 
tarkítani a csokrot a mit- 
tudom én hogy hívják sár¬ 
ga, lila és fehér virágokat. 

Növekedő szenvedélyem 
azonban nem éri be a mar¬ 
komat feszítő csokorral, 
megkívánja a kék búzavi¬ 
rágot, amely szétszórtan 
integet a kalászba szökke¬ 
nő gabona közül. 

Nagyban tépkedem a 
kedves virágot, amikor 
észreveszem, hogy mögöt¬ 
tem a gyalogúton megállt 
valaki. 

— No, lebuktam — gon¬ 
dolom magamban és bűn¬ 
tudatosan elindulok az 
atyafi felé, aki homlokából 
fölnyomva kalapját vár 
rám. Valami szellemes, jó 
kifogáson töröm a fejemet, 
de semmi nem jut az 
eszembe. 

— Adjon isten, jó napot! 
— köszönök szemem lesüt¬ 
ve, magamat megadva a 
várt szidásnak, amiért le¬ 
tapostam a gabonát. 

— Jó napot — fogad az 
atyafi, majd igen komoly 
hangsúllyal: — Mondja, 

uraságod, nem gyomlálná 


ki a mi búzánkat is? — és 
háta mögé mutat a nagy 
táblára, ahol szintén kék¬ 
lik a búzavirág. 


A KISKUTYA 

Az egyik ház kiskapujá¬ 
ban kölyökkutyát dajkál 
egy olyan négyéves forma 
kislány. 

Odalépek , szeretném meg¬ 
simogatni a kutyát , de kis 
gazdája féltékenyen öleli 
magához. Próbálok szóba 
elegyedni vele , hogy bizal¬ 
mába férkőzzem. 

— Mennyi idős ez a kis¬ 
kutya? — kérdezem. 

— Tessék? — kerekíti 
rám értetlenül kék szemét 
a kislány. 

Látom , fordítanom keU 
a kérdésen , mert nem érti 
szabatos fogalmazásomat. 

— Mikor született a kis¬ 
kutyád? 

A kislány arca földerül , 
bólint , jelezve , hogy most 
már érti pontosan , mire 
vagyok kíváncsi. Mosolyog , 
de amolyan elnéző mo¬ 
sollyal. 

— Ez nem született, ezt 
hozták — magyarázza nagy 
komolyán a tudatlan városi 
bácsinak. 


AZ ORVOSSÁG 
ÉRTÉKE 

A népbolt mellett a má¬ 
sodik házban laknak Mol¬ 
nárék. Régi ismerőseim, 
tőlük szoktam beszerezni 
gyümölcs-szükségletemet. 

Most, alighogy befordu¬ 
lok a kiskapun, szapora 
léptekkel tipeg elém az 
öreg mama. 

— Hozta isten, aranyos¬ 



kám! Jaj de jó, hogy itt 
van, maga az egyetlen, aki 
segíthet rajtam, az isten is 
megáldja — fújja egy 
szuszra. 

— Mi a baj, Molnár né¬ 
ni? 

— Hogy mi? — sóhajt, 
körülnéz és a fülemhez ha¬ 
jol. — Új orvost kaptunk 
és más orvosságot írt ne¬ 
kem, mint a régi. Hiába 
kértem, könyörögtem neki. 


BIZALMATLANSÁG 


csak azért is más orvossá¬ 
got írt. 

— Nem jó orvosságot? 

— Hogy nem jót? Hitvá¬ 
nyát Képzelje, egytízbe ke¬ 
rül az 

— Attól, hogy olcsó, még 
használhat. 

— Már, hogy használna, 
amikor az sem igen hasz¬ 
nált, amelyikért tizenkét 
forintot fizettünk. 

— Mennyit szedett belő¬ 
le eddig. Molnár néni? 

— Mennyit? Semennyit! 
Csak nem képzeli, hogy 
beveszem azt a silánysá¬ 
got?! 

Sólyom László 
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EGY KIS KIKAPCSOLÓDÁS 


Fillop György rajza 




























HOGYAN PÁROLJUK AZ ŐSTERMELŐT? 


BABONA 


KENYÉRKÉRDÉS 


Talán két éve folyik-foly- 
dogál a Fény utcai csarnok 
átépítése. A toldott-f oldott, 
tákolt bódék helyére mo¬ 
dern, ízléses és higiénikus 
árusitóhelyiségek kerül¬ 
tek, kerülnek és fognak 
meg kerülni. 

A csarnok átépítöi nem 
feledkeztek meg az őster¬ 
melőkről sem, sőt az ö áru¬ 
sító négyszögüket sok egyéb 



munkálatot megelőzve, már 
végleges „kivitelezett ség }} - 
ben át is adták rendelteté¬ 
sének. 

A jókora terület fölé, 
ahol az őstermelői padkák 
sorakoznak, halovány zöld 
színű műanyag tetőzetet 
szerkesztettek. 

Az őstermelők e tető alatt 
nyáron főttek, sültek, per- 
zselődtek, aszalódtak, de 
párolásukat mindeddig nem 
sikerült megoldani. 

A Fény utcai tetőzet 


azonban zseniális magassá¬ 
gi elhelyezésével, valamint 
a célszerűen megválasztott 
műanyag speciális hőát¬ 
eresztő és fénylikvidáló ké¬ 
pességével biztosítja az 
alatta levő őstermelők fo¬ 
lyamatos párolását. 

Túl ezen, olyan kiváló 
fényhatást biztosít, hogy 
alatta a paradicsom elvesz¬ 
ti bántó piros színét , az 
uborka rikító zöld árnya¬ 
latát, a sárgabarack őszi¬ 
nek látszik, az őszibarack 
tojásnak, a kelkáposzta 
karfiolnak. 

Sajnos, a maradi házi¬ 
asszonyok, akik konokul ra¬ 
gaszkodnak a beléjük csö- 
kevényesedett szinemlékek- 
hez, minduntalan kiszalad¬ 
nak az áruval a tetőzet alól , 
hogy a hagyományos fény¬ 
nél vizsgálják azt. Az ős¬ 
termelő meg szalad utána, 
mert hajtja őt a beléivó- 
dott ősi tulajdonféltés. 

Kellő propagandával le 
kellene szoktatni a házi¬ 
asszonyokat erről az eljá¬ 
rásukról, mert félő, hogy az 
őstermelőknek így bekövet¬ 
kező szükségszerű szellőz- 
ködése a párolás minőségét 
negatívan befolyásolja. 

S. L. 


A Szabó Ervin Könyvtár 
Gutenberg téri fiókja, aho¬ 
vá gyakran be szoktam 
térni, június elseje óta 
zárva van. Július közepén 
felhívtam őket telefonon, 3 
megkérdeztem, mikor nyit¬ 
nak. 

— Körülbelül szeptem¬ 
berben. 

— Miért e hosszú vaká¬ 
ció? 

— Leltározás, fűtésát¬ 
szerelés, olvasóterem át¬ 
építés ... 

— És hogy haladnak a 
munkák? 

— A leltározást rég be¬ 
fejeztük, az egyéb mun¬ 
kákhoz meg még hozzá 
sem kezdtek. 

— Miért nem nyitnak ki 
legalább a közbeeső né¬ 
hány hétre? 

— Mert a személyzetün¬ 
ket szétszórták más fió¬ 
kokba. 

Ehhez a kis beszélgetés¬ 
hez még egy adalékot fűz¬ 
nék hozzá: egyszerre húsz 
fővárosi fiókkönyvtár volt 
zárva júliusban. 

Ügy látszik, még mindig 
tartja magát az a babona, 
hogy az emberek nyáron 
nem szeretnek olvasni Azt 
hiszem, ez a téma is meg¬ 
érdemelne egy közvéle¬ 
mény-kutatást. 

(r.) 


Nagyon örültünk, ami¬ 
kor megnyílt Nyíregyhá- dfó 
zán a MÁV-bérház mel- v\& 
letti kenyérbolt. Állandóan 
gyönyörű, frissen sült, me¬ 
leg kenyeret kaptunk, igaz, 
hogy sorba kellett érte áll¬ 
ni, de megérte. Egy idő óta 
azonban nem tudjuk, mi 
történt a kenyérrel , sülét- 
len, nehéz mint a sár, alig 
lehet a fehér kenyeret a 

barnától megkülönböztetni, legutóbb meg olyan ke¬ 
nyeret hoztunk, ami úgy recsegett, mintha legalábbis 
fele-fele arányban lett volna a liszt és a homok ben¬ 
ne. Lehet, hogy a Nyírségben sok a homok , de nem 
hisszük, hogy olyan sok lenne , hogy a kenyérbe is 
jusson belőle. K . s 

Nyíregyháza 



FELVILÁGOSÍTÁS 

A balatonkenesei Sport 
kisvendéglőben, mielőtt 
megebédeltem volna, meg¬ 
kérdeztem a pincért: étke¬ 
zés előtt hol lehetne kezet 
mosni ? Csodálkozva rám¬ 
nézett — mint aki még so¬ 
sem hallott ilyesmit —, 
majd oktató hangon meg¬ 
adta a felvilágosítást: 

— Mi, kérem, ilyesmire 
nem vagyunk berendezkedve, különben is pár méterre 
van a Balaton! 

A pincérnek tökéletesen igaza volt. Valóban alig pár 
méternyi távolságban csillogott a tó. Azt hiszem volt is 
egy kézmosásra elegendő víz benne. Hogy én azt addig 
nem vettem észre ... (ágh) 





PAJZÁN PESTI KIRAKAT 


(Beküldte: Bánréti Zoltán 
Budapest.) 


IMRE BÁCSI GÖRBE BOTJA 


Több mint 50 évig 
lakott nálunk egy ked¬ 
ves, öreg férfi, Imre 
bácsi. Mivel a család¬ 
hoz tartozott , ő is csi¬ 
nált valamit. Esténként 
az volt a feladata, hogy 
elmenjen a tejért. Me¬ 
net közben mindig egy 
kocsma előtt kellett el¬ 
mennie. Egyik este egy 
18—20 év körüli fiatal 
részeg fiú jött ki a 
kocsmából. Évődni kez¬ 
dett Imre bácsival. 
Majd elvette egyszerű 
faragott görbe botját és 
megütötte az öreget. A 
tej is kiömlött, miután 
a tejeskanna leesett a 
földre. Persze, voltak 
szemtanúk, így hát 


„ bűnügy ” lett a dolog¬ 
ból. Szegény 70 éves 
öregnek a községünktől 
mintegy 90 km-re levő 
járásbíróságra kellett 
menni tárgyalásra. A 
görbe bot is „bűnjel ** 
lett, szintén „megidéz¬ 
ték”. Aztán lett egy 
másik tárgyalás is, szó¬ 
val felesleges nagy cir¬ 
kusz támadt a dologból. 
A fiatalember bocsána¬ 
tot kért, a tejet is, a 
kannát is ki akarta fi¬ 
zetni. A dolog szépen 
elintéződött volna csen¬ 
desen, de hát a szabály 
az szabály . bűnügy az 
bűnügy. A fiatal¬ 
ember garázdaságért 


valami büntetést kapott. 
A dolognak itt még 
nincs vége. Kb. egy hó¬ 
nap múlva levelet ka¬ 
pott Imre bácsi a járás- 
bíróságtól, hogy menjen 
be és vegye át a bűn¬ 
jelet, a görbe botot, ami 
egyébként csak annyi 
értékű volt, mint ha¬ 
sonló mennyiségű tűzi¬ 
fa ára. Ha nem jön be 
záros határidőn belül, a 
botot elárverezik. Imre 
bácsi nem ment be a 
bűnjelért. Azóta meg is 
halt az öreg. Nem tu¬ 
dom, kié lett a görbe 
bot? 

Vad Ferenc 

Dévaványa 


JÁRDÁT KÉRÜNK! 

Baja X. kerületében. 
Bajaszentistvánon lakunk, 
a Dózsa György ütőn. 
Evekkel ezelőtt az út 
mindkét oldalán betonjár¬ 
dát építettek, kivéve egy 
500—600 méteres szakaszt, 
ahol mi lakunk. Pedig itt 
is nagy szükség lenne rá, 
mert ha esik az eső, lehe¬ 
tetlen a házak előtt jár¬ 
ni, akkora a sár. Emiatí 
kénytelenek vagyunk a 2 
úttesten közlekedni, ami 
elég veszélyes, tekintettel 
arra, hogy itt bonyolódik 
le a Baja—Budapest kö¬ 
zötti közúti forgalom. 

P. F. 

és a környék töööi lakója 


GÁZOS ÜGYEK 

Tavaly augusztusban vásároltam 
egy gáztűzhelyet, amelyet azóta leg¬ 
alább harmincszor kellett javítani, s 
csak nyitott ajtó és ablak mellett le¬ 
het használni. A gáz állandóan szi¬ 
várog a csapokból és a kihívott tűz¬ 
oltó is megállapította, hogy tűz- és 
robbanásveszélyes. A Nagykanizsai 
Gázértékesítő Vállalat sem megjaví¬ 
tani nem tudja kellően a készüléket, 
sem kicserélni nem hajlandó. Akkor 
hát mit tegyünk? Várjuk meg nyu¬ 
godtan, míg egyszer tényleg bekö¬ 
vetkezik a robbanás? 

Nagy József 

Pápa, Vak Bottyán u. 29. 

Március elején vásároltam egy gáz¬ 
tűzhelyet, de a gázpalackra a kiuta¬ 
lást csak július 11-én kaptam meg. 
(Többszöri sürgetés utáni). Akkor vi¬ 
szont azt az utasítást fűzték a kiuta¬ 
láshoz, hogy gyorsan fizessek be a 
csekken 511,— Ft-ot és menjek el 
Várpalotára a palackért, mert há¬ 
rom nap múlva, 14-én már jön is a 
szerelő. Igen ám, de másnap szabad 
szombat volt, és hiába utaztam a 
várpalotai gázcseretelepre, mert zár¬ 
va volt. Hétfőn is csak délután 3 óra¬ 
kor nyitottak ki, így a legjobb aka¬ 
ratom mellett sem tudtam megven¬ 
ni akkorra a palackot, amire a sze¬ 
relő megjött. Nem értem, ha a ki¬ 
utalás megküldéséhez négy hónap 
kellett, nekem miért nem hagytak 
hosszabb időt arra, hogy a palackot 
megvegyem ? 

És még egy dolgot nem értek: Haj¬ 
máskér Veszprém közvetlen közelé¬ 
ben van, miért nem ott adják a pa¬ 
lackot, miért kell a jóval távolabbi 
Várpalotára menni érte? 

Fenyő Márton 

Hajmáskér 
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ISMERKEDÉSI TRÜKK 



- Bocsánat, nem találkoztam én már magá¬ 
val vakwnelyik képeslap címoldalán?... 


A DIAGNÓZIS 



Sportorvos: Komoly bója nincs... Talán egy 
kicsit nagy lábon él... 


A TAKARÍTÓNŐ BÜSZKESÉGE 



primodonnóvol! - 



Vff* A KKMtRCL 


M ostanában egyre többet 
és egyre többen vitáz¬ 
nak a krimiről. Van 
aki szereti, van aki únja. 
Akad olyan kritikus is, aki 
legszívesebben betiltaná a 
krimit: könyvben, színpadon 
és filmen. Néhányan azt 
vallják: csak az igazán jó, 
a műfajban kimagasló al¬ 
kotásokat kellene lefordí¬ 
tani, filmre vinni, színház¬ 
ban bemutatni. 

A vita egyre izgalmasabb. 
Az egyik kritikus több 
világhírű, klasszikus, vagy 
klasszikus számba menő író 
nevét említi, akik szívesen ol¬ 
vastak, vagy olvasnak detek- 
tívregényeket pihentetőül ki- 
kapcsolódásképpen. Egy má¬ 
sik kritikus is felsorol néhány 
világhírű klasszikus vagy 
klasszikus számba menő írót, 
akik viszont ádáz ellenségei a 
kriminek, és ha véletlenül 
kézbe vettek egy detektívre- 
gényt, rohannak kezet mosni. 

Jaj, nagyon izgalmas ez 
a vita... Nagy érdeklődés¬ 
sel, körmömet rágva ol¬ 
vasom a cikkeket: a válaszo¬ 
kat és a viszontválaszokat. 

Az egyik cikkben azt ol¬ 
vasom : lehet irodalmi szín¬ 
vonalon is krimit írni. A má¬ 
sik cikkben azt olvasom: a 
krimi irodalom alatti mű¬ 
faj. Van aki azt bizonygatja: 
a műfajnak immár klasz- 
szikusai is vannak. Mások 
nevetnek ezen, és azt mond¬ 
ják: a ponyva, az—ponyva. 

Az érvek, ízlések össze¬ 
csapnak. A feszültség foko¬ 
zódik. Uramisten, mi lesz 
ebből az izgalmas vitából? 

„Már megint krimi!” — 
fanyalognak egyesek. Mások 
viszont elégedetten állapít¬ 
ják meg, hogy ismét hoz¬ 
zájutottak egy finom kis 
idegborzoló krimihez. 


Több kell! Kevesebb kell! 
Nem kell! Kell! Klassz! 
Pfúj! Csak a legjobbakat! 
Mind vacak! Kell egy kis 
izgalom! Alantas izgalom 
nem kell! Éljen Balzac! 
Éljen Agathe Cristie! Éljen 
Balzac és Agathe Cristie! 

Bevallom őszintén, nekem 
nagyon tetszik ez a vita. 
Érdekes és nagyon izgi ... 

Még izgalmasabb lehetne 
a vita akkor, ha a kritiku¬ 
sok — a téma megvitatására 
— beköltöznének egy kas¬ 
télyba, ahol nyugodt körül¬ 
mények között vitatkozhat¬ 
nának. Hol legyen ez a kas¬ 
tély? Mondjuk, a hegyek kö¬ 
zött, vagy egy hegy tetején, 


távol a világtól, egy sötét 
erdő közepén. Biztosan van 
ilyen Magyarországon, csak 
körül kellene nézni. Az épü¬ 
let egyik szárnyában lakná¬ 
nak a krimi-pártiak, a má¬ 
sik szárnyában pedig a kri- 
mi-el'lenesek. 

S aztán ... 

Aztán egy viharos éjsza¬ 
kán ebben a kastélyban hir¬ 
telen kialszik a villany. 

— Mindenki őrizze meg a 
nyugalmát! — mondja az 
egyik irodalmi lap kritikusa. 
— Majd én rendbe hozom 
a dolgot. Semmiség az egész, 
én tanultam politechnikát! 

A kapcsolótáblánál kide¬ 
rül: komolyabb a baj. A 

kastélyban továbbra is sötét 
van. Egy délutáni lapunk 
csinos tévé-kritikusnője ide¬ 
gesen felkacag. 


A gondnok gyertyákat hoz. 
A gyertyák fénye sárga szí¬ 
nűre festi az arcokat. A szél 
visítozva, hisztérikusan dö¬ 
römböl az ablakokon. 

Megpróbálnak telefonálni, 
de a telefon nem működik. 

— Sebaj — mondja egy 
krimi-párti kritikus. — Itt 
a kocsim, leszaladok a leg¬ 
közelebbi faluba segítségért. 

— Hol van itt falu? S 
különben is: ilyen ítéletidő¬ 
ben nem lehet elindulni... 

A mindenre elszánt kri¬ 
tikus mégis vállalja az utat. 
Azazhogy csak vállalná. Az 
autó nem indul el. Valaki, 
vagy valakik tönkretették. 


— Elvtársak, el vagyunk 
zárva a külvilágtól! — sut¬ 
togja valaki reszkető hangon 
és tisztán hallani, hogy va¬ 
cognak a fogai. 

ti 

A kastélyra csend borul. 
Vésztjósló csend. Mindenki 
érzi, hogy valami történni fog. 
A kritikusok gyanakodva 
néznek egymásra . .. 


A többit már az önök fan¬ 
táziájára bízom ... 

Nagyon kérem, legyenek 
nagyon színvonalasak és ke¬ 
rüljék az olcsó megoldáso¬ 
kat. 

Mikes György 



































































VÁRÓSZOBÁBAN 




UGRÁLÓ KÖTÉL 


BALATONI KALAND 



- Gázt, Ferike! A férjem!... 




—-- 


SZEGEDEN A TEREMTÉS ELŐTT 



- Hagyjátok abba, menjetek már az Ür elé! 



M évtelen levelet kap¬ 
tam egy bolti eladó¬ 
tól. Nem éppen hí¬ 
zelgő jelzőkkel illetett, és 
azt kérdezte tőlem, hogy 
mi a fenének foglalkozom 
én mindig velük és álta¬ 
lában a szolgáltatást végző 
dolgozókkal? Ne okoskod¬ 
jam — írta nagy jóindu¬ 
lattal, azért a kevés pén¬ 
zért, amit kapnak, nem 
lehet jobban dolgozni és 
hagyjak fel „a szemtelen¬ 
kedéssel a szolgáltató dol¬ 
gozók felé ” 

Hogy a fenébe hagyjak 
föl „feléjük”? Legalább 
százszor megírta már a 
magyar sajtó — én magam 
is sokszor —, hogy az üz¬ 
leti eladók, pincérek, fod¬ 
rászok gyakran levegőnek 
nézik a vevőket és a ven¬ 
dégeket, akiknek kiszolgá¬ 
lására hivatottak: zavar¬ 
talanul tárgyalják saját 
ügyeiket, randevúikat és 
szerelmeik történetét, a 
futballeredményeket, a di¬ 
vatot meg Sophia Lőrént 
és más efféle, fontos prob¬ 


lémákat a vevők, illetve 
vendégek jelenlétében. 

Kár volt a nyomdafes¬ 
tékért! 

Az elmúlt napok egyikén, 
benyitottam egy szövetke¬ 
zeti fodrászüzlétbe. 

— Csak haj nyírást kérek 
— mondtam a fiatal fod¬ 
rásznőnek, aki kezelésbe 
vett és a teendők iránt ér¬ 
deklődött. — A hosszából 
ne tessék elvenni, csak olló¬ 
val szíveskedjék ritkítani. 

A fodrásznő pillanatok 
alatt „felterített”, azaz a 
kellő műgonddal a gallé¬ 
romba gyűrte a kék mű¬ 
anyag lepedőt. Ritka jó 
közérzettel pihentem a 
borbélyszékben, csak az 
zavart némileg, hogy a fod¬ 
rásznőm a fejem fölött 
hangos magánbeszélgetést 
folytatott a szomszédsá¬ 
gunkban székelő pénztáros¬ 
nővel. Megszoktam már, 
hogy ez így van nálunk: 
az emberek beszélgetnek, 
amikor dolgoznak, de nem 


dolgoznak, amikor beszél¬ 
getnek. De az én fodrász¬ 
nőm, el kell ismernem, 
dolgozott beszéd közben is. 
Mindaddig, amíg Józsiról 
nem esett szó. 


lépett, igen nagy hatással 
volt a fodrásznőmre: men¬ 
ten abbahagyta a fejemet. 
Kínos és hosszú másodper¬ 
cek teltek el, s én beval¬ 
lom, arra gondoltam, hogy 
a derék feleség nem is fog 
engem folytatni, amíg Jó¬ 
zsiról cseveghet. Jól gon¬ 
doltam ... 

— Ne beszélgetni tessék, 
hanem nyírni — szóltam 
közbe végül is a szűnni 



— Végül is mikor jött 
haza? — kérdezte a pénz¬ 
tárosnő. 

— Már negyedtizenegy¬ 
kor otthon volt. Puszta- 
szabolcson járt — felelte 
elégedett hangon a fodrász¬ 
nő. — Jó ember a Józsi... 

Eddig, rendben mentek a 
dolgok, jól szórakoztam. 
Ám, az, hogy Józsi a színre 


nem akaró párbeszédbe. — 
Nagyon sietek ... 

A fodrásznő villámló sze¬ 
mekkel fordult felém (ed¬ 
dig a pénztárosnő felé for¬ 
dult), a fejemhez emelte 
eddig tétlen jobb kezét és 
hegyes ollójával olyan 
energikusan kezdte ritkíta¬ 
ni ősz fürtjeimet, hogy 
testi fájdalmaimra kényte¬ 
len voltam a figyelmét fel¬ 


hívni, mondván, hogyha 
ideges, amiért szóltam, ak¬ 
kor inkább hagyja abba a 
fejemet, úgy ahogy van, 
félkészen. 

— Nem kell olyan hák- 
lisnak lenni! — mondta 
erősen felszólító módban, 
én pedig nyomatékosan 
felkértem, hogy most már 
végképp hagyjon félbe en¬ 
gem. Felkeltem a borbély¬ 
székből, közös erővel és 
megbékélten leoldottuk a 
műanyag lepedőt a nya¬ 
kamról. A hölgy, mintha 
r?mmi sem történt volna, 
udvariasan lesöpörte a tar¬ 
kómra telepedett hajszála¬ 
kat, én a pénztárhoz lép¬ 
tem és letettem a pultra 
a haj nyírásért járó négy- 
ötvenet. (Borravaló mellőz¬ 
ve.) Fél óra múlva magán- 
beszélgetés nélkül, rende¬ 
sen megnyírtak egy másik 
fodrászüzletben. 

Sajnálattal közlöm tehát 
a fent említett névtelen 
levélíróval, hogy mindad¬ 
dig foglalkozni fogok a té¬ 
mával — amíg van és lesz. 
Egyszer majd kiderül, hogy 
nem hiába hánytam a bor¬ 
sót a falra. Húsz-harminc 
esztendő aligha számít az 
idők végtelenségében... 

Földes György 



























































VIZISZINPAD 


FUTBALLHÁBORÚ 


% 



- Azt rebesgetik, hogy az idén először tesz nyereséges a színház... 


SZEMTELENSÉG 



Kaphatnék egy üveg napolajat? .. 


BALESETVÉDELEM 


[7ÍÖZ60rmÓKűI | 

NE U6AA‘LJÍ 



Remek a küzdelem, 
izzó a hangulat, 
pompás! egy bal horog 
ül épp az orr alatt, 
lengővei válaszol 
gyorsan a kékmezes, 
visszaüt gyomorra 
kétszer a balkezes, 
monoklit kap a szem, 
szemöldök föl reped, 
ez a harc férfias, 
sőt mi több, vérre megy. 

Ám a jó hangulat 
mihamar tovarrng: 
a helyszín: stadion, 
s nem a ring, nem a ring... 

Donkó László 


SOK A TÁNCDALÉNEKES 






- Les volt, ha mondom!,., 


LELKIISMERETES PAPAGÁJ 



Mottó: Nincsenek régi viccek, csak Öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 

Fogfájás ellen a lég- napig feküdtem és ez 
jobb meleg nadrágban hatezer forintomba 

a hideg kályhára ülni. került. 


— Az nem betegség. 
Én is szoktam ma¬ 
gamban beszélni. 

— De doktor úr, van 
magának fogalma ar¬ 
ról, hogy én milyen 
unalmas vagyok? 



— Idehaza három 
hónapig lehettél volna 
beteg ezért a pénzért. 

♦ 


* 

— Na, használt az 
orvosság? Már nem 
köhög? 


Nem használ, nem árt 
és nem kerül pénzbe. 

* 

— Maga elélhet 
nyolcvanéves koráig. 

— De doktor úr, én 
már nyolcvanhat va¬ 
gyok! 

— Külföldön meg¬ 
betegedtem, egy hó- 


— Folyton beszélek 
magamban. Mitévő le¬ 



gyek? — kérdi valaki 
az orvostól. 



— Csak kétszer egy 
nap. Először déltől éj¬ 
félig, aztán másodszor 
éjféltől délig. 






















































AMI CSAK ÁBRÁND 


ÁTMENETI SZÁLLÁS 



RÁMENŐS IDEGENVEZETŐ 



- Csak addig költöznénk be. ómig kt lesznek a kül¬ 
földi rokonok. Hadd lássák, mire vittük ... 



■ 




Igor Strawinsky Rómá¬ 
ban járva, el akart menni 
ifjú komponista kollégája, 
a német Hans Werner Hen- 
ze (akinek Undine című ba¬ 
lettjével kissé elkésve, nem¬ 
rég ismerkedtünk meg Bu¬ 
dapesten) egyik új művé¬ 
nek ősbemutatójára. A 
Henze-premiert rendkívüli 
várakozás előzte meg — a 
római Operaház írott és 
íratlan törvényei szerint 
díszelőadás, théatre parée, 
estélyi ruha, szmoking kö¬ 
telező. 



Strawinsky fekete puha¬ 
kalapban, sötétkék öltözet¬ 
ben jelent meg a színház¬ 
ban, beült fenntartott pá¬ 
holyába és várta a kezdést. 
De még mielőtt a vasfüg¬ 
gönyt felhúzták volna, be¬ 


lépett hozzá egy komor úri¬ 
ember, a nézőtéri felügye¬ 
lő, s a szmokingviselet kö¬ 
telezettségének elmulasztá¬ 
sa miatt felkérte, hogy 
hagyja el a nézőteret. Stra¬ 
winsky fölöslegesnek tar¬ 
totta, hogy bemutatkozzék, 
szó nélkül engedett a ko¬ 
mor úr kívánságának, s 
visszatért szállodájába. Köz¬ 
ben az Operaház igazgatója 
tisztelegni óhajtott a világ¬ 
hírű zeneszerzőnél, s két¬ 
ségbeesve hallotta, hogy 
hazazavarták. Azonnal fel¬ 
hívta a hotelt, kapcsolást 
kért Strawinskyhez, s kö¬ 
nyörögni kezdett, hogy jöj¬ 
jön vissza az előadásra. 

— Sajnálom — maka- 
csolta meg magát a zene¬ 
szerző. — Az ön színházá¬ 
ban úgy vélekednek , hogy 
egy szmoking jobban meg¬ 
értheti és megítélheti a ze¬ 
nét, mint egy sötétkék ru¬ 
ha. Ilyen színházba én nem 
járok. 



Egy párizsi útján Gersh¬ 
win meg akart ismerkedni 
az ott tartózkodó Igor Stra- 
winskyvel. Gershwin, aki 
az időben már a dicsőség 
babérjai mellett bővében 
volt a dollár-százezreknek 
is, bizonyos zeneművészeti 
szakkérdésekben tanácsért 
fordult a nagy orosz mes¬ 
terhez. 

— Mennyi az ön jöve¬ 
delme? — kérdezte Stra¬ 
winsky Gershwintől. 

— Körülbelül úgy két¬ 
százötven-háromszázezer 
dollár évente — szerényke¬ 
dett az amerikai kompo¬ 
nista. 

— Akkor kettőnk közül 
ön az, aki tanácsot adhat 
a másiknak — állapította 
meg Strawinsky. 



Louis Armstrong, a nagy 
néger muzsikus, énekes, 
trombitás, egy Spoletóban 
rendezett hangversenyen 
szívrohamot kapott. A ki¬ 
váló jazz-zenész napokon 
át élet és halál között le¬ 
begett. Mikor már túljutott 
az életveszélyen, az orvos 
még továbbra is tökéletes 
nyugalmat és teljes pihe¬ 


nést javasolt Armstrong- 
nak. 

Am egyik nap a beteg- 
látogatásra érkező orvos 
már messziről trombitaszót 
hall, s Armstrongot hang¬ 
szerrel a kezében találja. 

— Mondja kérem — for¬ 
dult hozzá kissé ingerülten 
a doktor —, ön okvetlenül 
át akar sétálni a túlvilág¬ 
ra? 

— Persze — felelte vidá¬ 
man a néger művész —, és¬ 
pedig trombitával a szám¬ 
ban! 

(Békés István gyűjtése) 


A SELLÖ-MATRŐNA 


Skandináv és nyugati lapokban látható az a fénykép, 
amely divatos fürdőruhába öltözött karcsú hölgyet ábrá¬ 
zol tengerparti sziklán ülve. A hölgy — Clara Hedwin — 
már nem egészen fiatat, de jól tartja magát. Nemrég i 
ünnepelte 100. születésnapját. Amikor megkérdezték tőle, 

aui ait válaszolta, hogy ezen J| 

faggatásra mégis ösz- 
élet titkát: „Folyamatos lég- 
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DIAGNÓZIS 


TÖKÉLETES DIPLOMATA 



- Doktor úr, hát már az se legyen?! 



- Hogy aludt excellenciád? 

- Még nem ismerem a kormányom álláspontját ebben o kérdésben... 




A minap fölkeresett Bo- 
dokai Gáspárné, akivel 
vagy másfél évtizede egy 
házban laktam. 

— Jaj, drága szerkesztő 
úr... — kezdte remegő 

hangon, könnyekkel a sze¬ 
mében. 

Rögtön tudtam, hogy 
nagy bajban lehet szegény 
asszony. Nem a könnyei¬ 
ből, a dadogásából, hanem 
abból, hogy szerkesztő 
uraz. 

A következő félórában 
elzokogta, hogy az a B. 
Dezső, akinek fényképét 
egyes — „már ne is hara¬ 
gudjam érte” — szenzációt 
hajhászó kollégáim a kék- 
jam-bós galerival kapcsolat¬ 
ban közölték, azonos az ő 
Dezsikéjével, akit én annak 
idején a térdemen lova- 
goltattam. Nem csodálja, 
ha nem ismertem föl, mert 
eltekintve a szemfedőjétől 
(hála a kiskorúakat védő 
szocialista törvénynek) — 
amióta nem láttam —, nőtt 
több, mint egy métert, hí¬ 
zott több, mint hatvan ki¬ 
lót és a haja is hosszabb 
három arasszal, meg lok- 
nis. 

Dezsike — folytatta az¬ 
tán — tündén, jó kis fiú 
volt — hiszen emlékszem 
rá — igaz, kicsit vásott —, 
de melyik fiúgyerek nem 
az, ha egészséges — a szü¬ 
leit tisztelte, bár voltak vi- 
Uáik —, hiszen a generá¬ 
ciós ellentétek törvénvsze- 
jrűek —, nagyon szerény 
[volt: télen-nyáron egy far¬ 
merben járt, takarékosko¬ 
dott a szappannal és szé¬ 
pen 'beosztotta a heti két¬ 
száz forint zsebpénzét. 

Igen, ilyen volt Dezsike, 
még másfél évvel ezelőtt 
•is, de sajnos akkor megis¬ 
merkedett az Emke-aluljá- 
róban H. Tamással, s be¬ 
lekeveredett annak a tár¬ 
saságába. Sajnos, azonban 
ő túl tisztességes ahhoz, 
hogy a másikra akár egy 
rossz szót is mondjon. 
Ezért rám hárul a feladat 


úgyis „mint az igazság 
harcosára”, úgyis, „mint a 
régi jó szomszédra”, s 
úgyis, „mint arra, akinek 
Dezsike egykor a térdén 
lovagolt”, hogy síkra száll¬ 
jak az ő ártatlanságáért. 

A megtisztelő bizalomtól 
és az újságírói kívácsiság- 
tól ösztökélve vállaltam a 
feladatot, s elhatároztam, 
hogy alaposan földerítve az 
esetet, majd angyali bra¬ 
vúrral kiszabadítom az 
előzetesből B. Dezsőt. 

Első utam H. Tamásék- 
hoz vezetett. A szolidan 
berendezett háromszobás 
öröklakásban bánatos te¬ 



kintetű szőke asszony fo¬ 
gadott. Ágyútalpon elébem 
tolta a Napóleont, a lemez¬ 
játszóra föltette a Csupa 
könny a szobámat, s mi¬ 
után koccintottunk, elme¬ 
sélte élete történetét. Eb¬ 
ből megtudtam, hogy Ta¬ 
máska az ő szemefénye, 
akit minden házasságába 
magával visz, akinek meg¬ 
ad mindent, és aki ezért 
nagyon hálás is. Ha netán 
azt hinném, hogy azok a 
kék foltok a füle tövén Ta¬ 
máska öklétől származnak, 
alaposan tévednék. Tamás¬ 
ka jó, jámbor, engedelmes 
és ha nem csavarja el a 
fejét az a k... G. Baby, 
most is itt lenne és velünk 
szürcsölgetné a Napóleont, 
ami a kedvenc itala, s kü¬ 
lönben is csak este nyolc 
után szokott elmenni ha¬ 


zulról, és legkésőbb reggel 
hatra mindig otthon volt, 
mígnem az a ... 

G. Baby édesanyja alig 
akart beengedni az előszo¬ 
bába. Ott nyomban rám 
támadt, hogy miért most 
jövök, miért nem akkor 
jöttem, amikor még az ő 
Babykája a megtestesült 
ártatlanság volt. Igazán 
szégyellhetem magam én 
és mind a kollégáim, va¬ 
lamint a tanítók és a ta¬ 
nárok, úgyszintén a ta¬ 
nácstagok és a képviselŐK, 
akik mindig csak utólag 
handabandázunk, ahelyett, 
hogy előre figyelmeztet¬ 
nénk azt a szegény gyere¬ 
ket arra, milyen veszélyt 
jelentenek reá nézve az L. 
Kareszek. 

L. Karesznek az édesap¬ 
ját a kiskertben találtam, 
amint épp a virágokat ön¬ 
tözte. Sóhajtva szakított 
egy körtét a fáról, amelyet 
Kareszka születésekor ül¬ 
tetett, aztán elmondta, 
hogy most is itt lenne az 
ő jó fia. és nem neki kelle¬ 
ne slagolnia, ha tavaly 
nem haverkodik össze av¬ 
val az átkozott Jamesszal. 

Jameszról megtudtam, 
hogy őt T. Gizi hálózta be; 
T. Gizi viszont L. Csabá¬ 
nak az áldozata. L. Csaba 
V. Daninak köszönheti a 
züllését. V. Danit pedig R. 
Ildi vitte rossz útra. R. 
Ildi azonban — édesanyja 
hiteles vallomásából ítélve 
— olyan ártatlan volt, 
mint a ma született, míg¬ 
nem B. Dezső, a gazember 
visszaélt a jóhiszeműsé¬ 
gével. 

Biztos vagyok benne, 
hogy ha fenti magánnyo¬ 
mozásomat föltárom a bí¬ 
róság előtt, nemcsak B. 
Dezsőt, hanem mind a 
kékjambósokat fölmentik, 
hiszen nyilvánvaló, hogy 
csupán megtévesztett gyer¬ 
mekek ők, akik rossz tár¬ 
saságba keveredtek. 

Sólyom László 
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(Kosztolányi után szabadon) 

Mostan én billentyűkről álmodom. 

Vad feketék, miként az éjek, 
vagy éles fogak: hófehérek 
s őrt álloaik egy-egy hangsoron. 

Vagy hangszeren? Harmonikákon, 
és zongorákon, orgonákon, 
ha lenyomják őket, szólnak, 
zengenek zúgva avagy mélán, 
hallhatod tolón harsogóknak 
vagy szelídeknek, de ha föleresztik, 
joj, rögtön elhallgatnak némán, 
mert hangjukat pusztába vesztik. 

No lám, mondom én, ahogy szállnak, 
olyanok éppen, mirrt az árak, 
melyeket néha, ha lenyomnak, 
diadal-zenék olvadoznak 
és hírül adjá'k mindazoknak, 
kük éhes szívvel esd ve várják 
az árleszállítások árját. 

De hogy ha netán föleresrtik 
és bőségesen megnövesztik, 
nincsenek erről hirdetések, 
minthogy szóra sem érdemes, 
hallgatunk, mint a néma éjek 
s csak bámulunk -, nem érdekes? 

Lovászy Márton 







































Nézegetem a Hold 
részletes térképét egy 
folyóiratban, és kereszt¬ 
tel megjelölve rajta azt 
a pontot, ahol — idé¬ 
zem — „az első ember 
minden valószínűség 
szerint holdat fog érni”. 
Holdat fog érni tehát 
és nem földet az első 
ember. 

Tűnődtem én már 
ezen a kérdésen, s ab¬ 
ban egyeztem meg ön¬ 
magámmal, hogy nem 
feltétlenül szükségszerű 
valamely bolygót és 
anyagát egyazon szóval 
jelölni, mint a Föld ese¬ 
tében történt. Vagyis, 
hogy például ha az em¬ 
ber eljut a világűrbe, a 
búzát a Venuson is a 
földbe fogja vetni és 



ti idézetből azonban 
úgy sejlik, hogy nálam 
okosabbak ezt a kérdést 
másként ítélik meg; 
ezek szerint a Holdon 
föld egyáltalán nem 
lesz, mert p hold nem¬ 
csak a bolygónak a ne¬ 
ve, hanem annak a ma¬ 
tériának is amiből a 
Hold összeállt. Mivel pe¬ 
dig az ember megjele¬ 
nése a Holdon már csak 
idő kérdése, nyelvi 
szempontból sem árt 
felkészülnie annak, aki 
nem akar a hold alá 
süllyedni szégyenében, 
amiért ott fent rá járt a 
nyelve a „füld” szóra. 

Bár a dolog nem túl¬ 
ságosan sietős, előzetes 
tréning céljából jó lesz 
megszoknunk néhány 
változást nyelvünk 
használatában. Hogy 
csak egyet-kettőt említ¬ 
sek: ha valakivel talál¬ 
kozom a Holdon, aki 

• Időszerűsége miatt ad- 
}uk közre ezt az évekkel 
ezelőtt írott karcolatot. 



Debrecenben született, 
éppúgy, mint én, akkor 
a földimmel találkoz¬ 
tam, ha ellenben már a 
Holdon kerültünk egy 
helyre, s azelőtt sose 
láttam őt, akkor ő nem 
a földim, hanem a hol- 
dim. Holdonfutó lesz, 
akinek se otthona, se 
vagyona; a holdszint 
kettőben fogok lakni, ha 
nem akarok emeletet 
mászni, s nem fog a 
holdba gyökerezni a lá¬ 
bam, ha egy épületen 
azt látom kiírva: Hold- 
művelésügyi Miniszté¬ 
rium. Tudni fogom, 
hogy itt intézkednek a 
többi között a holdj á- 
radékról is. 

Van azonban a ránk 
váró feladatnak egy 
másik, nem kevésbé ka¬ 
cifántos része is. Éspe¬ 
dig: 

Minthogy a Holdról 
az égboltra nézve a 
Földet fogjuk olyanfor¬ 
mán látni (bár termé¬ 
szetesen sokkal na¬ 
gyobbnak), mint most a 
Holdat, fent a Holdon 
nemcsak a föld helyett 
kell holdat mondanunk, 
de a hold helyett vi¬ 
szont a föld szó haszná¬ 
latát kell megszoknunk. 
Miről fog álmodni a 
lány föld világos éjsza¬ 
kán? Mert nyilvánvaló, 
hogy a holdas éjeket a 
földes éjek cserélik fel, 
nemde? Ha ott fent 
megkérdik majd Kovács 
kartársat, hogy s mint 
van a kedves felesége, 
így felelhet például: „A 
feleségem, az a holdra 
szállt angyal, sajnos 
földkóros. Tegnap éjjel 
is felkelt álmában, és 
végigesett a holdon, 
úgy sütött a teliföld.” 

Már most az égnek 
mered a hajam minden 
szála, ha arra gondo¬ 
lok, hogy egyszer majd 
a Marsra is áttelepü¬ 
lünk, s akkor kezdhet¬ 
jük elölről az egészet. 
De ezen még ráérek 
mérgelődni. Képzele¬ 
temben egyelőre még 
csak a Holdon járok, s 
találkozom Mihály bá¬ 
csival, az öreg paraszt¬ 
tal, aki újságolja, hogy 
ő is áttelepült, a régi 
öt hold földje helyett 
éppen most utalták ki 
neki az öt föld holdat, 
de tiszta egy homok, a 
fene egye meg. 

(0 




IZGALOM 
A HOLDON 

- Mit gon¬ 
dolsz, ki nye¬ 
ri Budapes¬ 
ten a tánc- 
dcílfesrt ivóit? 



MEGLEPETÉS 


- Van egy kis üzem¬ 
anyaguk? Még 1897- 
ben indultam, és ki¬ 
fogyott ... 


MELLÉKÜZEMÁG 









tjöRteneLmí Ruanat 


A tévé előtt ül a család. 
Nemsokára kilenc óra, ezen 
a nevezetes július 20-i na¬ 
pon, amikor a holdkomp 
leszáll földünk hűséges kí¬ 
sérőjére. Kései ükunokám¬ 
nak is mesélni fogom e 
jeles pillanatot, aki tiszte¬ 
letteljes hálával érinti 
majd meg ruhám szegélyét. 
Nagy idők tanúja vagyok ... 

20 óra 55 perc: 

^íár csak néhány perc. 
A fékező-rakétákat bekap¬ 
csolták. Ügy magyarázok a 
családnak, mint egy Gauser, 
vagy Sinka. Elmesélem, 
hogy avatott ember szá¬ 
mára ez nem boszorkány¬ 
ság, csupán technika, ma¬ 
tematika és bátorság. A 
lányom arcán látom: el¬ 
hiszi, hogy én legalább 
olyan jól elvezetném azt az 
Apollót, mint Armstrong, 
Collins, vagy Aldrin. Hat¬ 
éves fiam, sajnos, messze 
esett a fájától, mert e 
nagyszerű pillanatokban a 
lendkerekes kisautójával 
kísérel meg sima leszál¬ 
lást a szőnyegre. Ez persze 
nem sikerül, az autó ösz- 
szetörik, a srác kap egy 
pofont, amiért ilyen nagy 
pillanatokban is a, hülye¬ 
ségen jár az esze. Aztán 
még egyet kap, mert úgy 
üvölt, mint egy hordozó- 
rakéta és nem hallani, 
hogy mit mond a tévé. 

21 óra 00 perc: 

Nemsokára jelentkezik 

New Yorkból Ipper Pál, 
kiküldött ENSZ- és űr¬ 
tudósítónk. Izgatott vagyok. 
Mert hiába, nagy dolog a 
technika, a 'lónak négy fo¬ 
kozata van, mégis meg¬ 
botlik. 

21 óra 02 perc: 

Katasztrófa történt. A 
fiam egy drótot dugott a 
konnektorba. Kicsapott a 
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biztosíték, elsötétedett a 
tévé képernyője is. Roha¬ 
nok a biztosítéktábla felé, 
közben bekapcsolom a 
tranzisztoros rádiómat. Ip- 
per jelentkezik. A holdkomp 
közeleg a Hold felszínéhez. 
Én a biztosítéktáblához. 
Az akcióhoz a lányom 
tartja a gyertyát. A tábla 
alá húzok egy konyhaasz¬ 
talt. Felmászok rá, de a 
biztosíték elérhetetlenül 
messze van. 

21 óra 13 perc: 

Már csak öt perc hiány¬ 
zik és leszállnak. Nagy pilla¬ 
natok! 


— Ne bámulj, hanem 
csinálj valamit! — kiabál 
a feleségem. 

A konyhaasztalra egy 
hokkedlit teszek. Ez a má¬ 
sodik fokozat, ezzel el kell 
érni a biztosítékot. Halált- 
megvető bátorsággal má- 
szok fel az építményre. 
Családom tagjai törpévé 
kicsinyülnek lent a messze¬ 
ségben. Közben Armstrong 
jelenti: átáll a kézikor¬ 

mányzásra, hogy a meg¬ 
felelő leszállóhelyet meg¬ 
találja. Sajnos, nekem a 
hokkedli sem elég. Nekem 
tíz centi hiányzik, nekik 
húsz kilométer. Ekkor meg¬ 
szólal a földi irányító köz¬ 
pontom : 



— Tegyél fel még egy 
sámlit — mondja, és én 
nem habozok. Látnom kell 
a közvetítést. Felrakom a 
sámlit. Rettenettel nézek a 
labilis toronyra, de félre 
gyávaság: sic itur ad astra, 
azaz így jutunk a biztosí¬ 
tékhoz! 

21 óra 15 perc: 

Már a hokkedlin egyen¬ 
súlyozok. Ipper jelenti, 
hogy megvan a megfelelő 
hely a leszállásra. Már csak 
három perc. Kiegyenese¬ 
dem. Minden szem rajtam 
csüng. A felelősség súlya 
mázsás teherként neheze¬ 
dik rám. Egyik lábam a 
sámlin! Az egész építmény 
megmozdult és felbőgnek a 
holdkomp fékező motorjai. 
Houstonból az utolsó uta¬ 
sítások hangzanak: 

— Kapaszkodj a gázcsőbe 
— mondja a feleségem. Le¬ 
nézek. A lányom eltakarja a 
szemét, a fiam izgatottan 
kérdi: 

— Ha leesik, kitöri a nya¬ 
kát? 

21 óra 17 perc: 

— Már csak hatvan má¬ 
sodperc — mondja Ipper —, 
és számolja az időt, termé¬ 
szetesen visszafelé, ahogy 
már ez egy űrszakértőhöz il¬ 
lik. Én közben keresem a 
drótot és az egyensúlyomat. 

' A drót már megvan. A fo¬ 
gaim között volt. Az egyen¬ 
súlyom lent maradt, de már 
nincs idő keresgélni. Ujjam 
hegyével elérem a biztosíté¬ 
kot és óvatosan csavarni kez¬ 
dem. 

— Már csak harminc má¬ 
sodperc ... Huszonkilenc — 
számol Ipper. 


Megvan! Kezemben a biz¬ 
tosíték. Mint egy megszállott, 
tekerem rá a drótot. 

— Húsz másodperc ... Ti¬ 
zenkilenc .. . 

Armstrongék kétségbeeset¬ 
ten kapaszkodnak a fogan¬ 
tyúkba, én a gázcsőbe. A má¬ 
sik kezemmel tekerek. Aztán 
helyére illesztem a biztosíté¬ 
kot, csavarom, még néhány 
pillanat és a drót eléri azt a 
kis bigyót, amivel érintkez¬ 
nie kell, hogy kigyúljon a 
fény. Ezt el is mondom a 
családnak, hadd lássák, hogy 
tudományos felkészültséggel 
is rendelkezem a bátorságom 
mellett. 

— Tíz másodperc . .. Ki¬ 
lenc ... Nyolc — lihegi Ipper 
Pál, én meg tekerem, Alat¬ 
tam kavarog a szörnyű mély¬ 
ség, a gázcsőről szemembe 
szitál a lerakodott kozmikus 
isa por és chomu. 

— Három . .. Kettő . . . Egy 
— ujjong Ipper és nem ok 
nélkül, mert a lakásban ki- 
gyúl a fény, zúgni kezd a té¬ 
vé. Torkomat szorongatja a 
győzelem boldog mámora, 
büszkén elengedem a gázcsö¬ 
vet. Alattam megmozdul a 
szerkezet. 

21 óra 18 perc: 

— Leért! Az első ember, a 
Holdon van! — hallom a 
tranzisztorosból, és kinyúj¬ 
tom a karom, de csak a le¬ 
vegőt ölelem és szállók, re¬ 
pülök, mint egykoron Daeda- 
los és Ikarus. Súlytalannak 
érzem magam, de nem so¬ 
káig, mert óriási puffanással 
landolok a lakatlan előszobái 



tájon, fejem második kozmi¬ 
kus sebességgel csapódik a 
parketthez, szemem előtt el¬ 
fut rövid, eseménydús éle¬ 
tem, majd egy pillanatra az 
eszméletem is elvesztem va¬ 
lahol. Aztán magamhoz té¬ 
rek, de nem nyitom ki a sze¬ 
mem. így is látom, hogy csa¬ 
ládom tagjai aggódva hajol¬ 
nak fölém. Arcukon a hős¬ 
nek, a tudomány mártírjá¬ 
nak kijáró tisztelet. Nem sze¬ 
retem az ovációt, ezért sze¬ 
rényen én szólalok meg 
előbb: 

— Semmiség az egész. 
Csak a kötelességemet telje¬ 
sítettem. Fontos, hogy sike¬ 
rült — lehelem, de válasz 
nem érkezik, mert az egész 
pereputtyom még 21 óra 16 
perckor átment a szomszédba 
tévét nézni. 

ősz Ferenc 
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az állandóan lezárt so¬ 
rompó a Balaton men¬ 
ti vasútvonalon (Bogláron, a te¬ 
niszpályák mellett, és az alsóbé- 
la-telepi kempingnél mi is bosz- 
szankodtunk miattuk!) és ezért 
egyre nehezébben lehet lejutni 
autóval a vízpartra. No persze, a 
gyalogosoknak sem könnyű, a két 
lábukat lejárhatják, míg találnak 
egy olyan vízparti lejárót, ahova 
még nem tették ki a bűvös táb¬ 
lát: „Magánterület !’\ 


KEVÉS 


az étel- és italauto¬ 
mata az üdülőtele¬ 
peken. Mint mondják , most kí¬ 
sérleteznek velük néhány kem¬ 
pingben. Ügy látszik, nemzeti szo¬ 
kásunkká kezd válni , hogy éve¬ 
kig kísérletezünk olyasmivel, 
ami már világszerte bevált! 


a zöldáru azokban 
a nagyobb somogyi 
községekben amelyek nem a víz 
partján fekszenek. Marcaliban 
például találkoztunk egy fiatal- 
asszonnyal aki karonülő kisgye¬ 
rekével éppen Fonyódra készülő¬ 
dött. Megkérdeztük tőle: mit csi¬ 
nál ott? így válaszolt: „Meg aka¬ 
rom mutatni a gyereknek , hogy 
milyen a Balaton — és a zöld¬ 
paprika .. 



SOK 


tréfálkozásra ad lehe¬ 
tőséget az a valóban 
fura szituáció hogy a Nagyibajo¬ 
mi Építőipari Ktsz — farmernad¬ 
rágokat gyárt. Sokan megkérde¬ 
zik: és aki építkezni akar, hova 
forduljon? Talán valamelyik sza¬ 
bóipari szövetkezethez? 



- Mit sürget! Mire kész leszünk, mór rég kigyógyult a 
derékfájásból! 



- így legalább nincsenek parkolási gondjaim ... 


SOK 


panasz hangzik el Ka¬ 
posvárott, a Kalinyi- 
ni-lakótelepen amiatt, hogy fűt- 
fát ígérgetnek nekik, de a sok 
ígéret csak nem akar beteljesed¬ 
ni. A fűt-fát ebben az esetben 
nem képletesen kell érteni, ha¬ 
nem valóságosan: évek óta ígér¬ 
getik ugyanis, hogy füvesítik és 
fásítják a telepet, mert jelenleg 
bizony nagyon sivár a környék. 


a jó ivóvíz a me- 
_ gyében. A problé¬ 
ma áthidalására két irányban is 
megindultak az akciók: a megyei 
tanács egyre több törpevízmű 
építését szorgalmazza és segíti; a 
téeszek viszont új szőlőtáblákat 
telepítenek ... 


KEVÉS 


SOK 


gondot okozott a nagy¬ 
atádi tanácsnak, hogy 
hova tegye a millióit. Elhatároz¬ 
ta, hogy elássa a földbe — azaz 
szennyvízcsatornát építtet rajta. 
Ám hiába van pénz — ha nincs 
kapacitás. Az idén 12 milliót tud¬ 
nának erre a célra fordítani, de a 
Dunántúli Vízépítő Vállalat a 
tervezett munka egyharmadát se 
nagyon tudja elvégezni. Így aztán 
sok szennyvíz elfolyik még az ut¬ 
cán, amíg Nagyatád teljesen csa¬ 
tornázva leszí 


KÉVÉS 


autóbusszal rendel- 
' kezik a kaposvári 
AKÖV, s nem tud annyit adni 
az Idegenforgalmi Hivatalnak , 
amennyit az igényel. Nem lehet¬ 
ne ideiglenesen négyökrös szeke¬ 
rekkel pótolni a túraautóbuszok 
hiányát? Petőfitől tudjuk, hogy 
az mennyire hangulatos, roman¬ 
tikus ... 


(Radványi—Császár) 



BULIMON* 

BOGLÁR 


ELHANYAGOLT 
AZ ÜDÜLŐTELEP 

- Érdemes volt 
eljönni a Buksi¬ 
hoz.*.. Ennyi sze¬ 
mét még Csikágó- 
ban sincs! 


MARCALI 


SOK A KÁTYÚ 



A FÉLTÉKENY FÉRJ 




A kiscicám, ha toliam forgatom, 
nőm bír nyugton maradni pomlagon. 
Akármit lát mozogni, les, figyel. 

Nem lesni, ami mozog, képtelen. 
Kovács úr! ön jól megértheti ezt, 
hiszen ön is les mozgó képlemezt. 
Akármi mozog rajta, ön figyel, 
csak a komoly zenénél zárja el. 

Mily nagyszerű, hogy elzárni lehet! 

Be jó. hogy nem macskának született! 
Lehet szobában szunyókálnia, 
míg végsőt nem rúg a szimfónia. 
Szegény cicám! Ö gongra menekül, 
mihelyt gazdája zongorához ül. 



Lesikai András 













































































































I 

* 


I 






■r 


# 


* 


11 



































































































MEGALAKULT AZ 
ELSŐ MAGYAR 
RUGBY KLUB 

- Itt edzenek a 
fiúik! 




GYEREK 

Szegénynek nem lehetett 
gyereke. Örökbe fogadott 
egyet, hogy legyen kit elha¬ 
nyagolnia. 


sőbb, tehát maga követke¬ 
zik. 

— Nem értem magát, 
miért kell úgy reszketni egy 
fogorvostól? 


MOZI 


A moziban az a jó, hogy 
a színészek az utolsó elő¬ 
adáson is ugyanolyan lelke¬ 
sen játszanak, mint a pre¬ 
mieren. 



ATKOS SZENVEDÉLY 


— Mennyit szívsz egy 
nap? 

— Sajnos, rengeteget. Eb¬ 
ből a füstös pesti levegő¬ 
ből ... 


NÉPSZERŰSÉG 

Szeretnék egy tévé-vetél¬ 
kedőn utolsó helyezett len¬ 
ni. Azt is megismeri az 
egész ország. 



Tegnap az autóbuszon 
egy tinédzser táskarádióján 
Arany János gyönyörű ver¬ 
seit bömböltette. 



-1 


VITA 

— Pardon, én jöttem ké¬ 
sőbb. 

— Szó sincs róla, maga 
már rég itt volt, amikor 
megérkeztem. 

— Hazudik. Én jöttem ké¬ 


HELYREIGAZÍTÁS 

KOVÁCS LAJOS FAL¬ 
BONTÓ BETÖRŐ ÉN VA¬ 
GYOK. NEM PEDIG KO¬ 
VÁCS Z. LAJOS, AKI VISZ- 
SZAÉL A 'BECSÜLETES NE¬ 
VEMMEL. 

(galambos) 



LEVISSZÜK 

A TENGER- 

•PARTRA 

CiiZVETtíN AUrteáUT 
SPUTB&CWOMBA. 
HOFELFOGUWS 
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MAVAUt 
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BIZTOSÍTSA 
OTTHONÁT 
LAKÁSÁT... 


BIZTOSÍTJA 
NVUGODT 
NVARALASÁT! 



san meeveeYöriK 
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Letört? 
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SZEMÜNK FÉNYÉ A GYERMEK 



• Állandóan foglalkoznom kell vele ... 






MEGDICSÉRTE 

Gorcsakov herceg sza¬ 
lonjában egy fiatal zongo¬ 
raművész gyönyörködtette 
a társaságot. 

A Don J uan-fantázia 

után a herceg így szólt: 

— Meg kell mondanom 
önnek, művész úr, hogy 
házamat majd mindegyik 
híres művész megtisztelte 
látogatásával. S a Don 
Juan-fantáziát egészen sok 
kiváló művésztől hallottam. 
Hallottam Taussigtól . . . 

A művész meghajolt. 

— ... hallottam Rubin- 
steintől. .. 

A művész mélyebben 
hajolt meg. 

— ... hallottam magától 
Liszt Ferenctől is ... 

Üjabb meghajlás . .. 

— ...de így, mint ön, 
művész úr, nem izzadt 
egyikük sem . . . 

királyi gordonkás 

A portugál király szen¬ 
vedélyesen gordonkázott és 
párizsi tartózkodásakor 
megkérte a kor legünne- 
peltebb zeneszerzőjét: Ros- 
sinit, hogy hallgassa meg. 

Rossini meghallgatta. 


S amikor a király meg¬ 
kérdezte, hogy mi a véle¬ 
ménye a játékáról, így 
felelt: 

— Nem is olyan rossz. 
Különösen, ha meggondol¬ 
juk, hogy egy király azt 
tehet, amit akar. 

KAMARAZENÉLÉS 
. KÖZBEN 

Egy bécsi énektanár, lel¬ 
kes gordonkajátékos, egy¬ 
szer abban a megtisztelte¬ 
tésben részesült, hogy 

Brahms gordonka-szonátá¬ 
ját a szerzővel együtt játsz¬ 
hatta el családi körben. 

Öröme azonban nem volt 
zavartalan, mert a gordon¬ 
kaszólamot Brahms olyan 
erővel szólaltatta meg. 

hogy ő, a gordonkás, mél¬ 
tán elnyomottnak, háttér¬ 
be szorítottnak érezhette 
magát. Ingerülten súgta 

oda Brahmsnak: 

— Kérlek, ne játssz 
olyan erősen, nem hallom 

saját imagamat! 

Mire Brahms, hangjában 
nem leplezett irigységgel 
súgta vissza: 

— Boldog ember! 


A HATODIK 

D’Albert állítólag tizen¬ 
kétszer nősült. Hétszer bi¬ 
zonyosan megjelent az 
anyakönyvvezető előtt. És 
sohasem vált el haraggal. 
Elvált feleségei is a sze¬ 
retet és becsülés hangján 
beszéltek róla. 

Volt egy piktor barátja, 
akit mindegyik feleségének 
bemutatott. Az elsőnek, a 
másodiknak, a harmadik¬ 
nak, a negyediknek, az 
ötödiknek. 

... És miután hatodszor 
is megnősült, be akarta mu¬ 
tatni a hatodiknak is. 

A festő azonban nem fo¬ 
gadhatta él a meghívást, 
mert hosszabb időre Skan¬ 
dináviába utazott. így szólt 
tehát D’Alberthez: 

— Add át. kérlek, isme¬ 
retlenül kézcsókomat. Sze¬ 
rettem volna megismerni 
a nagyságos asszonyt, de 
mit csináljak, ha egyszer 
el kell utaznom? Kénvte- 
len leszek őt átugrani. 

halhatatlansAg 

— Mi a véleménye a 
halhatatlanságról? — kér¬ 
dezték Brahmstól. 

— Ha hosszabb ideig 
tart harminc esztendő¬ 
nél ... a halottnak nincs 
oka panaszra — felelte 
Brahms. 


FÜLLENTETT HÍREK 


Általánossá kezd válni a 
panasz , hogy a Parádi-víz 
manapság nélkülözi azt a 
bűzt f amely hajdan köz¬ 
kedveltté tette. A hatósá¬ 
gok megkezdték a nyomo¬ 
zást a bűzlopók ellen. To¬ 
vábbi visszaélések megaka¬ 
dályozására , egyik kémiai 
vállalatunk, műbüz előállí¬ 
tásán dolgozik , bár attól is 
lehet tartani, hogy élelmes 
tolvajok a jövőben a vizet 
fogják kilopni a Parádiból , 
s akkor ott marad a szag 
egymagában. 

• 

Az alkoholellenes küzde¬ 
lemben a vendéglátóipar 
újabb lépést tett előre. Au¬ 
gusztustól kezdve keddi na¬ 
páikon délután 3 és 4 óra 
között, egyetlen vendéglő 
sem árusít skót whiskyt. 

* 

Jó hírek a magyar va¬ 
dász-évadról: Gemencen, 

Závár Frigyes éjjeliőr, el¬ 
ejtett egy kapitális szarvast, 
Óbudán pedig, Fix Tóbiás 
pincér, elejtett egy adag 
szarvaspörkőltet. 

♦ 

A Fővárosi Operettszín¬ 
ház őszi játékrendjén a kö¬ 
vetkező darabok szerepel¬ 
nek: My Fair Lady, West 


Side Story , Hello Dolly , 
Knock out , valamint Csiky 
Gergelytől , „The Grand- 
mother”. 


Monacóban, mint értesül 
lünk, nyomasztó a börtön - 
hiány. Az ínségen most ere¬ 
deti módon igyekszenek se¬ 
gíteni: maszek-fogdákba 

adják ki az új rabokat, 
akik csakis esténként hagy¬ 
hatják el mini-börtöneiket, 
hogy mesterségüket folytat¬ 
hassák a játékasztalok mel¬ 
lett. 

* 

A sajtó sokat foglalkozik 
mostanában a színházi vál¬ 
sággal, de eltúlozva. Tud¬ 
juk, hogy az utóbbi évek¬ 
ben több színházi létesít¬ 
mény megszűnt, így többek 
között a Nemzeti (Színház, 
a Margitszigeten kettő is: ?i 
Majakovszkij és a Vörös¬ 
marty Színpad, az idén pe¬ 
dig a Kulich Gyula téri 
Színpad, majd a Kispesti 
Parkszínpad. Egyszerű ma¬ 
tematikai törvény: minél 
kevesebb a színház, annál 
kevesebb a válság-tünet. Ha 
hatóságaink tovább halad¬ 
nak a megkezdett egészsé¬ 
ges úton, néhány óv múlva 
teljesen megszűnnek a vál¬ 
ság-gondok. 

Szánthó Dénes 



STRAND-ISMERETSÉG 


- így tolón jobban emlékszik róm, kisasszony... 



AGGÓDÓ FELESÉG 


- Édes fiacskám, ne hajts túl sebesen, és útközben ne 
vegyél fel nőcskéket... 





* 













































































IMPORT HuMoR 


FIGYELMES ASSZONYKA 


TEVE-RAJONGÓK 


\U, 


(..Rohács", Pozsony) 


ELROMLOH AZ ABLAKTÖRLŐ 


(„ Eulenspiegel ", Berlin) 


— Parancsoljon, osztályvezető kartárs! 

(,,Ur:icu'\ Bukarest) 


(..Sztrsel'% Szófia) 


IZGALOM A JACHTON 


halászok, jön valami jóféle kaviár? 

(,,lci Paris") 


- Ez a kutya, ez teljesen hülye, ennek magyaráz 
hatsz!. . . („Punch", London) 


Helló 



— Hogy van az, drágám, 
— kérdi a férj a feleségétől 
—, ha sok pénzt adok, mind 
elköltőd, s ha keveset adok, 
abból is kijössz? 

— Egyszerű — magya¬ 
rázza meg az asszonyka —, 
ha sok pénzt adsz, egysze¬ 
rűen kifizetem az adós¬ 
ságaimat, amiket akkor csi¬ 
náltam, mikor kevés pénzt 
adtál. 



— Az ön kérdőíve nincs 
jól kitöltve! — mondja a 
hivatalnok a félnek. — A 
foglalkozási rovatba ugyan 
bejegyezte , hogy egyetemi 
tanár , de az „iskolai vég¬ 
zettsége” rovatot üresen 
hagyta! 



A mama szidja a cseme¬ 
téjét : 

— Tizedszer mondom, 
hogy ne hintázz! Hát nincs 
füled? 

— De van, anyu, csak 
azon nem tudok hintázni! 



— Ne mondd mindig azt , 
hogy: én akarok! Egy öt¬ 
éves gyerek nem akarhat 
semmit!... És most mondd 
meg , tulajdonképpen mit 
akarsz!? 



Egy szesztestvértől kérdezi 
a cimborája: 

— Mondd, öreg haver, mit 
csinálnál, ha megnyernéd a 
lottófőnyereményt ? 

— Mit? Vennék egy ven¬ 
déglőt és kiírnám az ajta¬ 
jára: Vendégeknek tilos a 
bemenet! 


A SZALMAÖZVEGY VÍZIÓJA 



KULTÜRVERSENY 



— Nálunk fővárosi színészek lépnek fel vasárnapi 

- Nálunk meg egyetemisták szadik a paradicsomot. 



— Hát kis testvérkéd szü¬ 
letett? És mi a neve? 


— Még nem tudjuk. Egy 
szavát se lehet érteni. 



— Csak* a szarvaid hiá¬ 
nyoznák, különben tökéletes 
szamár lennél! 

— Hiszen a szamárnak 
nincs is szarva! 

— Akkor rendben van. 
Tökéletes szamár vagy! 






































































































KIHALÓ SZAKMÁK NYOMÁBAN 



A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 




vetkezők : 

Dr. Erdős Endre Bp. XIII., Fürst 
S. u. 51. 

özdy Imre, Balatonfüred 3. 
vankai Jenöné, Bp. II., Vitéz u. 15/a 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. A megfejtéseket 
legkésőbb augusztus 8-ig kell postára 
adni, kizárólag levelezőlapon, erre a 
címre: Ludas Matyi, Budapest VIII., 
Gyulai Pál u. 14. 
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ERKÖLCS¬ 

BOTRÁNY 


A londoni „Sunday Express" egyik legismertebb cikkírója, John Gordon sióvá teszi, 
hogy ai exeteri egyetem női kollégiumának hálószobáiba az egyik éjszaka nyolc rendőr 
nyomult be, s ott nem kevesebb, mint 30 férfit talált. 

Mr. Gordon hallatlannak találja az esetet. Milyen jogon merészeltek a rendőrök be¬ 
hatolni az exeteri diáklányok hálószobáiba? Manapság már semmi sem szent a karhata¬ 
lom előtt?! 



/Jr.f 


EZ AZTÁN 
A JÓ VILÁG 

- Gyertek nyu- 
godton, roncs 
már kalauz I 


BUKSI KIRANDUI 
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ÍGY JUTUNK A CSILLAGOKIG 


ÁLCÁZOTT JELZŐTÁBLA 


egyre feljebb. 


NEGYVEN FÖLÖTT 


GEBINES TAXI 


Véletlenül nólom van a teljes vérképem 


LEGYÜNK 

PEDÁNSAK! 


MAGYAROS 

MAGYARÁZAT 


tón inkább tíz vevő 
távozzon csirke nélkül , 
mint két darab a nya¬ 
kunkon maradjon .” 

Mi tagadás, ha üz¬ 
letvezető volnék, én 
sem lelkesülnék föl a 
gondolattól, hogy 'két 
vevő esetleg a nyaka¬ 
mon ima rád. És nem¬ 
csak szombaton igye¬ 
keznék ezt elkerülni. 


Miért tölt ez vizet a benzintankba? 
Megszokásból. Azelőtt gebines italboltja volt. 


„Micsoda prüdanté- 
ria!” — kiált föl egy, 
a francia nyelvet ma¬ 
gyarul megújító cikk¬ 
író az Esti Hírlap „Itt 
a budapestiek beszél¬ 
nek” rovatában. 

Semmiképpen sem 
helytelenítem, ha va¬ 
laki a prüdáns ” 
szemlélet ellen lép (föl. 
Éppen csak a pedanté¬ 
ria kedvéért jegyzem 
meg, hogy hasznosabb 
volna inkább a prüdé- 
riát vennie célba. 


Egy sajtókommüni¬ 
kéből : „Az üdülési 
szezonban kiemelt áru¬ 
ellátást biztosítunk a 
területnek , a lehető 
legteljesebb kielégítés¬ 
re törekedve , amit 
azonban az erőforrá¬ 
saink behatárolnak” 

A behatárolt kielégí¬ 
tés még akkor is iz¬ 
galmas dolog lehet, ha 
a 'behatárolást nem 
erőforrások végzik, az 
üdülési szezonban ki¬ 
emelt ellátás biztosítá¬ 
sa közepett. Figyelmet 
érdemel még a „leg¬ 
teljesebb” szó, mely a 
fokozlhatatlan „teljes” 
szó felsőfokaként azt 
jelenti, hogy a kielé¬ 
gítés nem lesz teljes. 


ÖRÖK ASSZONY 


VIGASZNAK 

MEGTESZI 

A Hétfői Hírek 
egyik sporttudósításá¬ 
ból: „Mindössze Bene 
volt az egyetlen , aki 
bátran belevetette ma¬ 
gát a kemény védő¬ 
falba.” 

Csak semmi sápíto- 
zás! Többen aligha is 
lettek volna egyetle¬ 
nek .,. 


LEHET KÉT 
VEVŐVEL TÖBB? 


A Magyar Nemzetben 
olvastam: „Elég álta¬ 
lános szemlélet az üz¬ 
letvezetőknél: szomba- 


Pénzt?! De hiszen még nem is toló Hók fel! 


Tímár György 


■■■■■■ 


* 


Főszerkesztő: Tabi László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest Vili, 
Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 335—718. — Kiadóhivatal VIII., Biaha Lujza tér 3. Tel,: 343—100, *142—220. — Árusítja a Magyar Posta — INDEX: 25.504 

Készült ofszet rotációs . eljárással, Ultraset Junior 72-es gépen, a Zrínyi Nyomdában — 69.3467/2 — Budapest V.. Bajcsv-Zsilinszky út 78. — F. v.: Bolgár Imre 






















































— i ttak tudnám, hogyan húzzam ki innen a fejemet?!,.. 


Balázs-Piri Balázs rajza 
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Vendégségbe igyekez- 

" tem a minap, s 
ahogy az illő, a ház urá¬ 
nak egy könyvet, a ház 
asszonyának pedig egy 
üveg brandyt vettem 
ajándékba. 

A Cabinet brandy-t 
önkiszolgáló boltban 
vettem, s miután leszá¬ 
moltam 106 forintot a 
pénztárosnő elé, kértem, 
lenne kedves egy kicsit 
becsomagolni az üve¬ 
get, ha nem fáraszta¬ 
nám vele. Nem teheti, 
mondotta lekötelező ud¬ 
variassággal, ő erre 
nincs berendezkedve, de 
ha nem akarom így csu¬ 
paszon végig vinni az 
utcán az üveget, fárad¬ 
jak oda a szomszédos 
pénztárpult végéhez, 
ott van egy nagy gu¬ 
riga csomagolópapír, 
göngyöljem be magam¬ 
nak. 

Nem csináltam kabi¬ 
netkérdést a Cabine- 



temből, fogtam magam, 
letéptem egy lepedőnyit 
a barna színű durva 
papírból, s beleburkol¬ 
tam az üveget. Fájda¬ 
lom, annak idején hiá¬ 
nyoztam az iskolából, 
amikor a brandy-cso- 
magolást tanították, így 
munkálkodásom nem 
járt nagy sikerrel. 

Amikor átnyújtottam 
ajándékomat, a háziasz- 


SZÉLJEGYZETEK 


szony megkérdezte: mi¬ 
ért nem újságpapírba 
csomagoltam? Az prak¬ 
tikusabb és mutató- 
sabb. Elmés és találó 
megjegyzését ez úton 
továbbítom az Uránia 
élelmiszerboltba, ahol a 
brandyt vásároltam. 

* 

Nagyon kevés könyv¬ 
ben találunk manapság 



jelzőszalagot, pedig na¬ 
gyon hiányzik. Nem 
mondom, a szélek be- 
gyűrésével, vagy az ol¬ 
dal kettébe hajtásával 
is meg lehet jegyezni, 
hol hagytuk félbe az ol¬ 
vasást, vagy a vékony 
selyemszalagocska he¬ 
lyett újságpapírt, sza- 
lonnabórt, tolikést, ese* 
lég kisbaltát is lehc 
használni könyvjelző¬ 
nek, de tudj’ isten, va¬ 
lahogy egyik sem * az 
igazi... 

* 

„Rózsaecet” címmel 
eresztettem meg la¬ 
punkban egy kis esz¬ 
mefuttatást arról, hogy 
milyen fura ízű ecettel 
lepték meg nemrégiben 
a fogyasztókat. Most 
választ kaptam a Szesz¬ 
ipari Országos Vállalat¬ 
tól, amelyben többek 
között ez a mondat ol¬ 


vasható: „A magyar íz¬ 
lés számára idegen íz 
természetesen az egész¬ 
ségre semmilyen káros 
hatással nincs és kizá¬ 
rólag az élvezeti hatást 
csökkenti .” 

Nem tudom, ki hogy 
van vele, de én az ece¬ 
tet (restelkedve vallom 
be) kizárólag élvezeti 
hatása miatt kedvelem. 
Nagyon kérem tehát, 
hogy kizárólag azt ne 
csökkentsék. 

• 

Politechnikai képzett¬ 
ségem fogyatékosságai¬ 
ról fentebb, a brandy- 
ügynél már szóltam. 
Épp ezért nagyon kel¬ 
lemetlenül érintett ami¬ 
kor a minap hosszú ke¬ 
resgélés után egy Ma¬ 
jakovszkij utcai vasbolt¬ 
ban végre sikerült egy 



sarlót vásárolnom, de 
két darabban kaptam 
meg, külön a vasát és 
külön a nyelét, azzal, 
hogy otthon illesszem 
össze. 

Azóta víziók gyötör¬ 
nek: legközelebb már a 
ruhásboltban is kezem¬ 
be nyomják majd a ki¬ 
szabott kelmét, egy tüt 
és egy spulni cérnát, 
fogjam, vigyem haza, s 
varrjam meg magam¬ 
nak ... 

(rád vány i) 


üo r/pp 

Az OTP székhazának 
Esőcsatornája csorog, 

Pórul jár az, ki esőben 
Arra jár vagy ott ácsorog. 

En is beáztam ott múltikor, 
Itt üzeni e kis ének: 

Kamat nélkül adok kölcsön 
Egy tippet az OTP-nek. 


Ha nincs pénze javításra, 
Hogy jó legyen csatornája, 
Vegyen fel a nagy OTP 
Kis OTP-lcölcsönt rája. 

H. F. 


NEM TUDUNK TISZTÁLKODNI! 

Mi, az ócsai MÁV-állomáson 
levő munkásszállás lakói , nem 
tudunk rendszeresen tisztálkodni. 
Pedig a megfelelő helyiségek és 
a berendezés megvolna hozzá, 
fűtők is vannak, csak éppen fű¬ 
teni nem tudnak, mert a pincé¬ 
ben fél méter magasan áll a 
szennyvíz. Hetenként ki kellene 
szívatni, de ez sajnos, kéthavon- 
ként sem történik meg. 

Sürgős és hathatós intézkedést 
vár: 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 



ILLATOS HIRDETÉSEK 

Szegeden az új nyilvános illemhely oldal¬ 
falára függesztették ki a Magyar Hirdető 
Vállalat hirdetőtábláját. Gusztus dolga ... 


Huszonöt vasúti munkás 


(Beküldte: Dömötör Ödönné. Szeqed) 


TEJCIRKUSZ 

Ügy tűnik nekem , hogy a Csemege 
Vállalat megirigyelte a Moszkvai 
Jégcirkusz hatalmas, városligeti si¬ 
kerét s ezért ő most tejcirkusszal 
kedveskedik vevőinek. 

Eddig hogyan is ment a palackos- 
tej vásárlása? 

Blokkváltás. Üres üveg be. Tele üveg ki. 

Most pedig? 

A háromhatvanas tejért héthatvanat fizet az ember, majd 
megkapja az árut, s utána az üres üveggel sorbaállhat megint 
egy másik pultnál, ahol az üres palackot elveszik, s négy forin¬ 
tot fizetnek ki príe. 

így egy cseres tejvásárlás időtartama mintegy háromszoro¬ 
sára emelkedett. Legalább is a Népköztársaság útja 1. szám 
alatti Csemegeboltban, amely hírhedt az állandó zsúfoltságáról 

Darázs Endre 



OKKAZIÓ 


BELSŐ ÜGY 


Most, hogy az üzletekben dúl a 
nyári vásár, elővettem egy levelet, 
amelyet nemrég kaptam Kecske¬ 
métről. Egy asszony a télvégi ki¬ 
árusítás során hálóinget vásárolt 
30%-os engedménnyel a kecske¬ 
méti Centrum Áruházban. Az ár¬ 
cédulán 109 forint szerepelt, ő 
76,30 Ft-ot fizetett, majd a háló¬ 
inget csomagostól, árcédulával 
együtt a szekrénybe rakta. Nemrég 
vette elő: ekkorra azonban az ár¬ 
céduláról levált az a kis papárszelet, 
amelyen a 109,— forint szerepelt és 
látható lett a korábbi ár: 88,— 
forint. Amihez viszonyítva a 76,30 
Ft nem is „vásári” árengedmény. 

Ha ez lenne az egyetlen eset, 
amikor egy kereskedelmi vállalat 
olyan árucikkeknek szállítja le idő¬ 
legesen az árát, amelyet korábban 
drágábbá tett, szót sem szólnék. 
Minthogy azonban egyes vállalatok 
előszeretettel űzik az engedmény¬ 
adásnak ezt a módját, egyre sür¬ 
getőbbé válik a követelés: javítsa 
meg az ipar a ragasztók minőségét! 

Mert képzeljük magunkat a ke¬ 
reskedelmi vállalat illetékes dol¬ 
gozóinak helyébe: nagy körültekin¬ 
téssel kiválasztanak olyan cikke¬ 
ket, amelyek a korábbi olcsóbb 
áron sem fogytak, a felemelt áron 
meg még úgysem, és nagy rek¬ 
lámmal elhitetik a vevővel, hogy 
ö most 30%-kal olcsóbban vehette 
meg azt az árut. A vevő elégedet¬ 
ten távozik — és akkor a gyenge 
minőségű ragasztó leleplezi az egész 
machinációt. Hogyan lehessen ala¬ 
posan és végérvényesen félrevezetni 
a vevőt, ha még megfelelő minő¬ 
ségű ragasztó sem áll rendelke¬ 
zésre?! 

Nem kétséges, hogy ebben a 
hálóing-ügyben a ragasztógyártó 
ipar az elsőszámú felelős. Ha ott 
ügyeltek volna a minőségre, a kecs¬ 
keméti vevő sohasem jött volna 
rá a turpisságra, és boldogan vi¬ 
selte volna az olcsón szerzett háló¬ 
inget. Tehát ki kell vizsgálni, hová 
tűnt, kinek a kezéhez tapadt a tar¬ 
tós ragasztáshoz szükséges enyv! 

Lehet, hogy a ragasztógyártó-ipar 
a téli vásár eme tapasztalatai alap¬ 
ján már önkritikát gyakorolt és a 
nyári vásárra sokkal jobb minő¬ 
ségű ragasztót küldött a kereske¬ 
delemnek. Legalábbis remélem, hogy 
a nyári vásár után már nem kell 
elmarasztalni — a ragasztógyártó¬ 
ipart. 

Földi Iván 



A Szivárvány Műszaki Áru¬ 
házban, a Nagy Lajos király 
útján, vásároltam 1200,— Ft-ért 
egy Csepel gyártmányú Tihany 
kerékpárt, 1969. július 12-én. 

A hátsó kerék le volt en¬ 
gedve, az eladó azt mondta, 
nem ér rá a gumit felfújni, 
csináljuk meg otthon. Ha va¬ 
lami baj lenne, a jótállási je¬ 
gyen minden rajta van. 

A kerékpár többszöri fel¬ 
pumpálás után is leengedett és 
így rájöttünk arra, hogy a bel¬ 
ső gumi lyukas. Vissza vittük. 
Az eladó azt válaszolta, ra¬ 
gasszuk meg, ezzel az üzlet 
nem foglalkozik. 

Vettünk egy új belsőt ugyan¬ 
abban az üzletben. Kértük az 
eladót, hogy pumpálja fel a 
hátsó gumit, mire Ő azt vála¬ 
szolta, hogy erre nem ér rá. 

Hazavittük, felfújtuk és ki¬ 
derült, hogy a vadonatúj 26-os 
belső gumi vízbe mártva úgy 
fúj, mint bálna a tengeren. 
Ezt sem cserélték ki. Menjek 
a gyárba, reklamáljam meg 
ott, vagy ragasszam meg ma¬ 
gam — mondták. Valóban ez 
volna a megoldás? Nem a 
boltnak kellene intézkednie? 

Pintér Jánosáé 
Bp. XIV., Üjvilág u. 43. 


NEM PRAKTIKUS 

Hatalmas , az oldal egy- 
harmadát befedő hirdeté¬ 
sekben ajánlja a Magyar 
Cukoripar az újságokban 
új termékét, a tasakolt fi¬ 
nom kristálycukrot. „Egy 
tasak kb. 4 mokkakocká¬ 
nak megfelelő cukrot tar- 
talmaz” — mondja a hir¬ 
detés. Nem mértem utána, 
de elhiszem. Ám nagyon 
kevesen, csak a „kocaká¬ 
vésok ” (bocsánat!) tesznek 
négy cukrot a kávéjukba, a 
tasakos cukor használata 
épp ezért nem praktikus, 
nem gazdaságos. Mind¬ 
emellett, ha nem kezelik 
kellő ügyességgel, a cukor 
szóródik is a kis tasakból. 
Mindezek hozzájárulnak 
ahhoz, hogy velem még 
egész oldalas hirdetmények 
sem tudnák megkedveltet- 
ni a tasakolt kristályt. Re¬ 
mélem, hogy az ipar ez¬ 
után is gyárt majd eleget 
belőle. Mármint a mokká¬ 
ból! Mert volt már olyan 
példa, hogy egy új árucikk 
„sztároltatása ” érdekében 
csökkentették a régi, ked¬ 
velt cikk gyártását. Bízom 
benne, hogy most nem já¬ 
runk igy! 


T. K., Budapest 




















VÁNDORZÁSZLÓ 



- Ügy kell neked! Te mindig túlzásbo 
viszed o nopozóstl... 


FRANCO KINEVEZTE UTÓDJÁT 

Fülöp György rajza 



- Azért jó lesz vigyázni, hercegem, egyre komorobban néz ez a bika! 



Bakony rengetegének 
eldugott tisztásán, egy 
matuzsálemkorú vad¬ 
gesztenyefa odvábán lakott 
immár félévszázada Drúz Kál¬ 
mán remete. Az odú szűk 
volt, sötét és kopár, dehát mi 
kell egy remetének, aki mo¬ 
hán hál, makkot eszik, nap¬ 
számra törökülésben ül és 
elmélkedik? Mert az az elő¬ 
nye kétségkívül meg volt en¬ 
nek a kies otthonnak, hogy 
környékén nyugalom, csend, 
békesség honolt. 

Általában. 

Mert most szörnyű zsivaj, 
lárma tombolt itt. Egymást 
buzdítva három fiatalember 
húzta-vonta volna kifelé az 
odúból Drúz Kálmán reme¬ 
tét, aki visítva, foggal-köröm¬ 
mel védekezett. Elszántan és 
sikeresen. Persze, előbb-utóbb 
győzött volna az ifjúság lelke¬ 
sedése és túlereje, ha egy eré¬ 
lyes kiáltás véget nem vet az 
egyenlőtlen küzdelemnek. 

— Mi történik Itt, az áldó¬ 
ját?! 

Az erdőkerülő volt, aki a 
í változatosság kedvéért épp 
nem kerülte az erdőt, hanem 
bele ment, aztán a nagy ri¬ 
csaj nyomán jutott el a tisz¬ 
tásra. A kezében lövésre ké¬ 
szen tartotta a sörétes puská¬ 
ját. 

A támadók elengedték az 
öreget, egyikük előbbre lépett. 

— Kisteleki Jenő vagyok a 
Déli Mendemonda munkatár¬ 
sa — mutatkozott be, majd a 
másik kettő felé intett —, ők 
is újságírók, más országos la¬ 
poknál. — Reggel Óta mász- 
szuk a hegyet, bolyongunk az 
erdőben, mert tudomásunkra 
jutott, hogy él itt még egy em¬ 
ber, aki nem nyilatkozott a 
sajtóban, hogy a prágai visz- 
szavágó előtt mityen szak¬ 
szempontok alapján kell ki¬ 


emelni a magyar labdarúgást 
a jelenlegi kátyúból. A leges¬ 
legutolsó! Nagynehezen meg¬ 
találjuk, ő meg egyszerűen ki¬ 
jelenti, hogy nem nyilatkozik! 

— Igaz ez? — nézett nagyot 
az erdőkerülő. — Hiszen e ne¬ 
héz napokban * mindnyájunk 
kötelessége, hogy szaktanácso¬ 
kat adjunk a szakembereknek. 
Én már kétszer is kifejtettem 
az álláspontomat a megyei új¬ 
ságban, meg az Erdőkerülők 
Lapjában, az ötéves Pisti fi¬ 


am meg a rádióban beszélt 
erről a problémáról, mivel 
hogy ő írni még nem tud. Ne 
húzódozzék hát Kálmán bá¬ 
csi sem! 

— Legalább te értsd meg, 
fiam — kiáltott ki odújából a 
szent ember —, hogy én nem 
nyilatkoztatom, mert én itten 
élek az erdőben, úgyszólván 
teljesen elidegenedve, nem tu¬ 
dom, (hogy mi történik a 
nagyvilágban! 

— Más is él így, más sem 
tudja — szólt az egyik újság¬ 
író —, mégis nyilatkozott. 

— De -hát én semmit sem 
értek ehhez a labdanúgósdi- 
hoz! 

— Mások sem értenek hoz¬ 
zá semmit — jegyezte meg a 


középső újságíró —, mégis 
nyilatkoztak. 

— Én még életemben nem 
is láttam ilyet! — siránkozott 
az öreg. 

— Annyi baj legyen! — je¬ 
lentette ki a harmadik újság¬ 
író. — Legalább nem szűk 
prakticista szemszögből tetszik 
hozzászólni, hanem elvileg. 

A remete felsótajitott, elő¬ 
bújt a fa odvából, megvárta, 
amíg a három fiatalember go¬ 
lyóst óllal, notesszal hozzáké¬ 


szülődött a munkához, aztán 
elkezdte: 

— Én, Drúz Kálmán reme¬ 
te, azt gondolom, hogy egy ki¬ 
csit más dolog lehet a labda- 
rúgósdi, mint a remeteség. De 
az angyalok segítségével az 
én szakmai tapasztalataim 
azért talán ott Is hasznosít¬ 
hatók. Szerintem akkor lesz 
jó nálunk a labdarúgósdi, ha 
akik csinálják, mohán hálnak, 
makkot esznek és napszámra 
törökülésben üldögélnek a 
vadgesztenyefák odvábán ... 

— No, látja? — mosolygott 
biztatóan az öregre az erdő¬ 
kerülő. — Ugye, nem is olyan 
nagy tounszt a nyilatkozás, 
csak akarni kell! 

Kürti András 






























































MEGKÖTÖTTSÉG 


ÖSSZKOMFORT 




— Nyugodtan vegyen fagyit a fiacskájának, korszerű gyomormosó be 
rendezésem vnni 


nrn köböl vamm... 


M integy húsz éve an¬ 
nak, hogy illetékes 
helyről megkérdez¬ 
ték tőlem: volna-e kedvem 
a Belkereskedelmi Minisz¬ 
tériumban dolgozni. Meg¬ 
tisztelő. igen magas állást 
ajánlottak fel. de nekem 
már akkor meg volt a ma¬ 
gamhoz való eszem. Azt 
mondtam, inkább maradok 
egy kis lapszerkesztő, mint 
egy nagy belkeres. És mi¬ 
vel akkoriban már a hato¬ 
dik helyre helyeztek, mint 
szakembert (1950-ben min¬ 
denkinek minden szakmá¬ 
hoz kellett értenie) méltá¬ 
nyolták kérésemet és a he¬ 
lyemen hagytak. így tör¬ 
tént, hogy nem kerültem a 
Belkereskedelmi Miniszté¬ 
riumba. — hála az isten¬ 
nek. 

Mert mi lett volna, ha 
odakerültem volna? Akkor 
most engem szidna minden 
vásárló: 

— ha nem kap valamit, 
amire szüksége van; 

— ha. bár megkapja azt 


az árucikket, amire vágyik, 
de drágálja; 

— ha bosszankodik, hogy 
pont az ő mérete kifogyott: 

— ha rossz minőségű árut 
kap (noha annak a gyár az 
oka!) és így tovább. 

Nálúhk ugyanis (velem 
együtt) mindenki a Belke¬ 
reskedelmi Minisztériumot 
szidja a legszívesebben. A 
legtöbbször alaptalanul. Ál¬ 
lításom bizonyítására a 
Népszava július 26-i (szom¬ 
bati) számára hivatkozom. 
A lap első oldalán a Bel¬ 
kereskedelmi Minisztérium 
iparcikk főosztályának a 
vezetője nyilatkozott. Egye¬ 
bek között felhívja a ke¬ 
reskedelmi vállalatokat, 
rendeljenek több árut, na¬ 
gyobb legyen a választék, 
hogy a fogyasztók igényeit 
maradéktalanul ki tudják 
elégíteni. 


Ám ugyanazon lapszám 
utolsó oldalán a „Körtele¬ 
fon’* című rovatban olva¬ 
som, hogy Budapesten alig 
lehet shortot kapni (a nyár 
kellős közepén!), mert a 
kiskereskedelmi vállalat 
ilyenkor már nem vesz át 
nyári árut. (Miért nem vett 
át korábban, hogy legyen 
készlete a nyárra?!) A 
nagykereskedelmi vállalat 
is nyilatkozott: neki ugyan 
van tizenötezer short nad¬ 
rágja raktáron, de mit csi¬ 
náljon, ha a kiskereskede¬ 
lem nem igényli ? Elteszi 
jövőre, és a nagy készlet 
után fizeti a kamatot. 

Pusztába kiáltó szó tehát, 
amit a minisztériumi fő¬ 
osztályvezető mond, pedig 
nem is először mondja. Én 
az ő helyében aligha bír¬ 
nám idegekkel, hogy Mi¬ 
nisztérium létemre nincs 


se befolyásom, se tekinté¬ 
lyem a kereskedelmi vál¬ 
lalatoknál. (Ne tessék a 
vállalatok önállóságára és 
a gazdasági reformra hi¬ 
vatkozni !) 

Még van egy idézni va¬ 
lóm ugyanebből a lapszám¬ 
ból. 

A lap harmadik oldalán 
a Belkereskedelmi Minisz¬ 
térium egyik hozzáértő 
szakembere még januárban 
javasolta, olvasom a cikk¬ 
ben, hogy. amennyiben 

a nagykereskedelmi készle¬ 
tek egy részét átvenné a 
kiskereskedelem .... úgy 
rögtön felszabadulna hely 
az ipar ... szükséges árui 
számára” (Hiába javasolta: 
nem hallgattak rá, akkor 
nem shortról, hanem min¬ 
denfajta árukészletről volt 
szó!) 

Jól figyeljük meg: ameny- 


nyiben a kiskereskedelem 
átvenné — hangzott a 
szakember javaslata. De. 
ha nem hallgat a szép szó¬ 
ra, és nem veszi át? Akkor 
a nagykereskedelem, mivel 
nagy a raktára — akár 
shortból, akár másból —, 
nem rendel az ipartól. Erre 
az ipar mást kezd gyárta¬ 
ni, és amikorra már rendel¬ 
ne a kicsi a nagytól , a nagy 
pedig az ipartól , akkorra az 
iparnak le van kötve a ka¬ 
pacitása. A fogyasztó nya¬ 
kába veheti a várost a 
hiánycikkért... És szidja 
a Belkereskedelmi Minisz¬ 
tériumot. így forgunk szé¬ 
pen, körbe-körbe... 

Valamikor megírtam egy 
anekdotában, hogy ameny- 
nyiben a pécsi Dóm hom¬ 
lokzatát díszítő apostolok 
(12-en vannak) meghallják 
a déli harangszót — meg¬ 
fordulnak. De: hogyan hall¬ 
hatnák meg, kérdem tiszte¬ 
lettel, amikor kőből van¬ 
nak. Kőből... 

Földes György 











































































































NŐI DOLGOK 


— Anyu, nekem két férfi van az életemben ... 



MAI NOÉ 



KÉP A JÖVŐBŐL 



- Egyébkénét három év múlvo megkapom a Trabantot, 
amit anndk idején előjegyeztem ... 


RAVASZ HIPPI 



- Nagyon jó barátnők vagyunk, szeretnénk egy két¬ 
ágyas szobát... 



A múlt héten , pénteken 
délután Nándi barátom 
meghívott egy adag csoko¬ 
ládés lángosra, amely vi¬ 
lághírű eledel alig hetven 
kilométerre Pesttől, a nép¬ 
szerű szövetkezeti csárdá¬ 
ban kapható. 

Sejtettem , hogy a lángos 
csak ürügy, barátom az új 
Skodáját akarja bemutatni 
nekem. 

Valóban, alighogy kiér¬ 
tünk a nyílt országúira, 
beletaposott a gázba, s 
büszkén nevetett , amikor 
eltátottam a számat és két 
kézzel markoltam magam 
alatt az ülést. 

— Nos, mit szólsz hozzá? 
He? — és hogy nem tud¬ 
tam szóhoz jutni, fölénye¬ 
sen hunyorított: — Tud a 
kicsike, mi? 

— Száztíz? — nyögtem a 
kilométerórára sandítva. — 
Ne bolondozz, Nándi, egy 
új kocsival? 

— Nyugi, túl van a be¬ 
járatáson. 

— Elhiszem, de minek? 
Hova sietünk? 

— Nem sietünk, csak 
autókázunk. Tudod, öre¬ 
gem, az autózás számomra 
nem egyszerűen közleke¬ 
dés, hanem passzió, sőt 
művészet. Ügy ám! Mert 
óránként ötöt mehetsz 
gyalog, húszat biciklivel, 
ha jól beletaposol, de száz¬ 
zal... Nézd, hát nem elém 
szemtelenkedik ez a kis 
skatulya! No, megállj, te 
világhíres! Elkapom a far¬ 
motorodat. Figyelj! Kis 
billentés a lábujjheggyel, s 
már ugrunk. Félre az útból 
kis Fiatocska, mert rálépek 
a tyúkszemedre. így ni, és 
most elébe! Nem szeretem, 
ha az orrom előtt csoszog¬ 
nak. Én ráállítom a muta¬ 
tót a százasra, ott járhatja 
a csárdást. Kettőt jobbra, 
kettőt balra. Mert mese¬ 
beszéd az, öregem, hogy a 
nagy sebesség veszélyes. Ez 
csak olyan laikus duma. 
Aki valaha is vezetett, tud¬ 
ja, hogy mennyivel bizton¬ 
ságosabb a száz, mint a 
hatvan. A veszélyt nem a 
sebesség jelenti, hanem az 
’dyen kis hölgyikék, akik 
azt hiszik, hogy ha Fordék 
gyártották a járgányukat, 
övék a nagy magyar sztrá¬ 
da. Hát tévedsz, kisanyám! 


Skodicsek is tud százhú¬ 
szat; tessék csak visszabúj¬ 
ni a művész úr mögé! 

így szónokol a barátom, 
miközben valóban biztos 
kézzel viszi a kocsit, s a 
szabad szombat előtti kis 
csucsiban ki-be bújkálunk 
a végtelen kocsisorban. 
Nándi nagyon vigyáz a te¬ 
kintélyére, „lelép ” egy 
Moszkvicsot, két Wartbur¬ 
got és egy Opel-Rekordot, 
a Trabantokat nem is szá¬ 
molom. Azonban két Merd, 
s köztük egy ügyes Volga 
elsöpör mellettünk, majd 



egy Simca dudál ránk, s 
meglepetve tapasztalom, 
hogy simán elengedi maga 
mellett. Azután a kilomé¬ 
teróra mutatója hirtelen le¬ 
esik a hatvanra, majd 
negyvenre, s mégsem nyo¬ 
mul előre senki a mögöt¬ 
tünk levők közül. 

Kérdezem Nándit, mi 
van. ö nem szól, csak az 
állát vágja előre, majd ol¬ 
dalt. Már látom én is a 
rendőröket, a jellegzetes 
kék-fehér helyszínelő ko¬ 
csit, három mentőautót és 
az út mentén a tömeg kö¬ 
zül kikandikáló égre forgó 
kerekeket. 

Az út kanyarodik. Talán 
húsz kilométerrel gurulunk, 
s messzi magunk előtt lá¬ 
tom az ismerős kocsikat. A 


két Merd udvariasan követ 
egy Trabantot. Mögöttük 
az ügyes Volga maga elé 
engedett egy muzeális érté¬ 
kű Renault-t, s a Simca 
közvetlen előttünk csoszog. 

— Mert mennek a bar¬ 
mok ész nélkül! — szólal 
meg sokára Nándi. — Mert 
összetévesztik a gázpedált 
a zongorapedállal. Mert ha 
a zongorán mellépedálozol, 
na bumm ... De az autón, 
ha benne van a száz, és 
szemközt a másikban is a 
száz J... Mesebeszéd, hogy 
biztos a kezed, meg tökéle¬ 
tes a reflexed... A száz az 
száz. Nagyképű sofőr-hő- 
zöngés, hogy a száz bizto¬ 
sabb, mint a hatvan. Hat¬ 
vanról pillanat alatt le¬ 
csúszhatsz negyvenre, av¬ 
val pedig a másik pillanat¬ 
ban simán kifordulhatsz — 
akár bele az árokba —, 
még mindig életben ma¬ 
radsz, de száznál ... És 
nézzük csak logikusan a 
dolgokat! Milyen távolság¬ 
ra megy az ember nálunk? 
Száz kilométerre, kétszáz¬ 
ra? Ha százzal megy nyolc¬ 
van helyett, keresett hu¬ 
szonöt százalékot, vagyis 
két óránál, jó, ha fél órát. 
Az ember nem másfél óra 
alatt ér Leltére, hanem két 
óra alatt. Na, bumm és ak¬ 
kor mi van ?... Az autó 
nem játék, nem passziózás, 
hanem közlekedési eszköz. 
Értem? 

így beszél, beszél a ba¬ 
rátom, és gurulunk szép 
lassan, komótosan benne a 
kocsisorban, ahonnan sen¬ 
ki sem próbál kitörni, előz¬ 
ni, mert minek sietni ... 

Nekünk is jutott még a 
csokoládés lángosból. 


Sólyom László 























































































KALKULÁCIÓ 



KEZDŐ BEÁT-EGYÜTTES 



— Egyelőre nincs pénzük elektromos hang erősítőkre. 



A Magyar Apacsavargyár 
túlzottaknak minősíti azo¬ 
kat a híreszteléseket, ame¬ 
lyek szerint munkát vál¬ 
laló' darusok, szerelők és 
anyagmozgatók számára 
háromheti nyaralást bizto¬ 
sít a siófoki Európa-torony- 
szállóban. Az igazság az, 
hogy csak a szántód! Tou- 
ring Hotelben kapnak szál¬ 
lást, ellátást és vízisí-okta¬ 
tást és azt is csak két hét¬ 
re. 

* 

A Magyar Televízió nem¬ 
régen Leonard Bemstein , 
a világhírű, karmester-zene¬ 
szerző szereplését Lionar 
Börnsztin néven jelen¬ 
tette he. Miután nevét 
többen nem értették tisz¬ 
tán , a Tévé elhatározta egy 
Sznob—Magyar szótár ki¬ 
adását. 

* 

A Magyar Filmgyártó 
Vállalat kisfiúkat keresett, 
akik Latinovits Zoltánra 
hasonlítanak. A sokszáz 
jelentkező közül egyetlen 
komoly tehetség akadt, akit 
a gyár költségén kozmeti¬ 
kai műtétnek vetnek alá, 
mert egyelőre Kabos Lász¬ 
lóra hasonlít. 

* 

95 éves a budapesti fo¬ 
gaskerekű vasút. Illetéke¬ 
sek elhatározták moderni¬ 
zálását, mert már kezdenek 
kihullani a fogai. Az újítá¬ 
si terveken több neves 
szájsebész dolgozik. 

* 

Űj intézmény jött létre: 
a „Mentegető, Kimagyará¬ 
zó, Kimosó és Igazoló Vál¬ 
lalat’’. Bármilyen ügyben 
bárkit menteget, kimagya¬ 
ráz, kimos, igazol. s n 


AZ EZERMESTER 



- Na, asszony, ebből vagy kredenc lesz, vagy fegyelmi! 


KÁNIKULA 



mm 


jmmmmmmM 


TALÁLKOZÁS AZ ISMERETLEN OLVASÓVAL: 



Ha stílusos akartam vol¬ 
na lenni, futva megyek 
hozzá Budára, ó is csak 
úgy gyalogosan szaladgál, 
ha hívják valahová: Bécs- 
be, Moszkvába, Varsóba. 
Gondolom mindenki tudja, 
hogy az ismeretlen olvasó 
aki meghívott, nem más 
mint Schirilla György, aki 
ugyan nem ismeretlen, de 
olvasó. Ha a róla írt cik¬ 
keket elolvasta, már je¬ 
lentős tejesítménnyel büsz¬ 
kélkedhet. Márpedig elol¬ 
vaszt. Sőt, bekeretezte 
őket és szobája falát dí¬ 
szítette velük. A szoba je¬ 
lenleg megtelt, így ez a 
cikk, legfeljebb a mennye¬ 
zeten kaphat helyet. 

Hogy miért írtak róla 
annyit? Mert az olvasó 
szereti a szokatlan dolgo¬ 
kat, az újságíró szereti a 
szenzációt, Schirilla pedig 
szereti a nyilvánosságot, 
így mindenki megtalálta 
azt, amit keresett. Mesél¬ 
ték, hogy Schirilla ezeken a 
futásokon vagyonokat ke¬ 
resett. Ez utóbbi azonban 
nem igaz. Meg is írták az 


újságok, hogy Schirilla 
taxisofőr és nem is hagyja 
ott az állását. 

— Már nem vagyok ta¬ 
xis — mondja. 

— Hanem? 

— Van egy sportállá¬ 
som. .. Az Állami Bizto¬ 
sítónál vagyok... 

— Csak van? Dolgozni 
nem kell? 

— Áprilisban tizenegy 
életbiztosítást kötöttem... 

A beszélgetés természe¬ 
tesen mindig visszakanya¬ 
rodik a sporthoz. így ki¬ 
derül, hogy sofőr-nyelven 
szólva: kilencvenezer kilo¬ 
méter van a lábaiban, ge¬ 
nerál és nagyobb meghibá¬ 
sodás nélkül. 

— Meddig lehet ezt csi¬ 
nálni? 

— Most harminc éves 
vagyok. Azt hiszem har¬ 
mincöt a legjobb kor. 

Természetesen a tervei¬ 
ről is kérdezem. Kiderül, 
hogy a Budapest — Moszkva 
futásával felállított világ¬ 
rekordját, egy Bruce Tul- 
loh nevű amerikánus, a 
New York — Los Angeles 


távon megdöntötte. Schi¬ 
rilla kihívta őt a tervezett 
Budapest — Párizs távon, 
Tulloh válaszolt és azt 
ajánlotta, hogy Budapest 
és London között fussanak. 
Schirilla a módosításba 
beleegyezett, de csak azzal 
a feltétellel, ha közben a 
a La Manche csatornát át¬ 
ússzék. Egyelőre nem ér¬ 
kezett válasz. 

Mert mint tudjuk, Schi¬ 
rilla nemcsak szalad, de 
úszik is. Különösen télen 
szeret úszni, pontosabban 
január 12-én, amikor — 
immár évek óta — az Er- 
zsébet-hídnál átússza a je¬ 
ges Dunát. 

Az idén is úszik? 

— Természetesen. Hat¬ 
van éves koromig minden 
évben. És most van egy új 
tervem. Nyomatnék képes¬ 
lapokat, amelyen látható, 
amint a jég között úszom. 
Az attrakcióhoz mindig 
összeszalad negyvenezer 
ember. Hacsak húszezer 
lapot eladnék a tömegben 
két forintjával az nagyon 
jó lenne. Egyelőre a ható- 


OO 



Ságok még nem mondtak 
igent... 

- Közben még ennél is na¬ 
gyobb terveket forgat a fe¬ 
jében, — ezekről azonban 
még nem tartaná helyes¬ 
nek beszélni. 

— Ezt még meg kell ta¬ 
nácskoznom X és Y bácsival 

— mondja. A betűvel jel¬ 
zett „bácsik”, az ország 
vezető emberei, akik egy 
ízben már fogadták őt. 

Az a helyzet ugyanis, 
hogy az újságírók és az ol¬ 
vasók hálátlanok. A Moszk¬ 
va — Budapest útról még 
köteteket írtak, ám az idén, 
amikor elszaladt Varsóba, 
legfeljebb néhány rövid 
hírecskére érdemesítették. 
Valami új kellene, valami 
megdöbbentő, amire me¬ 
gint odafigyelnek az em¬ 
berek, amiről megint vas¬ 
tagbetűs címekkel tudósí¬ 
tanak az újságok. Ez pedig 
nem könnyű. Mert ugye¬ 
bár it* van ez a Tulloh 
nevű amerikai: a kétsze¬ 
resét futotta a Budapest 
—Moszkva távnak, közben 
vannak, akik kézenállva 


gyalogolnak egyik város¬ 
ból a másikba, akadnak, 
akik papirusz hajóval csó¬ 
nakáznak az óceánon, hogy 
egyéb szenzációkról már 
ne is beszéljünk. Ilyen ez 
a világhírnév: nem elég 
megszerezni, naponta újra 
meg kell küzdeni érte... 

Schirilla György számos 
történetet mesélt el, sajnos 
legtöbbje már megjelent 
az újságokban, vagy a róla 
írt könyvben. így történe¬ 
tei közül csak egyet idé¬ 
zek: 

Amikor még a sportpá¬ 
lyákon is rajthoz állt, fel¬ 
tűnt a tribünön egy idő¬ 
sebb úr, aki a szurkolók 
biztatásával szemben ezt 
kiabálta a pályára: 

— Lassabban! Ne hajtsd 
magad! 

Klubtársai a verseny 
után figyelmeztették, hogy 
egy ellensége is volt a pá¬ 
lyán. Schirilla mosolyogva 
világosította fel őket: 

— Nem ellenség! Az 
apám. Nagyon félt en¬ 
gem. .. 

A történet kedves és ta¬ 
nulságos. .. Hinni kell az 
apáknak! 















































SZERENCSÉS TUDÓS 


I 
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E fontos és az emberi¬ 
ség szempontjából sors¬ 
döntő kérdésnek vizsgála¬ 
tával bízott meg a legte¬ 
kintélyesebb tudós társa¬ 
ság, úgyis mint e téma 
legkiválóbb hazai ismerő¬ 
jét. E célból látogattam 
meg egyik népszerű fővá¬ 
rosi fürdőnket. 

Vasárnap volt és a nap 
teljes igyekezettel szórta 
sugarait. A hőmérő har¬ 
mincöt fokot mutatott volna 
árnyékban, de nem volt se 
hőmérő, se árnyék. 

A strand pénztárától a 
másik strand kerítéséig ért 
a sor, melynek elején csupa 
öreg nagymama ült hordoz¬ 
ható hintaszékében, őket 
a család egy hete küldte 
ki, hogy foglaljanak helyet, 
ismervén a vasárnapi csúcs- 
forgalmat. Nyolc óra feló 
elterjedt a hír, hogy két 
kuwaiti olajsejk egy millió 
dollárt ígért egy kabinért, 
de elutasították őket, mivel 
a fürdőigazgató is otthon 
vetkőzött le és fürdőnad¬ 
rágban érkezett. Felkínál¬ 
tak viszont két fogast a 
sejk-delegációnak ötszáz¬ 
ezerért. 

Miután fontos megbíza¬ 
tásomat kellőképpen iga¬ 
zoltam, a fürdőigazgatóság 
külön helikopterén leeresz¬ 
kedtem a strand kerítésére. 
Innen azonban nem sike¬ 
rült a strand területére 
jutnom, mert nem talál¬ 
tam egy talpalatnyi szabad 
területet sem, ahol a lába¬ 
mat megvethettem volna. 
Alattam egy család állt, 
szorosan egymás mellett. 
Az anya egy darab sajtot 
kívánt nyújtani egy szem 
magzatának, akit azonban 
az embertenger rejtett 
áramlásai elsodortak mel¬ 
lőle és helyébe egy Buda¬ 
pestre kiránduló téesz-bri- 
gád néhány tagja került, 
de ők nem szerették a saj¬ 
tot. 

A medence hollétét ki¬ 
deríteni csak akkor sike¬ 
rült, amikor bekapcsolták 
a hullám-gépet. Akkor egy 
téglalap alakú területen a 
fejek hullámzani és sikon¬ 
gatni kezdtek. Másutt a 
fejek örvényszerűen, kör¬ 
alakban áramlottak. Egy 
kabinos, aki mellém szo¬ 
rult a kerítésre, elmondta, 
hogy az örvény centrumá¬ 
ban egy fagylaltos műkö¬ 
dik és ugyanazon harminc 
ember vonul el öt percen¬ 
ként előtte. Hasonló örvény 
forgott egy sörös pavilon 
előtt is, de ez hamarosan 
beszüntette működését, mi¬ 
vel URH-telefonon értesí¬ 


tették, hogy a strandolók 
nem is isszák a sört, ha¬ 
nem a hátukra locsolgat- 
ják. 

Lekiabáltam az egyik 
fejnek: 

— Milyen maga alatt a 
talaj? Füves vagy köves? 

— Fogalmam sincs — 
felelte. — Én azokon állok, 
akik még fekvőhelyhez ju¬ 
tottak. 

— Azok mikor jöttek? 

— Csütörtökön és pén¬ 
teken — felelte a fej, majd 
eltűnt a szemem elől. össze¬ 
csapódtak felette a többi fe¬ 
jek és nem láttam többé. 

Egyszerre a fejek tetején 
egy férfiú közeledett. Fe¬ 
hér shortot, ellenzős sap¬ 
kát viselt, nyakában síp ló¬ 
gott, melybe időnként bele¬ 
fújt. Amikor meglátott, 
egyenesen felém indult: 

— Maga mit keres ott 
fent? Vagy menjen ki, vagy 
jöjjön be! 

— Sajnos nem férek be 

— válaszoltam meghu¬ 
nyászkodva, mert láttam, 
hogy az illető az úszómes¬ 
ter. 

— Ne finnyá9kodjon, ugor¬ 
jon nyugodtan, az előfürdő 
a buszon úgyis megtörtént. 

Felmutattam pecsétes pa¬ 
pírjaimat, ismertettem vele 
fontos küldetésemet és neki 
is feltettem a kérdést: 

— A fürdőigazgatóság sze¬ 
rint mikor telik meg egy 
strand? 

— Soha — felelte a mes¬ 
ter. — Van egy nagy újítá¬ 
sunk. Lebontottunk néhány 
kabin- és szekrénysort. He¬ 
lyükbe fogasokat tettünk, 
így ötször annyi ruhát tu¬ 
dunk elhelyezni, mint ed¬ 
dig. 

— Ruhát igen, de embert 
aligha. 

— A fürdőigazgatóság 
csak a ruhák és értékek 
megőrzésével foglalkozik. 

— És azt nem garantálja, 
hogy vizet is nyújt a belé¬ 
pőjegy ellenében? 

— Vizet? Minek? Ügyis 
kiszorítják és kiisszák.. . 

— De a pénztáraknál még 
mindig adnak jegyet! — 
méltatlankodtam. 

— Persze, hogy adnak. 
Az új gazdasági mechaniz¬ 
mus alaptörvénye, hogy 
amire kereslet van, azt adni 
kell. Nálunk a strand-belé¬ 
pő nem lehet hiánycikk! 

— mondta öntudatosan, 
majd a fejek tetején elira¬ 
modott, mert észrevette, 
hogy a strand túloldalán 
egy fiú-frizurás családanya 
nem visel fürdősapkát. .. 

ö. F. 




- Micsoda márlrsta! Már a harmadik kétforintost találja... 






Ritkán halljuk, hogy valaki 
bánatában abbahagyja az ivást. 

* 

A felvételi vizsgák rendjében 
olvasom: „A tervszerűen és hatéko¬ 
nyan végzett felvételi munka 
alapvető feltétele a minőségibb 
tanítók képzésének” 

Mikor képezzük a legminösé - 
gibb tanítókat? 

Van olyan szerelem, amelyet 
nem szabad elkezdeni. 


Kételkedem , tehát gondolkodom. 


Mondj igazat akkor is, ha vi¬ 
gasztalsz! 

* 

A süket oroszlán a legkülönb 
muzsikust is főifalja. 



HÁZASSÁG 


Abban a kocsmában mérnek jó 
bort, ahol barátod a kocsmáros. 

* 

Milyen ostoba időpazarlás! — 
bosszankodom , ha kártyázókat 
látok. Ss bosszúságom csak akkor 
nagyobb, ha ultipartimhoz hiány¬ 
zik a harmadik. 


Miért vitte az osztályvezető a 
titkárnőjét Siófokra, hiszen a 
„Vénuszában nem lehet írógépet 
bérelni ? 

• 

Elvárod , hogy — rajtad kívül 
— mindenki áldozatot hozzon a 
szent ügyért. 

• 

Akkor láttunk meg, hogy mi¬ 
lyen kicsiny vagy, amikor magas 
lóra ültél. 

E. Kovács Kálmán 




































FELVÉTELIZŐ MUNKÁS 



- Mire átjutok, lejár a próbaidőm! 


^mammmmt^^mammmmmammm^^mmm 

MEGFONTOLT KEMPINGEZŐ 




-Ha tud bográcsgulyást főzni, beszóllhat!... 




IRTJÁK 
A BUDAI 
ERDŐKET 


- Ha ez így megy 
tovább, nem lesz 
mk felgyújtani! 



A VILÁG ANEKDOTA KINCSÉBŐL 



Sokan ismerik nyilván 
ezt a szót, hogy Fregoli. 
Így nevezik az átváltozó¬ 
művészeket, a kifordítható 
kabátokat 

De azt már kevesen tud¬ 
ják, hogy Fregoli, ponto¬ 
sabban Leopoldo Fregoli, 
római születésű színész 
volt, harminchárom eszten¬ 
deje halt meg, hetvenegy 
éves korában, s a gyors 
öltözéséről nevezetes vilá¬ 
got járó átváltozóművész 
családi neve vált sokféle¬ 
képpen értelmezett foga¬ 
lommá. 

Már életében számos tör¬ 
ténet járt róla közszájon, 
egyik legnevezetesebb ka¬ 
landja a genovai állomás¬ 
főnökkel esett meg. 

Fregoli mester ugyanis 
sokfigurás férfiak, nők 
sorát szerepeltető darabjait 
egy gépmester, egy öltöz¬ 
tető és egy fodrász segít¬ 
ségével maga játszotta el. 
Ezzel a négytagú „társu¬ 
lattal” indult egyszer Ge¬ 
novából Torinóba és hirte¬ 


len ötlettel betért az állo¬ 
másfőnökhöz, hogy mérsé¬ 
kelt árú, csoportos jegyet 
kérjen. Azonban az állo¬ 
másfőnök arra való hivat¬ 
kozással, hogy mérsékelt 
árú, csoportos jegyet csak 
teljes színtársulatoknak 
bocsáthat rendelkezésére, 
megtagadta Fregoli kéré¬ 
sének teljesítését. 

— Állomás főnök úr — 
hajolt Fregoli az állomás¬ 
főnök füléhez — , könyör¬ 
göm , ne tegyen tönkre. 
Elárulok önnek egy titkot. 
A közönség azt hiszi , hogy 
én, magam, egyedül ját¬ 
szom az összes szerepeket. 
De, persze, ebben egy kis 
csalás is van ... Egész cso¬ 
mó titkos segítőtársam ját¬ 
szik velem a színpadon ... 

— Tudtam én, tudtam 
én régen — bólogatott ön¬ 
elégülten a derék vasutas. 
— Mondtam én, hogy le¬ 
hetetlen, egy ember nem 
játszhat el annyi alakot. 
Most már mindent értek. 
Tessék , itt van a mérsékelt 
árú jegyek váltására jogo¬ 
sító igazolvány és biztosít¬ 
hatom, kedves Fregoli, 
hogy hallgatni fogok , mint 
a sír. Nálam az ön titka el 
van temetve ... 


/-tv 



A híres olasz származású 
bohóc-hármas: Paul, Fran¬ 
cois és Albert Fratellini , 
amely világszerte hatalmas 
sikert aratott, egy ízben az 
öreg Ferenc József császár 
és király jelenlétében lé¬ 
pett fel Ausztriában. Fe¬ 
renc József akkor már sü¬ 
ket volt, mint az ágyú, s 
a vicces poéneket leánya, 
Mária Valéria főhercegnő 
tolmácsolta az agg uralko¬ 
dónak. A tolmácsolás ered¬ 
ményeképpen ő császári és 
királyi felsége általában 
öt perccel a viccek elhang¬ 
zása után nevetett. Mivel 
pedig a bécsi publikum 
mindig lojális volt uralko¬ 
dójához, ők is akkor kezd¬ 
tek nevetni, amikor Ferenc 
József, némi ütemkülönb¬ 
séggel hangosan fel-felde- 
rült. A Fratelíiniek hova¬ 
tovább maguk sem tudták, 
hogy ki, mikor, min nevet 
és ezt az előadást mindvé¬ 
gig úgy emlegették, mint 
pályájuk legsúlyosabb pró¬ 
batételét. 

(Békés István gyűjtése) 
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FŐSZEZON 

A 

BALATONNAL 


- Látja, nagy¬ 
főnök, nálunk is 
teljesen kiszorul 
az őslakosság!... 
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FIATALOK NYÁRI MUNKÁN 


GYENGE VOLT AZ ÜZEMI EBÉD 


- Fogjo, jóember, egy kis maradék... 


ESKÜVŐ UTÁN 

- Na, most már remé¬ 
lem, el mered mondani azt 
a pikáns viccet, Géza ... 


- Szóljunk rá erre a kölyökre, merf még határidő előtt 
befejeri az egész házat... 


EGY KÜLÖNÖS VÉRÁTÖMLESZTÉS 


Egy damaszkuszi bíróság 
előtt Róbert Khoury, aki ki¬ 
lenc nap alatt nem ke¬ 
vesebb, mint hat alkalommal 
lopott, kijelentette, hogy a 
lopás a vérében van,.. És 
ezt nemcsak jelképes érte¬ 
lemben mondta. 

- Életem eddigi negyven 
éve alatt a becsület minta¬ 
képe voltam - vallotta de 
három hónapja egy baleset 


következtében vérátömlesztést 
hajtottak rajtam végre. Ami¬ 
kor magamhoz tértem, el¬ 
lenállhatatlan vágyat éreztem 
arra, hogy lopjak. Ekkor meg¬ 
tudtam, hogy a véradó egy 
tolvaj volt. 

A bíróság nem fogadta el 
az eredeti védekezést, és vér¬ 
cserére sem kötelezte a vád¬ 
lottat. 


NYÁRESTI IDILL 


HIVATALBAN 


- Hoztak már széket az 
új kollégának? 

- Fölösleges. Egész nap 
o telefonon ül . . . 


ÜNNEPÉLYES 

FOGADTATÁS 


Lottót tessék l 




BOSSZÜ 













































































































































































BÉKÉS EGYMÁS MELLETT ÉLÉS 


PECHES HORGÁSZ 


I 




A LÁTHATATLAN SZÍNÉSZ 


— Hiába ... Nincs sze¬ 
rencsém ... Én vagyok a 
láthatatlan színész — 
mondta keserűen a bará¬ 
tom. — Ügy érzem ma¬ 
gam, mintha H. G. Wells 
utópisztikus, fantasztikus 
regényének hőse lennék, ö 
a láthatatlan emberről írt, 
én meg a láthatatlan szí¬ 
nész vagyok ... Mintha 
átok ülne rajtam ... A sors 
úgy hozta, akárhol játszom, 
akárhol lépek fel, nem lát¬ 
szom , nem látnak. Szink¬ 
ronizálok, sokat szerepelek 
a Rádióban, játszom a Báb¬ 
színházban, de testi mivol¬ 
tomban még senki sem lá¬ 
tott, csak a hangom hallat¬ 
szik. És ez egy bizonyos idő 
után nagyon idegesítő ... 
Nem mondom, a Rádióban 
szép feladatokat bíznak 
rám. Játszottam már a 
Hamletben Poloniust, egy 
regény rádióváltozatában 
Hüvelk Matyit, egy mai 
társadalmi drámában a 
megcsalt szeretőt, de mit 
ér mindez, amikor csak a 
hangom hallható? 


— A magyarra szinkro¬ 
nizált filmekben is jó sze¬ 
repeket kapok, de hiába 
játszom, a közönség a fil¬ 
men nem engem lát, ha¬ 
nem Peter Sellers-t, Oleg 
Sztrizsenovot, vagy Charles 
Boyer-t. És a bábszínház¬ 
ban? Ott se különb a 
helyzet. Hiába játszom Sár¬ 
kányt, Gullivert, macskát , 
nyulat. Kukorica Jancsit 
vagy szultánt ... Sajnos, 
rajtam még a dzsinnek se 
tudnak segíteni ... Csak a 
hangom hallatszik. Hát szí¬ 
nész az ilyen? A feleségem 
már elhidegült tőlem, ti¬ 
zenhat évi házasság után 
megunta, hogy csak otthon 
lát pizsamában, a színház¬ 
ban soha, az anyósom előtt 
nincs tekintélyem, a gyere¬ 
keim szégyenkeznek miat¬ 
tam az iskolában és a ro¬ 
konság nyíltan röhög raj¬ 
tam ... A házfelügyelő szá¬ 
nakozva néz végig: Jó-jó, 
rendes ember, ha színész 
is — dünnyögi magában—, 
de nincs arca ... 


— Legutóbb — végre! — 
kaptam egy szerepet, rendes 
kőszínházban, élő színészek 
között. Végre nem szink¬ 
ron és nem Rádió! A sze¬ 
rep kicsi volt, csak egy je¬ 
lenetben fordultam elő, pár 
mondat, mégis boldog vol¬ 
tam. Minden próbán én 
jelentem meg elsőnek. A 
szerepemet könyv nélkül 
fújtam. Állandóan új és új 
játékokat találtam ki.Any- 
nyi ötletem volt, hogy még 
a többieknek is adtam. Azt 
hittem, hogy a szerencse 
végre rámmosolygott ... 
Nemcsak a hangomat fog¬ 
ják hallani, de látni is 
fognak. Színpadon. Minden 
este. Végre lesz arcom és 
kezem. Már azon törtem a 
fejem: hogyan fessem ki 
magam? Kell-e szakáll, kis 
bajusz vagy paróka? 

Azután a főpróbán tá¬ 
madt a rendezőnek egy ko¬ 
losszális ötlete: az én jele¬ 
netemet koromsötétben ját¬ 
szatta végig. 

Kemény György 
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Így is bejött dolgozni 





































































































































FELEDÉS 

Azért iszik, mert felej¬ 
teni akar. Ez néha olyan 
jól sikerül neki, hogy a 
fröccseit is elfelejti kifi¬ 
zetni. 



REPÜLÉS 


— Megmondom őszintén , 
nem szívesen utazom re¬ 
pülőgépen. Dekát mit csi¬ 
náljak, ha pilóta vagyok? 



— A Markó utcába le¬ 
gyen szíves — mondta a 
taxisofőrnek. Percek alatt 
fékeztek az épület előtt. 

— Mindjárt jövök — ki¬ 
áltotta vidáman az utas, és 
ruganyos léptekkel felsza¬ 
ladt a lépcsőn. Jó maga¬ 


viseletéért, kedvezménnyel, 
négy év múlva szabadult. 



— Uram , bátran ajánlom 
ezt a gyűrhetetlen nadrá¬ 
got. Csak nem szabad le¬ 
ülni benne . 


OK 

X azért jár olyan gör- 
nyedten, mert mindig meg¬ 
hajolt a mások tudása 
előtt. 



HÍR 


Szavahihető szemtanúk 
repülő csészealjat láttak a 


Rotienbiller utca 81 . szá¬ 
mú ház földszinti lakásá¬ 
ban. A Brahovácz házaspár 
lakásában mindennaposak 
a tettlegességig fajuló ve¬ 
szekedések 

SZÉPSÉG 

Annyiszor vágták a ké¬ 
pembe, „Maga szép lehet, 
de okos nem”, hogy elha¬ 
tároztam, jelentkezem a 
balatoni szépségversenyre. 



A házassághoz anyagi 
megalapozottság is kell. 
Addig egyetlen pár se áll¬ 
jon anyakönyvvezető elé , 
amíg az utolsó fillérig nincs 
együtt a válóper költsége. 



ANYA 


— Anyának érzem ma¬ 
gam — mondta Lajos —, 
mert sajnos, Erzsi semmit 
sem törődik a gyerekünk¬ 
kel. 

Galambos Szilveszter 


ERŐS DOHÁNYOS 



VÁLLALATI ODOLÖBEN 



- Erre parancsoljon, igazgató kartárs ... 



nyaralás előtt 
nyaralás alatt 
nyaralás után 



SPORTO* 

qeRMeK 

JüKOCSi 


J- 

Minden kicsinek 



saját kocsit! 

OTP hitellevélre is 



kapható 






VÁSÁR 



AUGUSZTUS 19-IG 


20 - 40 " árengedmény 
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KIVÁLÓ 
A LENGYEL 
KRÉMKARAMELLA 



...de bocsiját 
véletlenül is, 
érheti kár. 


Kössön ai/to-casco 

biztosítást! 












































































































A JOSZÍVÜ FOGLÁR 

Salvatore Gattuso, az olaszországi Budrio 
kisméretű börtönének egyetlen fogiára a maga 
nemében figyelemre méltó börtönreformot 
hajtott végre. A fegyencek csekély díjazás 
ellenében bármikor kint tölthették az éjsza¬ 
kát, a börtönben vendégeket fogadhattak. 
Gattuso elmondhatta , hogy egyetlen rabja 
sem szökött meg. Miért szökött volna meg? 
Egyiket sem vadította el a börtönélet és ter¬ 
mészetellenes ösztönök sem fejlődtek ki ben¬ 
nük. A börtönreformok iránt teljesen érzé¬ 
ketlen felsőbb hatóság azonban véget vetett 
a budriói fegyencparadicsomnak. Gattusót 
egy bárban tartóztatták le , amint egyik sza¬ 
badnapos fegyencével iddogált. A fegyház 
új vezetőt kapott, s a rabok száma eggyel 
megszaporodott: Gattusóval. Hír szerint 

Gattuso mintaszerűen viselkedik. Hiába, fog¬ 
lárból lesz a legjobb fegyenc. 


AZ ÉN HAZAM, AZ ÉN VARAM 


Szűr-Szabó József rajza 

Sir 
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ÖTLETES LAKÓ 




SZENVEDÉLY 

A nő előtt térdel, esdve néz az égre: 

- Magdolna, mondj igent. Hadd váljunk el végre! 

EGY MŰVÉSZ PORTRÉJA 

Szereti a tapsot, 

Még jobban a snapszot. 

BALATONI TELEK 

Jövőre is gondol, nem csupán a mára, 

Hajnalban telket vett, délre nőtt az ára. 

UNALOM 

így mélázott, töprengett a beste: 

Délben férjhez megyek, mit csinálok este? .. . 

TRÓJÁBAN 

- Van valami elvámolni való? 

- Semmi. Ez csak egy üres faló! 

G. Sz. 



Füredi k ala nd . 


Mindenképpen jót tesz a 
szívének, ha leutazik Bala- 
tonfüredre — mondta az 
orvos, amikor felírta az 
újabb adag Nitropentont és 
a Nitromint. — Csak ke¬ 
rülje az izgalmakat. Pihen¬ 
jen és tegyen nagy sétákat. 
Ne féljen, ha egy kicsit he¬ 
vesebben dobog a szíve. 

Bólogattam, pedig sem¬ 
mi kedvem nem volt el¬ 
utazni, mert a lengyelor¬ 
szági kirándulással is meg¬ 
jártam: két hétre utaztam 
és három hétig voltam be¬ 
teg. Most azonban a fele¬ 
ségem se hagyott békén: 

— Utazz el, utazz el, ha 
az orvos is javasolja. Leg¬ 
alább két hétre! Meg kell 
gyógyulnod. Füred a szíve¬ 
sek Mekkája. 

A gyermekkórus is ezt 
énekelte, amibe belekont¬ 
rázott a három éves és a 
fél éves is. Mit tehettem 
hát, becsomagoltam és el¬ 
utaztam. Kellemes kis szo¬ 
bát találtam egy idős néni¬ 
nél. Csend és nyugalom 
volt ebben a kis utcában. 
Délelőtt a kertben üldögél¬ 
tem, sétáltam, ebéd után 
jókat szundítottam, aztán, 
amikor a hőség alábbha¬ 
gyott, lubickoltam a Bala¬ 
tonban is. 

így telt el egy hét. Köny- 
nyűnek, frissnek éreztem 
magamat. Mintha sohasem 
lettem volna beteg. De 
gyógyszerek nélkül azért 
egy lépést se tettem. 

Szombaton, igen, szom¬ 
baton délután azután min¬ 
den felborult körülöttem. 
Kitempóztam a vízből, 
megálltam a parton, hátra 
simítottam nedves hajamat, 
nyújtózkodtam, megropog¬ 
tattam a csontjaimat. És 
akkor meghallottam a kiál¬ 
tást: 

— Hahó, hahó! 

Egy lány emelkedett ki 
a vízből, kiáltott és intege¬ 
tett. Körülnéztem. Egyedül 
álltam a füves parton, tá¬ 
volabb a tömegtől. Csak 
nekem integethet, gondol¬ 
tam mellemet domborítva. 


Aztán tétován felemeltem 
a kezemet és visszaintet¬ 
tem. A lány újra magasba 
lendítette karját, ismét in¬ 
tegetett. 

Semmi kétség: ez nekem 
szólt. Ütőeremre szorítot¬ 
tam jobb kezem hüvelyk¬ 
ujját. Éreztem, hogy gyor¬ 
sul az érverésem. A szívem 
meg zakatolni kezdett. 
Nyugtalanul kapkodtam a 
zsebembe a gyógyszerért. 
De elégedett és boldog vol¬ 
tam. Az óvatosság azonban 
gyorsan felöltöztetett és 
sétára küldött. 



Ám ezen az éjszakán már 
nyugtalanul aludtam, for¬ 
golódtam, álmodtam. Szün¬ 
telenül azt a kislányt men¬ 
tettem ki a vízből, aki dél¬ 
után NEKEM integetett. 
Ósz haj, beteg szív! Ugyan 
kérem! A nagy szerelem 
fütyül az ilyen apróságok¬ 
ra! 

Reggel — bár keveset 
aludtam — nagyon vidá¬ 
man ébredtem. Ezen a dél- 
előttön nem a kertben sé¬ 
tálgattam, hanem az utcán, 
közben betértem a presz- 
szókba, mintha kerestem 
volna valakit. 

Délután kimentem a 
strandra, majd az ered¬ 
ménytelen kóborlás után a 
megszokott helyemre sétál¬ 
tam. egy kicsit távolabb a 
nyüzsgő tömegtől. Vasár¬ 
nap volt és most mintha 
kétszer annyian lármáztak 
volna itt, mint máskor. 


A nap lemenőben volt, 
az árnyék elterült a víz 
szélén és erőszakosan, ki¬ 
tartóan, makacsul kúszott 
egyre feljebb-feljebb, hogy 
lassan hatalmába kerítse a 
Balatont. 

Kisétáltam a partra Te 
kintetemmel a vizet pász¬ 
táztam, de senki se inte¬ 
getett. Hetykén, legényeser 
álltam, talán soha ilyer 
délcegen, de hiába! Egyet¬ 
len kar sem lendült felém 
Lehuppantam a pokrócra 
Csalódottan, keserűen. El¬ 
fordultam a víztől is. Az 
égbolt véres foltját bámul¬ 
tam. És akkor ismét fel¬ 
hangzott az ismerős hang: 

— Hahó! Hahó! 

Felszökkentem, ö volt. 
Integetett. És tempózott fe¬ 
lém. Ha örömömnek gátat 
nem vetek, kézen állok, hi¬ 
dat csinálok! De csak néz¬ 
tem, lestem a lányt, mint 
a sas az áldozatát. Gyorsan 
közeledett, már csak né¬ 
hány lépésnyire volt. Ki¬ 
emelkedett a vízből. Szem¬ 
üvegem után kapkodtam. 

— Misi bácsi — hallot¬ 
tam az ismerős hangot —. 
apuék amott vannak a fa 
alatt, tessék odamenni, vár¬ 
ják, mert megmondtam, 
hogy itt tetszik lenni! 

Szemüvegemet kezemben 
szorongattam. Felesleges 
volt már, tudtam, hogy 
ki ő. 

A meglepetéstől szólni 
se tudtam, összeszedtem 
holmimat és fáradtan, be¬ 
tegen vonszoltam magamat 
a csenevész fa alá. ahol ro¬ 
konom heverészett népes 
családjával és a lányai kö¬ 
rül legyeskedő fiatal had¬ 
dal. 

Harmadnap . elutaztam 
Füredről. Beteggé tett ez 
a kaland. Hiába, még min¬ 
dig nem vagyok elég óva¬ 
tos. Nem kímélem maga¬ 
mat a felesleges izgalmak¬ 
tól. Ez az én nagy bajom. 
Ezért nem gyógyulok meg 
sohasem! 

Bába Mihály 
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ARTISTA CSECSEMŐK 
Az Esti Hírlapból: „Kis¬ 
korúak a forgalmas útvo¬ 
nalakon olyan kerékpáro¬ 
kon ügyeskedik végig ma¬ 
gukat, amelynek nemhogy 
a nyergét nem érik fel , de 
néha még a pedálig sem ér 
le a lábuk." 

Ezek után rejtély, hogy 
az említett kiskorúak a ke¬ 
rékpárnak mely részén tar¬ 
tózkodnak ügyeskedés köz¬ 
ben. Egyáltalán, hol az a 


pont egy biciklin, amelyről 
— legalábbis néha — sem 
a nyereg, sem a pedál nem 
érhető el? Azt hiszem, 
azok a harminccentis, új¬ 
szülöttnek is törpe gyer¬ 
mekek, akikre a fenti meg¬ 
állapítás vonatkozhat, nem 
egyszerűen csak ügyesked¬ 
nek a forgalmas útvonala¬ 
kon, hanem világraszóló 
artistabravúrt hajtanak 
végre, valahol a pumpa 
magasságában. 


PRAKTIKUS SZÍNFOLT 

„Kedves színfoltja ennek 
a gondozott parknak az 
évelő bemutató' 9 — írja a 
Magyar Nemzet. 

Csakugyan kedves, amint 
egy bemutató évente ma¬ 
gától kihajt. Meg aztán 
színfoltnak is fölöttébb 
praktikus is. 

ELLENŐRT 

A HÁZTARTÁSOKBA? 

Mondat a Magyar Nem¬ 
zetből : „A történtekből 


mégsem tanulnak az embe¬ 
rek: ellenőrizhetetlenül fo¬ 
gyasztják az erdei gom¬ 
bát” 

Még szerencse, hogy sen¬ 
ki sem ellenőrizheti, meny¬ 
nyit fogyasztok az előzete¬ 
sen ellenőriztetett gombá¬ 
ból. Vagy tán hívjak ott¬ 
honomba társadalmi ellen¬ 
őrt? Majd ha bolondgom¬ 
bát ettem! 

DUPLA VAGY SEMMI 

Egy házassági hirdetés¬ 
ből: „Csinos nő értelmiségi 
entellektüel válaszát vár¬ 
ja” 

Csinos nőnek igaza van. 
Ha már lúd, legyen kövér. 
Én sem szeretem az olyan 


entellektüeleket, akik csak 
félig értelmiségiek. 

EROTIKUS DESSZERT 

Egy új táncdal szövegé¬ 
ből: „ Szerelmünkben szen¬ 
vedélyes , mint a mákos ré¬ 
tes. 99 

Tűnődöm: miként lehet¬ 
séges, hogy. ez a kézenfek¬ 
vő hasonlat mindeddig sen¬ 
kinek sem jutott az eszé¬ 
be? Hát csakugyan: van-e 
tüzesebb, hevesebb csókoló, 
szereimesebb és érzékibb 
tésztaféleség a mákos ré¬ 
tesnél? 

Tímár György 


FÉLTÉKENY FELESÉG 



- Kérem a „Kék fény” kedves nézőit, hogy a Következő 
személyieírós alapján segítsenek megtalálni a férjemet. 


BÜSZKE ATYA 



































































NADRÁGKOSZTÜM 




VADÁSZKALAND 



A 82. sz. rejtvényünk megfejtése: 


TöKjílatött í*c 

Hiánycikk 


A 100 forintos dijak nyertesei a következők: 
Guba József, Balassagyarmat, Rákóczi u. 2S. 
Fritúz Béla, Bp. XXII., Promontor u. 86. 
Molnár Mária, Szombathely, Bem J. u. 11a. 


84. sz. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz forintot sorsolunk 
ki. A megfejtéseket legkésőbb augusztus 15-lg kell pos¬ 
tára adni, kizárólag levelezőlapon erre a címre: Ludas 
Matyi, Budapest Vili., Gyulai Pál u. 14. 
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Fülöp György rajzai 





TARTALÉK-OXIGÉN 


HOLOKÖZETEK 


A NAGY KRÁTER 
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LEVÁLASZTÁSI MŰVELET 


BUKSI MINT ŰRUTAS 





























































































NYARALÁS UTÁN 


KEVÉS AZ ÁPOLÓNŐ 



€ 


* 


- Jobb, ha nem találkozunk többé, Pista. Olyan szépeket hazudott. .. 




Sőt, tudod mit, hármat vegyél, 
elhozom a Terus nénit, 
az se baj, ha négyet veszel, 
meglepjük majd a kis Bénit! 


Bár ha hetet-nyolcat veszel, 
velünk jöhet Mami, Lia, 
s egymás mellett ülve hűl le 
majd az egész família ... 


Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


— Magáé ez az 
autó? 

— Csak részben. 

— Hogy értsem 
ezt? 

— Ha az autó fris¬ 
sen van mosva és a 
karosszériája kifo¬ 
gástalan , akkor a fe¬ 
leségem használja. 
Ha valahol táncmu¬ 
latság van , a lányom 
viszi el. Futball¬ 


meccsre a fiam ro¬ 
bog el vele. 

— És mikor a ma¬ 
gáé? 

— Ha javítani kell 
vinnem. 

* 

Kovács törpeautót 
vásárolt és első útjá¬ 
ra elviszi barátját, 
aki megkérdi: 

— Hol vagyunk? Én 
ismerem ezt a vidé¬ 


ket, de nem tudok tá¬ 
jékozódni. Ez a fal 
azelőtt nem volt itt! 

— Ez nem fal, ez 
a járdaszegély! 

* 

Egy gyalogost majd¬ 
nem baleset ér. Az 
autó súrolja ruháját, 
hajszálnyira száguld 
el mellette. Az autós 
a nyitott ablakon át 
ráordít: 

— Vigyázzon, ma¬ 
ga őrült! 

— Csak nem akar 
visszafelé is erre jön¬ 
ni? — kérdi ijedten 
a" gyalogos. 


Persze, vehetsz ötöt is, mert 
úgy hallottam jó a krimi, 
annak pedig rajongója 
anya henye menye, Mimi ... 

Még jobb hogyha hatot veszel, 
nyáron úgyis nagy a pára, 
hadd hűsöljön a moziban; 
ráfér szegény nagyapára ... 


Azaz, vegyél kilencet, mert 
eszembe jut a családról, 
hogy Huba a hathuszassal 
ma érkezik Mocsoládról! 

De Hubával Helga is jön, 
végy hát tízet, édes Teklám, 
több nem kell, mert ekképp komplett 
a kép és a mozi-reklám . .. ! 


Szilágyi György 




CSALÁDTERVEZÉS 


- Kár, hogy vége. Ez a leghatásosabb védekezés ... 
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XXV. évfolyam, 33. szárri 


Ára: 1,80 F i 


wr ff Hegedűs István rajza 

AZ ELSŐ VITA A SZIGETRŐL 

— Felség, úgy döntöttünk, hogy nem javasolunk kolostort a Margitszigetre. 

— A vita hasznos volt , nemes urak . Egyébként a kolostort holnap elkezdjük építeni ... 








































































FÜRDÖLEVÉL JÁSZAPÁTIBÓL 


Kedves Barátom! 

Engedd meg, hogy felhív¬ 
jam a figyelmedet egy tá¬ 
voli, eldugott fürdőhelyre: 
Jászapátira. Ha igazán 
jól akarsz pihenni, gyere 
el ide: kellemesen meleg 
vizű, szépen kiépített stran¬ 
dot találsz itt, amely hét¬ 
közben csaknem teljesen 
kihalt, így hát tökéletes a 
nyugalom. 

Nem is csoda, hogy ilyen 
kevesen ismerik, hiszen 
nincs semmi hírverés kö¬ 



rötte, nincsenek prospek¬ 
tusok, plakátok, csábító 
reklámok, híre csak száj¬ 
hagyományozás útján ter¬ 
jed. (De úgy egyre job¬ 
ban : szombat-vasárnapon¬ 
ként már ezrek keresik 
fel.) Ha leszállsz a lassan 
döcögő (25 km/óra) vonat¬ 
ról, hiába tekintgetsz szét: 
az állomáson sem találsz 
sehol egyetlen útbaigazító 
táblát. Találsz viszont egy 
férfit, aki földre rakott ko¬ 
sárból, a kötelező fehér 
köpeny nélkül, kék munka¬ 
ruhában péksüteményt 
árul. Tőle útbaigazítást 


nyerhetsz, s ha hétköznap 
van, gyalog nekivághatsz 
a kétkilométeres útnak, 
mert autóbusz csak vasár¬ 
nap van. 

Szállást a strand melletti 
campingben kaphatsz, ha 
éppen van üres hely a há¬ 
rom faház és a ikét sátor 
valamelyikében. Újabb fa¬ 
ház is van épülőben — a 
szezon végére talán el is 
készül. Hogy a camping 
nyitott szemétgödre helyett 
mikor épül egy zárt tá¬ 
roló — az egyelőre bizony¬ 
talan. 

Ellátásodról a strand bü¬ 
féje és a szomszédos ..Lcro- 
boskert” kisvendéglő gon¬ 
doskodik. Túlzásba persze 
nem viszik a gondoskodást. 
Megesik, hogy presszöká- 
vét egyikben sem kapsz, s 
ha mégis kávézni szeretnél, 
be kell gyalogolnod a falu¬ 
ba^ Ez még a jobbik eset. 
Előfordult az is, hogy az 
éhes vendég egy szendvics¬ 
hez, de még csak egy kifli¬ 
hez sem tudott hozzájutni. 

Egyébként, ha jössz, hozz 
magaddal szúnyogirtót — 
annak itt jó hasznát ve¬ 
szed. És hozzál jaffaször- 
pöt, napolajat, s a fényké¬ 
pezőgépedbe filmet, mert 
ezékhez itt nehezen — 
vagy egyáltalán nem — le¬ 
het hozzájutni. 

És persze, hozzál néhány 
rúd jeget is, mert az ita¬ 
lok hőmérséklete itt igen 
gyakran vetekedik a fürdő- 
medence 30 fokos vizével. 

(radványi) 


VOLT FECSKE — NINCS FECSKE 

No. nem a fecskemadár! Az hűséges, az itt van, az 
legföljebb majd „késő ősszel száll messzire, de tavasz- 
szal újra meg jő fészkire”. 

Ámde a fecskének becézett úszónadrág nem várta 
meg a késő őszt, már a szezon kellős közepén elszállt 
a messze ismeretlenbe és ki tudja, hogy visszajő-e 
valaha ... 

Persze, lehet hogy kihaltak azok a szakemberek, 
akik ennek a háromszögletű úszónadrág készítésének 
felettébb bonyolult gyártási technológiáját még is¬ 
merték. Talán a gépek is tönkrementek, esetleg az a 
speciális nyersanyag sem áll a vállalatok rendelkezé¬ 
sére ... Szóval, bizonyára rengeteg objektív nehéz¬ 
ség van. 

Ez esetben helyes lenne, ha importálnánk fecskét, 
vagy szakembereket küldenénk a fejlett ipari orszá¬ 
gokba a fecskegyártás tanulmányozására. 

Addig a fecskehivők fusiztassanak a maszekkal! 

S. L. 



ÁTUTALÁS 

Az OTP Népköztársaság 
útján levő fiókja értesí¬ 
tett, hogy az Iparművé¬ 
szeti Vállalat 13 500 fo¬ 
rintot utalt át a nevemre . 

A pénzt , sajnos , nem tud¬ 
tam személyesen felvenni , 
mert kórházban feküdtem , 
ezért kértem, hogy postán 
küldjék utánam az István 
kórházba. 

Néhány nap múlva meg is jelent a postás beteg¬ 
ágyamnál, de nem pénzt hozott — csak utalványt. 
Mert a szabályok szerint tízezer forinton felüli össze¬ 
get nem kézbesítenek: személyesen kell felvennem a 
9-es postahivatalban a pénzt. 

Az OTP-ben tudták , hogy ágyhoz kötött beteg va¬ 
gyok (hiszen azért nem tudtam náluk sem személye¬ 
sen megjelenni!), mégsem jutott eszükbe az az egy¬ 
szerű megoldás , hogy két utalványon küldjék el a 
pénzt. így aztán maradt minden a régiben: vagy kül¬ 
dök meghatalmazottat a pénzért , vagy magam me¬ 
gyek érte — szirénázó mentőautón. 

Szabó Imre 

iparművész 


egy kis kiegészítés 

A lapban nemrég megje¬ 
lent Somogy megyei an¬ 
zikszhoz szeretném kiegé¬ 
szítésként hozzáfűzni az 
alábbiakat: 

A 7-es műút építése 
miatt Bogláron két kerthe¬ 
lyiséggel is rendelkező cuk¬ 
rászdát lebontottak, s így 
sem a felnőttek, sem a fia¬ 
talok nem tudnak kellemes 
környezetben egy fagylaltot 
vagy egy kávét elfogyasz¬ 
tani ! Az ifjúság számára 
nincs megfelelő szórakozó¬ 
hely, ahol kulturált kör¬ 
nyezetben, s nem túl drá¬ 
gán táncolhatnának, szóra¬ 
kozhatnának. 

Dr. F. K.-né 
Balatonboglár 


WURLITZER 



A fogaskerekű vasút szabadsághe¬ 
gyi végállomásánál van a Fogas 
vendéglő, amelynek a bisztrójában 
a wurlitzert olyan pokoli hangerővel 
bömböltetik, hogy az szinte kibírha¬ 
tatlan. Igen gyakran órákon át kelt 
hallgatnunk a pokoli lármát, s ilyen¬ 
kor úgy érezzük magunkat, mint 
akit letaglóztak. Megértjük, hogy 
vannak üzleti érdekek is, de kérjük, 
hogy ránk is legyenek némi tekin¬ 
tettel. Elfogadható kompromisszu¬ 
mot ajánlunk: maradjon a wurli¬ 
tzer, de a hangerőt tompítsák leg¬ 
alább! 

A környék lakói 


AMIRE VAN KERET — ÉS AMIRE NINCS 


A XIX. kerületben, a 
Hungária út és a Határ út 
sarkán lakunk. Kertünk 
nemrég még olyan volt, 
mint egy paradicsom. Egy 
napon megjelent kertünkben 
egy fiatalokból álló csoport, 
akik a házkezelőség utasítá¬ 
sára az összes bokrot, virá¬ 
got kitépdesték a kerítés 
mellől. Kertünk most úgy 
néz ki, mint egy sivatag. 

Állítólag majd ültetni fog¬ 
nak sövényt, de az mikor 
fog megnőni megint? 


A házkezelőség rengeteg 
pénzt ölt bele a bokrok ül¬ 
tetésébe, ezeket most kisze¬ 



dik és újra sok pénzt ölnek 
a sövény ültetésébe Ha erre 
van keret, vajon arra miért 
nincs, ami fontosabb? Mert 
a csatornákból ömlik a víz, 
és egyes helyeken a cserép 
is leesett a háztetőről, itt 
a lakások is beáznak. A 
házat is ki kéne tataroz¬ 
ni, mert a Határ utat és a 
Hungária utat is kitataroz¬ 
ták, csak pont a mi házunk 
maradt ki. 

Nyolc lakó 

a XIX., Hungária út 55-ből 



TÁVIRAT 

Szombaton este fél 
kilenc felé a posta kéz¬ 
besítője táviratot hozott. 

Köszönt és elment. El¬ 
olvastam a táviratot, s 
rájöttem, hogy nem ne¬ 
kem szól. 

Felmerült bennem az 
a gondolat, hogyha én 
most jemeni kikülde¬ 
tésben volnék, hogy jutna el a címzetthez ez a 
távirat? De miután nem tartózkodtam Jemen¬ 
ben és telefonom is van, felemeltem a kagylót. 
Tárcsáztam a 02-t és elmondtam az esetet a te¬ 
lefonos kisasszonynak. Kisvártatva csengett a 
telefonom, egy férfihang jelentkezett, mondta, 
hogy a távirati hivataltól van és újból elmon¬ 
datta velem a történteket. Ezek után felvilágo¬ 
sított, hogy legjobb lesz, ha a táviratot leviszem 
a házmesterhez. Közöltem vele, hogy ágyban 
fekvő beteg vagyok. Sajnálta, de nincs jobb 
tippje. Mondtam, hogy én ezt az egészet csak 
szívességből teszem, de akár a szemétbe is dob¬ 
hattam volna a nem nekem szóló táviratot. 

„Dobja” — volt a válasz és letette a kagylót. 

Nem dobtam. Újból felhívtam a 02-t és saját 
nevemen feladtam egy sürgős táviratot az ere¬ 
deti címzettnek. 

Lehet, hogy másodállást vállalok a posta 
távírószolgálatánál ? 

S. Nagy István 


ELSÖOSZTALYÜ lépcső 

A legutóbbi szom¬ 
bat-vasárnapot a Ba¬ 
laton mellett töltöttem. 
Vonattal utaztam a 
Kelenföldi pályaudvar¬ 
tól. Most is — szokás 
szerint — az emberek 
fürtökben lógtak a lép¬ 
csőkön. Nekem is már 
csak itt jutott hely. Kis 
idő múlva jött a kalauz, s kérte a jegyeket. 
Jegyemet azonban szabálytalannak tartotta, 


Ma 

i 




mert az a másodosztályra szólt, s én az elsőosz¬ 
tályú vagon lépcsőjén állva utaztam. Csak az 
utasok erélyes felháborodása tartotta vissza, 
hogy a különbözetet megfizettesse velem. Vajon 
a másodosztályú jeggyel kizárólag a másodosz¬ 
tály lépcsőjén lógva szabad utazni , mert az el¬ 
ső osztály lépcsőjére is értendő a szigorú beso¬ 
rolás , még abban az esetben is, ha máshol már 
nincs két talpnyi hely sem? Megértjük a zsú¬ 
foltságot és ennek enyhítésére tett erőfeszíté¬ 
seket, de ha már úgy adódik, hogy ilyen baleset- 
veszélyesen kell utazni, akkor az legyen a leg¬ 
kevesebb, hogy megszüntessék a szerencsétlen 
utasok felesleges bosszantását! 

M. Z. 

Budapest 





















NYÁRI VASÁRNAP 


DÉL-VIETNAMBAN 


Fúlop György rajza 



— Hozott vízzel sem lehet bemenni?... 



v_sok meg egy kicsit tartsátok a frontot, fiúk, aztán maja o tartja! 


PALYAMODOSITAS 



- Eredetileg bölcsész akartam lenni, de azután jobbnak 
láttam a vendéglátóiparban elhelyezkedni .. . 


MAI KODEXIRÓ 
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ctfey vendegjárás volt 
nálunk az idén és 
még ki tudja, hány 
külföldi vendégem lesz — 
mesélte B., aki sokat uta- 
.ziik külországokba és útjai 
során, ha akarja, ha nem, 
ismerősökre tesz szert, akik 
Pesten járva meglátogat¬ 
ják, felkeresik. — Nemré¬ 
giben utazott el egy igen 
kedves ismerősöm, Egy- 
szervittel Vacsorázni pro¬ 
fesszor, akit el kellett vin¬ 
nem egyszer vacsorázni. 
Pesten járt továbbá egy 
Koppenhágában élő, nagyon 
gazdag, volt osztálytársam, 
Voltképe Egyteátadni , szép 
fiatal feleségével, a bájos 
Kinézettbennünkettel. Alig 
egy hete búcsúztattam el 
Kétszervittel Vacsorázni 
urat, akit kétszer vittem el 
vacsorázni és mind a két 
alkalommal rengeteg pénzt 
költöttem. 

Látom, csodálkozol, hogy 
így emlegetem külföldi is¬ 
merőseimet, de mi van 
ezen csodálkozni való? 
Hidd el, ez egy nagyon 
praktikus módszer: így 
mindig pontosan tudom, 
hogy jTiit kaptam ismerő¬ 
seimtől külföldön, követke- 
7 képpen azt is pontosan 
tudom, hogy mit kell nyúj¬ 
tanom nekem, viszonzás¬ 
képpen, ha Pestre jönnek. 
Mert jönnek. Egyre csak 
jönnek. Néhány napot Pes¬ 
ten tölt a drága KisemjÖtt- 
apályaudvarra bácsi, távoli 
rokonom, leányával, a dél¬ 
ceg járású, kontyot viselő, 
vénkisasszony Elbújtelő- 
lemmel. Innen aztán a Ba¬ 
latonhoz utaznak, remélem, 
jó idejük lesz. 

De ezzel még nincs vége. 
Épp most kaptam egy te¬ 
lefont, hogy megérkezett 
Pestre egy nagyon régi ba¬ 
rátom. Colátfizetett Ernő 
és szeretne találkozni ve¬ 
lem Nos, én találkozni fo¬ 
gok vele és mivel tudom. 


mi a magyáros vendéglá¬ 
tás: fizetek neki egy Colát. 

Aztán rohanok a Royal 
Szállóba, mert egy francia 
barátom, Pénztígért de 
Nemadott, látni akar, mi¬ 
előtt elutazik. A Royálból 



átrohanok a Palace-ba, 
hogy meghívjam egy ebéd¬ 
re Snasszebédre Hívott 
urat, aki magyar szárma¬ 
zású és állítólag van mit a 
tejbe aprítania. 

Bizony isten, egy perc 
nyugtom sincs. És ez így 
megy egész nyáron, sőt még 
ősszel is. Alig megy el az 
egyik külföldi vendég, jön 
a másik. Ilyenkor nyáron 
mindig elhatározom, hogy 
ezentúl soha senkinek nem 
mondom külföldön „Vi¬ 


szontlátásra, Pesten!”, mert 
rendszerint komolyan ve¬ 
szik, hogy viszont szeret¬ 
ném látni őket Pesten ... 
És ebbe bele lehet őrül¬ 
ni!... Még ebben a hónap¬ 
ban Magyarországra jön 
Herr Csakmúzeumba Hur¬ 
colt, őt el kell vinnem az 
összes képtárakba, ha bele- 
gebedek, akikor is. De ezzel 
még nincs vége. Holland 
vendégem is lesz. Mynheer 
Valamivacakot Adott. Árig- 
liából Mr. Sajnoselkell- 
utaznom. Vele, hála isten¬ 
nek, nem kell találkoznom, 
majd azt mondom neki, 
hogy: nagyon sajnálom, de 
el kell utaznom. Ha majd 
újra Pestre jön, feltétlenül 
keressen fel. 

Ki jón még? Ja igen, 
még ezen a nyáron Buda¬ 
pestre érkezik Signore Tej - 
benvajban Fürösztött. Ne¬ 
ki nagyon örülök. Alig vá¬ 
rom, hogy Pesten legyen . .. 

— Remélem, te is ki teszel 
magadért — mondtam B- 
nek. 

— Légy nyugodt — felel¬ 
te B. — Annyi vajas ke¬ 
nyeret ehet és annyi tejet 
ihat, amennyit csak akar. 
Én tudom, mi a kötelessé¬ 
gem. 












































































































FEJEDELMI ALBÉRLET 


KÖZÖNY 



- Ez lenne az ágy ... 


— Remélem, 
sál... 


jól 


lf 

megférnek majd egymás- 





- Sajnos, nem tudom, hogy mennyi a mentólt telefon¬ 
száma ! 



M i újság a vállalatá¬ 
nál, Teplák kartárs? 
— Nagyszerű ered¬ 
ményeket tudnék elérni, 
nagyobo lenne a haszon, 
több lenne a nyereségré¬ 
szesedés. 

— Miért beszél feltételes 
módban? 

— Megvan rá az okom. 

— Senki sem akadályoz¬ 
za önt abban, hogy elgon¬ 
dolásait megvalósítsa, önál¬ 
lóan cselekedhet. 

— Ön csak azt hiszi. Te¬ 
le vagyok jó ötletekkel, de 
nem csinálhatom azt, amit 
szeretnék. Baj van még ná¬ 
lunk a vállalatok önálló¬ 
ságával. Nem tudja elkép¬ 
zelni, mennyi akadállyal 
kell megküzdenem. 

— Csak egyet említsen, 
hogy tájékozva legyek. 

— Például a KNEB . .. 

— A Központi Népi El¬ 
lenőrzési Bizottságra gon¬ 
dol? 

— Arra. 

— Különös. A KNEB re¬ 
mekül dolgozik. Ezt min¬ 
denki tudja. 


— De hogyan tudjam én 
a vállalatnál megvalósíta¬ 
ni a nagyobb hasznot hajtó 
terveimet, ha állandóan 
félnem kell a KNEB-től? 

— Miért kell félnie? Fél¬ 
jen az, akinek vaj van a 
fején. 

— Ön nyilván nem olvas¬ 
sa elég figyelmesen a napi¬ 
sajtót. Nemrégiben a KNEB 
vizsgálata alapján két és 
fél milliót csapoltak le egy 
vállalattól, mert a drágább 
alkatrészeket olcsóbbakkal 
helyettesítette. Hiába tör¬ 
ték magukat a dolgozók, 
megjelent a népi ellenőrzés 
és oda volt a haszon. Szá¬ 
mítsa hozzá a nyilvánossá¬ 
got, a megszégyenítést, or¬ 
szág-világ előtt... 

— ön csak azt felejti el, 
hogy a kicserélt alkatrész 
nemcsak olcsóbb volt, ha¬ 
nem rosszabb minőségű is. 
A késztermék árát tehát 
ennek megfelelően le kel¬ 
lett volna szállítani. A 
KNEB nagyon helyesen 
járt el. Nem hagyta be¬ 
csapni a vásárlókat és el¬ 
rettentő példát statuált. 

— Higgye el nekem. 


ha a KNEB mindent ellen¬ 
őriz, akkor nehezen érvé¬ 
nyesül az önálló kezdemé¬ 
nyezés. Még téeszeket is 
büntetnek! Ma olvastam az 
újságban, hogy negyedmil¬ 
liós gazdasági bírságot rót¬ 
tak ki egy Tisza-vidéki té- 
eszre, mert polietilén-fó- 
liával és nece-hálókkal ke¬ 
reskedett Budapesten. 



— Jól tették! Kereske¬ 
dett volna baromfival, 
zöldséggel és gyümölccsel, 
amire engedélye volt. De a 
téesz inkább műanyaggal 
üzletelt, ötvennyolc száza¬ 
lékos haszonra. Ez pedig 
árdrágítás, még ha téesz 
követte is el, akkor is. Ezt 
is olvasnia kellett volna . . . 

— Olvastam, de ez nem 


változtat a véleményemen: 
végül is megfúrtak egy 
hasznos kezdeményezést. 

— Nevezze inkább visz- 
szaélésnek vagy egyszerűen 
árdrágításnak. 

— Én mégis féltem a 
vállalatok Önállóságát. 

— Ne féltse! Főleg ne a 
KNEB-től. Minél többet el¬ 
lenőriz, annál jobb! Lássa 
be, hogy ön merőben téve¬ 
sen értelmezi az önállóság 
fogalmát. Korántsem min¬ 
den kezdeményezés hasz¬ 
nos! Nem lehet helyeselni 
a visszaéléseket, a minden¬ 
áron való haszonszerzést, a 
harácsolást. 

— Ne tessék engem ilyen 
kényelmetlen helyzetbe 
hozni! Én egyáltalán nem 
helyeslem. 

— Na látja! A KNEB 
sem helyesli. Azért küzd, 
hogy megszűnjenek a visz- 
szaélések. Olyan légkört 
kellene végre teremteni a 
gazdasági életben, hogy 
egyáltalán ne legyen szük¬ 
ség népi ellenőrzésre. 

— Ezzel én is tökéletesen 
egyetértek. A megoldás 
nagyon egyszerű: szüntes¬ 
sék meg a KNEB-et! Ga¬ 
rantálom, hogy lényegesen 
csökkenne a visszaélések 
száma_ 

Földes György 



Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vaqnak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


— Sajnos, kedves Ko¬ 
vács kartárs, nem tudom 
a fizetését felemelni. 
Nézze, a Karikásnak is 
annyi a fizetése, mint 
magának, pedig neki öt 
gyereke van. 

— Bocsánat, főnök úr, 
eddig azt hittem, hogy a 
fizetést az irodai telje¬ 
sítmény alapján állapít¬ 
ják meg. 


+ 


Pistike nagyon rossz 
aolt, mamája büntetés¬ 
ből bezárta a spájzba. 
Egy idő múlva beszól: 

— Ha megígéred, hogy 
jó leszel, kiengedlek . 

— Nem akarok ki¬ 
jönni. 

— Hát mit akarsz? 

— Egy konzervnyitót. 


■■■■■■■■■■■■■■■■■■ 
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DIAKOK NYÁRI MUNKÁN 



- Az ördögbe isi Ezek a gyerekek nem hagynok vakációzni! 


BÜCSÜ A BALATONTÓL 



- Ezt a naplementét elviszem emlékül I 







































































































ÉLELMES PESTI 


Endrödi István rajza 


PESTI KRIMI 




Az NB I mérkőzés televízió¬ 
közvetítésével tört ki a csatározás 
a gyógyfürdő apró üdülői közt. A 
Száraztészta-rojtozó vállalatnak 
volt egy vadonatúj Favorit készü¬ 
léke, amit koronagyémántként őr¬ 
zött illetéktelen betolakodóktól. A 
Törökbor s-aszaló vállalat három 
futballrajongóját is ki tessékelték: 

— Sajnos, gondnokváltozás van, 
nélküle nem intézkedhetünk. 

A borsosok összenéztek. 

— Rendben. De maguk sem jö¬ 
hetnek át pingpongozni. Leszerel¬ 
jük a hálót és elzárjuk az ütőket. 

Pillanatnyilag elképzelhetetlen 
volt ennél súlyosabb retorzió. Va¬ 
lóságos elemi csapás, mivel a tész- 
tások ugyancsak kedvelték ezt a 
sportot. Sőt. További bosszantásra 
újszerű fricskát eszeltek ki, s a 
Vackomemesítö dolgozóival szö¬ 
vetkeztek. Nekik fűnyíró gépük 
volt és egy eredeti hongkongi 
zsebsakkjuk. 

Se sakk, se fűnyírás az irigy 
tósztásoknak. A frissiben kelt kul- 
túregyezményt kölcsönös szignatú- 
rákkal hitelesítették. Egyék csak 
meg a tésztájukat, televízióval 
együtt a tésztások. 

Am de a vackorosok az oppor¬ 
tunisták gerinctelenségével szegték 
meg a szerződést. 

Egyenként szállingóztak át a szá¬ 
ra ztésztások drótkerítéssel körül¬ 


zárt üdülőjébe. Drótvágó ollóval 
törtek maguknak utat s a nyitott 
ablakoknál helyezkedtek • el, félig 
guggoló testhelyzetben, mint po¬ 
tyanézők. 

A borsosok összedugták a fejü¬ 
ket. 

— Hohó, ez nyílt szerződéssze¬ 
gés. Törünk mi borsot az orrotok 
alá. Nem pingpongozhattok ti se! 
— hetvenkedtek és bezárkóztak fű¬ 
szeres magányukba. 

— így is jó — válaszolták a 
vackorosok. — De ti se láttok töb¬ 
bé hongkongi zsebsakkot. Fölver¬ 
heti a gaz a kertet az ablakokig, 
nincs fűnyírás, még utószezonban 
sem. 

összedobták a pénzt, vásároltak 
pingpong-asztalt, csapkodták a 
labdát még holdfénynél is. Nagyo¬ 
kat vihároztak. ha melléütöttek, 
mint szilaj kiscsikók, ha zabosta¬ 
risznyát szimatolnak. Alvásról szó 
se lehetett. A zsebsakkot különle¬ 
ges zárú és jelzőberendezésű pán¬ 
célszekrénybe rejtették. 

A borsosok már csak kiadós 
holdfogyatkozásban reménykedtek, 
vagy egy jóétvágyú komondorban, 
aki majd kettéharapja a labdát. De 
zsebsakkot mégsem vásároltak, ezt 
önsanyargató riposztnak szánták. 
Dacosan malmozni kezdtek. 

Hunyadi István 



- Kölcsönadná, Jákob úr, a létráját? Fel szeretnék menni a Holdra, 
az ott hagyott filmfelvevőért és a többi cuccért... 



KEMÉNY FOCI 
KÖZÉP-AME- 
RWCÁBAN 

— Ahogy a 
kapu közelébe 
érsz, lőj! 


MAGYAR ŰRHAJÓ 
























































NYARALÁS 




FAGYLALTBANDITAK 



Az amerikai bűnszövetke¬ 
zetek az élet legkülönbözőbb 
területein tevékenykednek. 
Nyár lévén, ezúttal a fagy¬ 
laltipart vették célba. Mese 
nincs - ezt az utóbbi hetek 
eseményei bizonyítják, amint 
az a Reuter-hírügynökség 
New York-i jelentéséből ki¬ 
derül. A Softee-fagylaltgyár- 
nak eddig nem kevesebb, 
mint 76 teherautóját gyújtot¬ 
ták fel. Mivel még mindig 
pusztulnak a fagylaltos 
autók, ebből a fagylaltot sze¬ 
rető nagyközönség arra kö¬ 
vetkeztet, hogy még nem tör¬ 
tént megegyezés az alvilág és 
Mr. Softee között. Pedig az 
idő sürget, meleg van, s is¬ 
merve az amerikai bűnüldö¬ 
zés sajátos vonásait, nincs 
kizárva, hogy megbüntetik a 
fagylaltvállalatot a fogyasztó 
közönség szükségleteinek el¬ 
hanyagolásáért. 



ROMANTIKA 



- Hát meghoztad a gyerektartási díjat, Rómeó?! 


LACI 


Laci tizenkilenc éves. 
Foglalkozását tekintve egye¬ 
temista. Halkan, illedelme¬ 
sen kopogtat az anyja vál¬ 
lán: 

— Mama. 

Az asszony nyugodtan 
kitölti a forró baracklek¬ 
várt az üvegbe, aztán meg¬ 
fordul : 

— Tessék, fiam ... 

Laci összerezzen, idege¬ 
sen cigarettára gyújt: 

— Nézd, mama, felnőt¬ 
tek vagyunk mind a ket- 
ten ... 

Az asszony megsimogatja 
a gyerek homlokát: 

— Egyikünk biztosan. 

— Egy vallomással tarto¬ 
zom. 

— És ötven forinttal, 
amit kölcsönkértél a múlt 
héten. 

— Még soha nem ma¬ 
radtam adósod — húzza ki 
magát önérzetesen Laci, 
aztán szelíd lesz és kisfiús: 
— Szeretek valakit. 

— Kicsodát? 

— Egy lányt. 

— Nagy kő esett le a 
szívemről. 

— Eddig nem akartam 
beszélni róla. Egy Illés- 
koncerten ismerkedtünk 
meg. Arra lettem figyel¬ 
mes, hogy valaki az egész 
termet túl üvölti mellet¬ 
tem. ő volt. A szünetben 
nyugtatót adtam neki, aztán 
kértem, hogy beszéljen ma¬ 
gáról. De nem szólt egy 
szót sem. Teljesen bere¬ 
kedt. Hazakísértem. A ka¬ 
pujuk előtt azt mondta: 
még korai lenne és illetlen, 
ha felmennék hozzá De 
van egy barátnője, a Külső 
Jászberényi úton lakik. Ne¬ 
gyedik emelet. Igaz. hogy 
nincs lift, de fiatalok va¬ 
gyunk . .. Mit számít az a 
pár lépcső! A barátnőié 
most úgyis Pécelen nyaral. 
Elmentünk oda. Egy hét 
múlva megtudtam, hogy a 
szerelmemet Áginak hív- 
iák és elmondta, hogy vi- 
lágéletóben elvált asszony 
szeretett volna lenni. Bol¬ 
dog lenne, ha én segítenék 
neki ebben. Ettől kezdve 
együtt jártunk mindenho¬ 
vá. Moziba, kosárlabda- 
meccsre. tüdŐszürésre Be¬ 
leszerettem Ágiba. Mama. 
ugye megértesz? Az ember 
csak egyszer tizenkilenc 
éves. Ezennel szeretném 
ünnepélyesen bejelenteni 
neked ... 


— Várj egy pillanatra. 
Hozz egy kis friss vizet! — 
sóhajt erőtlenül az asszony. 
Nagy kortyokat nyel, aztán 
keményen szembenéz a fiá¬ 
val: =— Tizenkilenc éves 
vagy. Kereset nélkül. Első 
éves egyetemista. Mondd, 
mire akarsz megnősülni ? 

Laci elmerülten szemléli 
a csipke asztalterítő furcsa 
mintáját. 

— Mama. Én nem nő¬ 
sülni szeretnék. 

— Hanem? 

— Elválni. 

— Mit mondasz? 

— Ági két éve a felesé¬ 
gem. Akkor vettem el, ami¬ 
kor ti apával két hétre 
Balmazújvárosba utaztatok. 
Modern házasság a miénk. 
Mindketten a szüléinknél 
lakunk és csak kedden. 



pénteken találkozunk négy¬ 
től hatig a Külső Jászbe¬ 
rényi úton. 

— Ide figyelj, fiam! Én 
modern anya vagyok. Sem¬ 
min sem csodálkozom. De 
miért akartok elválni? 
Azért, mert Ági világéleté¬ 
ben elvált asszony szere¬ 
tett volna lenni? 

— Egy idő után úgy 
éreztük, hogy túl gyakori a 
hetente kétszeri találkozás. 
Később már csak hetente 
egyszer láttuk egymást. 
Most már csak minden 
pénteken találkozunk tíz 
percre, de akkor is az 
óránkat nézzük, hogy mi¬ 
kor telik le már az a tíz 
perc. Meguntuk egymást. 

Hosszú csend, aztán meg¬ 
szólal a mama kicsit re¬ 
kedten: 

— És most mi legyen? 

A fiú hízelkedőn az any¬ 
jához simul: 

— Mama, holnap elho¬ 
zom Ágit. a menyedet. Na¬ 
gyon fog neked tetszeni 
Megbeszéljük a válás rész 
létéit. Ugve, a költségek¬ 
nél számíthatunk rád? H* 
elvégeztem az egyetemet, 
mindent visszakapsz, ma¬ 
ma .. 

Galambos Szilveszter 


KORRUPT HÁZŐRZŐ 


































































































SZABADTÉRI SZÍNPAD 


VALAHOL HARLEMBAN 


| 
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Formabontás 





.Amerika polgárai! Büszkék lehettek hazátokra!” 


(A hamburgi ..Stern^-böl) 


JELVÉNY DILI 




TANCDALÉNEKES LESZ BELŐLE... 


~ Mór egész kis 
o mikrofonhoz . . . 


hozzá kell szoktatni 


GRIGORIJ GORIN; 




Viszonylag kevesen ültek 
az étteremben. A pincér 
úgy öt perc múlva jelent 
meg, tekintetével felmért, 
majd kedélyesen megkér¬ 
dezte: 

— Enni fogunk? 

— Igen. 

— Értem. Minden lehe¬ 
tőt elkövetünk. 

— Köszönöm. Sört kérek. 

— Értem. Hideget? 

— Hideget. 

— Üveg sört? 

— Üveg sört. 

— Értem. Mindent elkö¬ 
vetünk — szólt és rám¬ 
kacsintott. Ravaszul és ti¬ 
tokzatosan. A bal szemével. 

A kacs-intás azt jelentette, 
hogy a sörrel nem valami 
jól állunk. A serfőző üzeme¬ 
ket javítják. Csak pár üveg 
sör van az egész városban, 
ezeket pedig a gyűjtők haj- 
hasszák. De részemre sze¬ 
rez egy üveg sört... 

— Kérek erőlevest. 

A pincér elsápadt. 

— Értem — mondta, s 
most a jobb szemével ka¬ 
csintott. — Tehát erő¬ 
levest? 

— Igen. 

— Meleget? 

— Ha lehetne ... 

— Tojással? 

— Jó lenne ... 

— Mindent elkövetünk. 
És újra ravaszkásan ka¬ 
csintott. 

A kacsintás azt jelentette, 
hogy az erőleves is ritka 
dolog. A szakácsok már ré¬ 
gen nem készítik. Helyette 
gitározni tanulnak. Igaz, 
van még egy öregasszony 
valahol vidéken, aki tud 
ilyen levest főzni, és spé¬ 
ciéi a részemre szereznek 
egy repülőgépet, s elhoznak 
tőle egy tányér erőlevest. 

— Második fogásként 


hagymásrostélyost kérnék 
— tettem hozzá szerényen. 

— Rostélyost kér? Betűz¬ 
hetem? 

— Betűzze. 

— Húsból? 

— Jó lenne. És a hagy¬ 
mát hagymából. 

A pincér elgondolkodott, 
sóhajtott, majd közölte: 

— Minden elkövetünk. 
De csakis magának! 

Ünnepélyesen csettintett 
a nyelvével és távozott. 

Ezzel a csettintéssel azt 
akarta tudtomra adni, hogy 
miattam áldozatokra is haj¬ 


az étteremben a vendégek 
évekig várnak ennivalóra. 
Ott alszanak az asztalok 
mellett. Közben szerelme¬ 
sek lesznek, házasodnak. 
Gyerekek nőnek fel mellet¬ 
tük, a menükártyából ta¬ 
nítják őket az ábécére. Az¬ 
tán ebédet rendelnek, vár¬ 
nak és minden kezdődik 
elölről... 

— Nem is tudom, hogy 
köszönjem meg magának 
— mondtam ebéd után a 
pincérnek. 

— Semmiség — szerény¬ 
kedett. 

— De nem — tiltakoz¬ 
tam. — Olyan jó volt hoz¬ 
zám. Soha-soha nem felej¬ 
tem el. Mennyivel tarto¬ 
zom? 

— Egy rubel huszonegy 
kopejka. 



landó. Hogy rostélyost már 
sehol nem készítenek, már 
régen elfelejtették, hogyan 
kell. Most szerveznek egy 
expedíciót, amely az ása¬ 
tások során előkerülő és 
majdan megfejtendő ősi 
írásjelekből kibetűzi, ho¬ 
gyan csinálják a hagymás- 
rostélyost. Az expedícióba 
meghívják a Tudományos 
Akadémiát, a légierőt és 
valószínűleg a filmgyárat 
is. De részemre mindent 
megszereznek... 

— óhajt még valamit? 

— Köszönöm. Már így is 
feltartom. 

— Rendben. Ot perc múl¬ 
va mindent hozok. — Ügy 
pillantott rám, mint aki ér¬ 
tésemre adja: csodákra ké¬ 
pes miattam. 

Körülbelül ezt olvastam 
ki a tekintetéből: ebben 


— Értem! — kacsintot¬ 
tam rá. — Magának min¬ 
dent. Csakis magának! 

Átnyújtottam egy rubel 
huszonegy kopejkát és ke¬ 
zet ráztam vele. 

Ezzel a kézfogással érté¬ 
sére adtam, hogy az is sem¬ 
miség, amit én teszek érte. 
Továbbá azt, hogy a pénz¬ 
zel nem valami jól ál¬ 
lunk. A pénzjegynyomda 
keveset nyom belőle. Álta¬ 
lában a zsebemben a pénz 
ritka dolog. És én rendsze¬ 
rint fizetés nélkül tá¬ 
vozom. 

De részére mindent meg- 
szerzek, érte minden áldo¬ 
zatra hajlandó vagyok és 
szívesen kifizetem a szám¬ 
la végösszegét. Pontosan a 
végösszegét .. 

(Oroszból fordította: 

Pető Miklós) 
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PÁRVIADAL UTÁN 


A SZORGALOM GYOMOLCSE 



- Most nem tudom, hogy kórházba vigyem, vagy hagyjam itt önök- _ Másfé , évj keserves munkáva | szereztem! 


■■■■■ 


■■■ 


A VILÁG ANEKWIA KINCSÉBŐL 



Ernst Theodor Amadeus 
Hoff marni, a fantasztikus 
novellák-regények költője, 
egyébként a Hoffmann me¬ 
séi daljáték hőse — nagyon 
szeretett inni, sőt, sajnos, 
súlyos alkoholista volt. Egy 
ízben bement a barátaival 
törzsvendéglőj ébe, poha- 
razni kezdett, egyik flaska 
bort a másik után rendelte, 
végül — magyarán mondva 
— az asztal alá került. 

Egy világos pillanatában 
a gazda után kezdett kiál¬ 
tozni. 

— Fizetek — harsogta. 

Jött a vendéglős, megszá¬ 
molta a flaskákat és kö¬ 
zölte az íróval: 

— Tizenhárom üveg volt 

— Lehetetlen — tiltako¬ 


zott E. T. A. Hoffmann. — 
Ismerem a gyomromat. 
Pontosan 12 flaska fér bele. 
Számtalan esetben kipró¬ 
báltam. 

— Biztosan így van, 
uram — felelte a vendéglős. 
— Én is mindjárt gyaní¬ 
tottam, hogy a tizenharma¬ 
dik a fejébe ment. 



Henrich Heine és T-héo- 
phile Gauthier , a német és 
a francia költészet két ki¬ 
válósága nagy művészeti 
vitába keveredett. Egyszer 
csak Heine csendet intett, 
és határozott hangon kije¬ 
lentette: 

— Egyébként is én va¬ 
gyok a század első embere! 

Majd, mikor kiélvezte 


költőtársa meghökkent ar¬ 
cát, mosolyogva hozzátette. 

— Ugyanis 1801. január 
1-én születtem. 

A történet hiteles, csak 
a dátumok nem hitelesek. 
Heine ugyanis a jó poén 
kedvéért kissé megfiatalí¬ 
totta magát és korrigálta 
születésnapját. Mert való¬ 
jában 1797-ben és decem¬ 
ber 13-án látta meg a nap¬ 
világot. Az ilyesmit úgy 
nevezik, hogy „költői sza¬ 
badság”. 



Mikor Hans Christian 
Andersen, a nagy dán me¬ 
seíró Párizsban járt, meg 
akart ismerkedni az ott élő 
Heinével és barátaik össze 
is hozták őket. Először né¬ 
metül próbáltak beszél¬ 


getni, de ez sehogy sem si¬ 
került, mert Andersen na¬ 
gyon keservesen törte a né¬ 
metet. Ekkor franciára for¬ 
dították a szót, a társalgás 
azonban ettől sem lett köz¬ 
vetlenebb, mivel Andersen 
franciául még gyengéb¬ 
ben tudott, mint németül. 

— Kedves barátom — ja¬ 
vasolta végül Heine —, 
próbálkozzunk talán dánul 
társalogni. Nagyobb baj 
nem lehet belőle, mert dá¬ 
nul viszont én nem tudok. 



Halálos ágyán feküdt 
Heine, felesége, Mathilde 
ott ült az ágya szélén és 
buzgón könyörgött az úris¬ 
tennek, hogy bocsássa meg 
férje bűneit. 

— Nyugalom, kedvesem 
— szólalt meg elhaló han¬ 
gon a költő —, egész bizto¬ 
san meg fog bocsátani. 
Neki az a mestersége. 


(Békés István gyűjtése) 


IFJÚ ÖZVEGY 
VÉRBOSSZÚJA 

Dél-Olaszország Mond- 
ragone városkájában egy 
fiatal asszony, a 19 éves 
Adelina korán özvegység¬ 
re jutott. Férje, aki nagy 
jövőre hivatott bérgyilkos 
volt, eléggé meggondo¬ 
latlanul tűzharcba keve¬ 
redett a rendőrséggel és 
halálos sebet kapott. 
Adelina, ősi délolasz ha¬ 
gyományokhoz híven, vér- 
bosszút esküdött, és szor¬ 
gos munkával kinyomoz¬ 
ta, hogy férje ifjú életét 
egy Gennaro Ferrante 
nevű rendőr oltotta ki. A 
türelmes özvegy két évig 
várt a visszavágásra, s 
amikor a szabadnapos 
Ferrante éppen szerelme- 
sével sétált, Adelina le¬ 
lőtte őt. Sajnos, a nős 
banditák megölése nem 
mentes bizonyos kocka- 

YOttöl 


mm 


mmmm 


LELKES fOEGENVEZETO 



— íme, hölgyeim és uraim, így működik a nyaktiló 



DÍJKIOSZTÁS 


— Ki nem kapott még díjat? 








































































































JÓ MEGFIGYELŐ 


Miért parkosítják az üzem környékét? 
így talán növekszik a termelékenység. 


Gyulám, már megint átszerveztetek? 


VÁLLALATI SNÚROZAS DEVIZÁVAL 


A NAGY FELISMERÉS 


v45 Wfl 




CSÁBÍTÓ AJÁNLAT 


- Az az érzésem, hogy nem a főnök titkárnőjét kel¬ 
lett volna fiatalra felcsereim, hanem az öreg gépeket. 


SEGÉD MUNKÁST 
f ^VESZÜNK: 

MAöAS B BR 
SZABAD SZOMBAT 
MUNKA RUHA 


EZ AZTÁN A KÖRFORGÁS! 


LLLL 

LLLL 


Ha még erre sem? 


MEGERŐLTETŐ SPORT 


6 ) vAuftun 


VlCÁtóZ/NVoNA^- 


— Szerencsére a mi gyárunkban nem kel! gondoskodni a piacról. Az 
egész termelést felhasználja az adminisztrációnk. 
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örömhír 


decentralizálás 



ELÉGTÉTEL 



— És hol az üzem? 

— Lenn az Alföldön I 






Mindig nagy figyelemmel 
olvasom azokat a cikkeket, 
amelyek rávilágítanak 
egyes fiatalok udvariatlan 
magatartására. Legutóbb 
egy rövid rendőrségi hírt 
olvastam és nagy meg¬ 
nyugvással vettem tudomá¬ 
sul, hogy még e néhány so¬ 
ros jelentés szerzője sem 
mulasztotta el kidomborí¬ 
tani az udvariatlanság 
riasztó jelét. 

A Magyar Nemzetben 
megjelent hír azt tudatta, 
hogy félórás ismeretség 
után, egy elhagyott rétre 
vitte nőismerősét, Székesfe¬ 
hérvárott, egy 22 éves ma- 
gyarkeszi fiatalember. „A 
szerelmi kaland után a fia¬ 
talember megpofozta a 
lányt, kezéről lecsavarta 
karóráját, majd köszönés 
nélkül távozott ”. A hír vé¬ 
gül közli, hogy a fiatalem¬ 
ber ellen rablás bűntette 
miatt eljárást indítottak. 

Az eset nemcsak meg¬ 
döbbentett, de gondolkodó¬ 


ba is ejtett. Mert, ha a 
fiatalember szerelmi ka¬ 
landba keveredett a lány¬ 
nyal, meg is pofozta, az 
óráját is lecsavarta — iga¬ 
zán köszönhetett volna tá¬ 


vozás előtt. Hiszen akkor 
már jóval több mint fél¬ 
órája ismerte a lányt. Azt 
hiszem, a hír éppen a fia¬ 
talember elvetemültségét 
kívánja hangsúlyozni azzal, 
hogy mindezek után még 
csak nem is köszönt. Intő 
példa kíván lenni az ud¬ 


variatlanság elleni harc¬ 
ban. 

De ne ítélkezzünk elha¬ 
markodottan. Tudjuk, hogy 
egyes fiatalok eltévelyedé¬ 
sének* mélyebb okai szok¬ 
tak lenni. Például a sivár 
gyerekkor. Egy kisgyerek¬ 
nek hányszor kell monda¬ 
ni, hogy „köszönj szépen a 
néninek!”, amíg megtanul¬ 
ja a köszönést. Lehet, hogy 


e fiatalember szülei elmu¬ 
lasztották ezt, így az ő fe¬ 
lelősségük is vitathatatlan. 
Lehet viszont, hogy taní¬ 
tották köszönni, de nem is¬ 
merték fel, hogy lelki al¬ 
kata az alaposabb részlete¬ 
zést igényli: „Mindig kö¬ 
szönj a néninek. Még ha 


elvetted a karóráját, akkor 
is!” 

S ne hallgassunk a tár¬ 
sadalmi felelősségről sem. 
Tisztázott-e vajon nálunk 
minden a köszönés körül? 
Milyen a helyes, a korszerű 
köszönés? Szalon- azaz 
rétképes-e a csao, a szia, 
vagy elítélendő-e a huligán 
köszönés? Persze, jelen 
esetben a kezeit csóko¬ 
lom ... hát ugye... még ha 
kétórás ismeretség után, 
nem mondom... A jó na¬ 
pot rideg, a viszontlátásra 
félrevezető a lecsavart kar¬ 
óra további sorsát ille¬ 
tően ... Elképzelhető, hogy 
a fiatalember akart köszön¬ 
ni, de nem tudott dönteni. 

Mindezt persze, nem 
mentségére hozom fel, de 
lássuk be: ha köszön, az 
eset sokkal simább, ügye e 
mondat hiányában, hogy 
„köszönés nélkül távozott ”, 
valószínűleg fel sem tűnt 
volna a rendőrségi jelen¬ 
tések sorozatában. Lám. 
hová vezet az udvariatlan¬ 
ság. 

Földi Iván 


ÚJÍTÁS 

A BOROTVÁLKOZÁSBAN 

A hamburgi Sternben 
olvastuk: 

Egy amerikai fölénye¬ 
sen kioktatja német ba¬ 
rátját: 

- Ti, ott Európában, 
még mindig sok időt po¬ 
csékoltok el a borotvál¬ 
kozással! Nálunk feltalál- 
tak már olyan gépet, 
amellyel csak másodper¬ 
cek kellenek a borotvál¬ 
kozáshoz: az ember ráte¬ 
szi az állát, megnyom 
egy gombot, és máris 
tükörsima az arca! 

- De nem minden em 
bér álla egyforma — veti 
közbe a német. 

- De csak az első bo¬ 
rotválkozásig ... 



































































































































































CSÁBÍTÓ LEHETŐSÉG 


duna-parti lépcső 



FÉLTÉKENYSÉGI 

DRÁMA 

Z. Lajos a cukrászdá¬ 
ban ülve, döbbenten fe¬ 
dezte fel, hogy a felesé¬ 
ge az egyik boxban szen¬ 
vedélyesen csókol ódzik 
egy fiatalemberrel. Z. 
Lajos észrevétlenül tá¬ 
vozni akart, hogy ne za¬ 
varja ókét, de a felesége 
egyetlen ugrással mel¬ 
lette termett és feldúltan 
felelősségre vonta: 

— Miért nem főzöd 
otthon a vacsorát? Biz¬ 
tos valami kis nővel 
akarsz randevúzni! — 
kiáltotta dühödten és zo¬ 
kogva borult udvarlója 
vállára. 


-f 

HIRDETÉS 

KÉPTELEN VAGYOK 
MEGÉRTETNI MAGA¬ 
MAT A FIAMMAL. 
PERFEKT TOLMÁ¬ 
CSOT KERESEK, AKI 
BESZÉL A FIATALOK 
NYELVÉN. 

+ 

REMETE 



- Ügy nollottuk, hogy Pesten bárkiből könnyen lehet táncdalenekesi 



Ott élt magányosan, 
távol az emberektől, a 
négyezer embert foglal¬ 
koztató üzem igazgatói 
irodájában. 


+ 

SIKER 

X. színdarabja olyan 
lesújtó kritikát kapott , 
hogy legalább három¬ 
száz telt házra számít¬ 
hat. 

+ 

SZÍNÉSZ 

A színészt két dolog 
idegesíti az utcán: ha 
felismerik a járókelők és 
ha nem ismerik fel. 

+ 

VIRÁG 

Brahovácz felesége el¬ 
keseredetten panaszko¬ 
dik: 

— Ha a férjem vét a 
házastársi hűség ellen , 
mindig egy cserép vi¬ 
rággal kedveskedik. A 
felhalmozott készletből 
most egy virágüzletet 
szeretnék nyitni ... 

+ 

SÖTÉTBEN 

— Feri, mit képzel ró¬ 
lam? Ne oltsa el a vil¬ 
lanyt! 

— Ne gondoljon sem¬ 
mi rosszra. Mancika. 
Csak félek, hogy magas 
lesz a villanyszámla. 

G. Sz, 











TlSflABB RUHA- 

TÖBB SZABADIDŐ! 


...es a BaLSdön 

paRTJán minDe- 
nüiT raiHLunh 

. Könyv 

pavnonorsaT 


ELECTRONIC WAS8 

automata mosógép 

Ára:jj460-ft 

OTP hitellevélre is árusítja a 


Istotanuhacii 

es tásha 
mát kapható a 
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JOKORA MORÁL, 
KORLATOKKAL 

F Egy olvasó levélben szólt hozzá 
az Esti Hírlap nyilvános filmvitá¬ 
jához. Idézem egyik megállapítá¬ 
sát: „Nevelő hatású is legyen a 
film. Legyen benne erkölcsi morál. 
Az ifjúság felé.” 

f A filmekben levő morál nevelő 

t hatását csakugyan nagyban elóse- 
L gíti, ha erkölcsi. De azt már kissé 
' nehéz összehozni, hogy ez az igen 
etikus erkölcsi morál csak az ifjú¬ 
ság „felé” legyen a filmben. Ha¬ 
csak ki nem írjuk: „18 éven alu¬ 
liaknak.” 


EGY TÓCSA MAGYARÁZATA 


a tócsát (mert egészen prózaian 
erről van szó) inkább fölösleges 
többletnek nézem, mintsem hiá¬ 
nyosságnak. 


KETTÉVÁLÓ ELŐADÓ 

Idézet egy dzsessz-ismertetésből: 
„őszintén sajnáljuk a szétválását 
bejelentő July Driscollt és együt¬ 
tesét” 

Az együttes jövője nem érdekel 
különösebben, de a jobb sorsra ér¬ 
demes July Driscollt, aki szétválik, 
akár egy őszibarack, magam is 
őszintén sajnálom. 

Tímár György 


o 


A Fővárosi Tanács sajtónyilatko¬ 
zatából: „ A Dimitrov téri 2-es vil¬ 
lamos aluljárójánál tapasztalt hiá¬ 
nyosságokat ... az egyenetlen süly- 
^ lyedésekből eredő lefolyástalan te¬ 

rületek okozzák” 

Öröm hallani, hogy az általános 
elektrifikálásban már villamos 
► aluljárónk is van, kettő legalábbis. 

De az már kissé furcsán hangzik, 
hogy a 2-es számúnál területek 
eredtek , s hogy emezek még hiá¬ 
nyosságokat is okoztak. Én ezt 

* ****************** 


HÁZASSÁG 



Egy hír a Népszabadságból: „A 
Maas folyóba zuhant negyven hol¬ 
land turistával egy autóbusz a bel¬ 
giumi Dinantnál. 21 utas életét 
vesztette , négy életben maradt .” 

Ugyan, mi történhetett azzal a 
15 turistával, aki sem életét nem 
vesztette, sem életben nem ma¬ 
radt? 

• • * 

Az egyik fesztivál-dal szövegé¬ 
nek csattanója: „Ha az kell , hogy 
harcoljanak érted , hát szeressen az 
öreg Dzsingiz kán.” Ismétléskor a 
szöveg így módosul: . hát sze¬ 

ressen az öreg Szkander bég.” 

Az a gyanúm, hogy a szövegíró 
nemigen tudja, ki is volt Szkan¬ 
der bég, különben nem tenne (még 
ilyen formában sem!) egyenlőség- 
jelet a hódító hadjáratok vezére és 
egy népfelszabadító hős közé. Ha 
pedig mégis tudja, annál szomo¬ 
rúbb. Akkor Szkander bég neve 
helyett akár Hunyadi Jánosét, 
vagy Bem apóét is használhatta 
volna. Az sem lenne nagyobb ízlés¬ 
telenség! 

♦ ♦ * 

„Egy fyvvel ezelőtt újabb klíma- 
változás állott be... s a helyzet 
azóta is évről évre rosszabbodott.” 

Ezt a mondatot tegnap olvastam 
a Dunántúli Naplóban, s azóta 
napról napra kevésbé értem. 

R. B. 



VALAHOL DÉL-AMERIKABAN 


Hé, azonnal jöjjön vissza, előbb az elnöki palotát kell elfoglalnunk... 



MAI 

DAJKAMESE 

- Apuka piros 
kőzeteket gyűj¬ 
tött a Marson, 
és most fél évig 
kell neki ülni a 
karanténban! 



VESZÉLYES ATTRAKCIÓ 
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víztakarékosság 


FIGYELMES ASSZONYKA 


A. 







ELŐZÉKENY SAS 


MATILD NŐVÉR BETEGE... 





(„lei Paris”) 


EXPEDÍCIÓ 



- Kegyed az a bizonyos fehérarcú istennő, akiről o 
vidéken beszélnek? (..Punck”, London) 



VÁLÁS - OTVENSZER 

Hogy Amerika 50 államból 
áll, az ország bizonyos James 
Grady nevű polgárának és fele¬ 
ségének egyvalamire jó: a válás 
és újra nősülés csodálatos vi¬ 
lágrekordját állítják fel. A nagy. 
apakorban leve James Grady 
eddig 27 államban vált el fele¬ 
ségétől, a bontóper végén az¬ 
tán újra el is vette ... Az Egye¬ 
sült Államoknak mind az 50 ál¬ 
lamában végig akarják csinálni 
ezt. Nem csupán feltűnési visz- 
ketegségből vagy rekordhajhá- 
szásból: ezzel akarnak tiltakozni 
az ellen, hogy ai USA-ban 
könnyen el lehet válni! 
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83. sz. rejtvényünk megfejtése 



Impertinens fráter 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: 1. Ábrahám Lajos, Bp. XTTI., 
Kresz Géza u. 32. 2. Keindl Győző, 
Tata n., Bartók u. 7. 3. Rácz István¬ 
ná, Bp. XIV., Szentmihályi u. 85. 

85. SZ. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. Á megfejtése¬ 
ket legkésőbb augusztus 22-ig kell 
postára adni, kizárólag levelezőlapon 
erre a címre: Ludas Matyi, Buda¬ 
pest Vin., Gyulai Pál u. 14. 



FÜRÖDNI 

TILOS! 


c"5 


— Látod, ezért is jó, ha az ember tud a víz alatt úszni!. 
KUTYADRÁMA 


TILTOTT TERÜLETEN 




- Jesszusom, egyik téglatárs lepottyant! - 
sikít ott fent a szomszédos kis tégla. 
Utánanéz és így sóhajt fel: - Roppant 
mázlija van!... Erre még nem volt példa. 

Egy arra menő fejre zuhant, melyet 
beszakított. Nem kár: hisz ember volt csak. 
Téglatársunkat menté meg a helyzet, 
lehetett volna néki sakkal rosszabb. 

De nem esett egy csepp karcolás rajta, 
meg nem csorbult se oldala, se éle, 

— hála a fejnek! — nem tört le egy sarka. 
Oly szép szál tégla! Kár lett volna érte. — 


Nagyon nehéz nézőpontot találni, 
mely mindenkit egyformán kielégít! 

Hogy mi esik jól, vagy mi esik rosszul, 
attól függ: lentről, avagy fentről nézik. 

Bedő István 
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BUKSI ÍS A FOGFÁJÁS 



© 


15 




































































































































FELVÉTELEK A MARSRÓL 



- Valamit melózni kéne, szakikám, itt vannak a tévétől. 


EGY ÉRDEKES VÁLÓPER 

Az angliai Nagy Vonatrablás egyik tettese, a 30 évre Ítélt Róbert 
Weich ellen válópert indított a felesége, s egy londoni bíróság már ki is 
mondta a válást, méghozzá a férj hibájából, „kegyetlenség" címén. 

A döntéssel csak egyet lehet érteni. Valóban, micsoda férj az, aki 30 
évre otthagyja a feleségét, nem is beszélve arról, hogy a két és fél millió 
fontos zsákmányból egy fél pennyt sem juttatott annak a szegény asz- 
szonykának. 



Á CSOMAGOLÁSI ÉS A SZÁLLÍTÁSI GONDOK 
MEGOLDÁSA 



PESTI MEGLEPETÉSEK 


ÚSZÁSOKTATÁS 

NÉMI 

AKADÁLLYAL 

Pista bácsinak, az 
úszómesternek köte¬ 
lén lóg az ötéves Ga¬ 
bika. 

A kisfiú nem tarto¬ 
zik a született úszó¬ 
tehetségek közé. A 
mester erősen kínló¬ 
dik. 



— Gabikám! — kö¬ 
nyörög neki. — Fe¬ 
küdj rá szépen a víz¬ 
re és tedd össze a 
kezedet, mintha 

imádkoznál. 

— Én nem szoktam 
imádkozni, Pista bá¬ 
csi — szól föl önérze¬ 
tesen Gabika. 


TEGEZÖDÉS 

Bemegyek a borki¬ 
mérésbe egy deci 
borra . Váltanám a 
blokkot, de félrelök 
egy kedélyes bácsi . 

— Hagyjad csak, 
komám! — mondja 
— ma mindenki az én 
vendégem. Nyertem a 
lottón nyolcvanezret. 

— Ne tessék hara¬ 


gudni, de... — kez¬ 
dek tiltakozni önérze¬ 
tesen. 

— De nagy úr ma¬ 
ga, hallja-e! — för- 
med rám a bácsi. — 
Büdös a pénzem, bü¬ 
dös velem tegeződni? 

A kedélyes bácsi 
két fejjel magasabb , 
fél méterrel szélesebb 
nálam. Hát nem vi¬ 
tatkozom. Bocsánatot 
kérek tőle és köszö¬ 
nettel elfogadom a 
meghívását. 

Iszunk és beszélge¬ 
tünk. A harmadik két 
decinél már föltárjuk 
egymásnak legben¬ 
sőbb családi ügyein¬ 
ket és legtitkoltabb 
családon kívüli ügye¬ 
inket. 

Egyszer csak várat¬ 
lanul mellbe lök a ke¬ 
délyes bácsi, hogy 
majd hanyatt buk¬ 
fencezem. Vérben 
forgó szemmel dörög 
rám: 

— Hogy jön maga 
ahhoz, hogy letegez¬ 
zen engem .. . engem, 
aki az apja lehetnék , 
és ráadásul nyolcvan- 
ezret nyertem a lot¬ 
tón. 

Csakugyan nem 
tudtam, hogy jöttem 
ahhoz, hogy tegez¬ 
zem, valamint azt 
sem, hogyan sikerült 
kijönnöm a borkimé¬ 
résből. 

Sólyom László 



-rrrrr? 


ERDEI 

TÖRTÉNET 

— Nem tud¬ 
nak vigyázni?! 


ELŐZÉKENYSÉG SÉRTŐDÉS 



- Engem nem szolgálnak ki, aki gyerekkorom 
- És mit szól ehhez? óta hordom ide a pénzt?! 



■■■■■■ 
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